
        
            
                
            
        

    Annotation
Кэтрин – студентка академии ведьм и ведьмаков, спрятанной на острове у берегов Шотландии. Но какая же ведьма обходится без фамильяра? Поиски волшебного помощника заводят Кэтрин в темный лес, но вместо милого зверька она находит свою перепуганную однокурсницу и… настоящего вампира.

Но как такое возможно? Надзор истребил этих опасных существ больше ста лет назад. Откуда он взялся и какую опасность для обитателей академии несет его загадочное расследование?

Новинка! Первая часть новой дилогии Елены Кондрацкой.

Ведьмы, вампиры, кровавые ритуалы и мрачная атмосфера закрытой академии. А еще – живые горгульи.

Напряженный slow burn, запретные и опасные отношения. Смертельно опасные.

Главный герой – green flag. И кровожадный вампир. Да, так бывает. Наверное…

Главная героиня – black cat girl. Любит чокеры, черную помаду и свой синий свитер. Людей она не любит. И вампиров тоже. Особенно рыжих.

Эта книга, как американские горки: вот вы вместе с героями на студенческой вечеринке весело рассуждаете о Шопенгауэре, а уже на следующей странице обнаруживаете таинственное убийство. И нетопыря. Милого рыжего нетопыря.

Иллюстрация на обложке Valentaine. Макет подготовила Eumiltn (Евгения Морозова), а Елена Кондрацкая отрисовала для издания удивительные черно-белые иллюстрации.
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Часть I 



1 


Я пришла в зачарованный лес в свой двадцать первый день рождения. Вокруг пахло прелой листвой и сыростью после недавнего дождя. Вдали ухала сова, похрустывали ветки, то и дело мерещились чьи-то шаги в темноте. Я нервно озиралась, пытаясь избавиться от навязчивого ощущения, что за мной кто-то наблюдает из непроглядной темноты, и листала гримуар в поисках нужной страницы. На большом, уже обросшем мхом валуне горели пять свечей, в центре стояла чаша с чадящими травами. Я, одетая в чёрный тренировочный костюм, с чёрными, собранными в пучок волосами, похожая на мрачную тень, стояла в круге из обломков зачарованного кварца. Они тускло светились, наполненные энергией Потока.

Я снова и снова пролистывала гримуар от корки до корки, но заклинание, как назло, не попадалось мне на глаза. Говорят, если ведьма не может найти на страницах нужное заклинание, то затею лучше отложить, иначе быть беде. Но я не верила в приметы и слишком хотела добиться своего. Да и вряд ли моя жизнь могла стать ещё хуже. Я же Блэквуд, в конце концов. Потомственная ведьма Блэквуд. Кэтрин Моргана Блэквуд. Ведьма из рода, занимавшегося такой тёмной магией, что в приличных кругах произносили эту фамилию исключительно шёпотом, а то и не произносили вовсе. Ведьма, чей ковен уничтожили, а фамильный особняк превратили в руины. Я снова пробежалась по пожелтевшим от времени страницам, стараясь успокоить растущее раздражение. Толстый гримуар, переплетённый грубой чёрной кожей, принадлежал моей матери Оливии и много поколений передавался в нашем роду по женской линии. Я и эти записи – всё, что осталось от Блэквудов.

Нашла! Я торжествующе усмехнулась, положила раскрытый гримуар на валун, служивший мне столом, и пробежалась пальцем по строчкам. Поиск фамильяра – заклинание не из простых. Его разрешалось проводить только ведьмам, окончившим академию и получившим соответствующее разрешение у Надзора. Да и далеко не каждой ведьме Поток даровал помощника, откликаясь только на зов тех, кого считал достойными, – по крайней мере, так нам рассказывали на лекциях.

Громко хрустнула ветка, сердце подскочило, и я резко обернулась. Совсем близко.

– Тут кто-то есть? – Я тщетно вглядывалась в темноту, обступившую деревья.

Лес вокруг академии Стоунклад считался зачарованным, поэтому посещать его после захода солнца строго-настрого устав запрещал, а днём настойчиво рекомендовал не сходить с огороженных дорожек. Говорили, что кроме волков в этих местах водились твари пострашнее, даже ходили байки про банши, которая якобы лет двадцать назад повстречалась какому-то студенту и тот через три дня спрыгнул с Грозовой башни – самой высокой в академии. Впрочем, меня беспокоила не столько возможная встреча с банши, сколько встреча с кем-нибудь из преподавателей. Я училась на последнем курсе… и не то чтобы боялась вылететь, но, сказать по правде, возвращаться мне было особо некуда.

Так ничего и не разглядев и не услышав, я вернулась к начатому. Взяла термокружку с зельем и отщёлкнула крышку. В нос ударил сильный запах шалфея. Что ж, пока не так уж и плохо. Я вытащила из-за пояса костяной атам[1], подаренный ковеном в честь моего поступления в Стоунклад, и, зажмурившись, быстро сделала небольшой надрез на ладони. Охнула – чёрт, больнее, чем ожидала, – пролила кровь в кружку и хорошенько взболтала. Быстро перемотала ладонь подготовленным заранее фиолетовым носовым платком с гербом академии – золотой горгульей на щите. Я старалась дышать носом и не обращать внимания на боль, которая поселилась в руке.

 

 
На вкус зелье оказалось гадким – солёным и тягучим, с мерзким привкусом аммиака и железа. С трудом подавив рвотный рефлекс, я протолкнула варево в желудок и порадовалась, что сегодня пропустила ужин.

Прочистив горло, я глубоко вдохнула, уже, наверное, в сотый раз за вечер пробегая взглядом по заклинанию, написанному маминой рукой.

– Взываю к силе, что дарует Поток, – начала я. – В ночь, когда луна полна, а солнце не застилает взор, проведи меня, сплети путей узор. Их было два, теперь один, нам жить одной судьбой, пусть неизведанной тропой мой друг придёт домой…

Свечи вспыхнули, пламя взвилось ввысь и тут же опало, подсказывая, что Поток слышит мой зов. Я продолжила читать заклинание, стараясь не отвлекаться на поднявшийся ветер, который принялся срывать с деревьев листву. Где-то вдали завыл волк – мой будущий фамильяр? Чем быстрее слетали с губ слова, тем сильнее внутри закипала сила – жгучее тепло узлом стягивалось в груди и волнами растекалось по телу с каждым новым ударом сердца, которое уже колотилось как бешеное то ли из-за магии, то ли из-за охватившего меня волнения. Я задыхалась от нехватки воздуха, но продолжала читать. Найти своего фамильяра – лучшее, о чём может мечтать ведьма. Одни видели в этой связи благословение Потока, которое несло за собой признание магического сообщества, уважение, возвышение в ковене. Другие искали силу: чем более могущественного фамильяра даровал ведьме Поток, тем сильнее становилась она сама. Третьи обретали в нём друга. Нет существа более преданного, более любящего, чем то, с которым ведьма связана Потоком. Такой зверь не предаст и не оставит тебя, а ты не оставишь его. С ним ведьма никогда больше не будет одинока. Говорят, что обрести фамильяра – всё равно что отыскать потерянную частичку души. Разве может быть что-то прекраснее?

Я прижала руки к груди и почти выкрикнула последние слова заклинания:

– Пусть будет как велит Поток, я подчиняюсь воле его!

Ветер резко стих, а свечи, всё это время противостоящие ему, вдруг сами собой потухли. Все, кроме одной. Я сверилась с этапами ритуала и убрала гримуар в рюкзак. Поправив лямки на плечах и собравшись с духом, взяла с валуна единственную горящую свечу.

– Иди туда, куда укажет свет, – напомнила я себе в надежде, что звук собственного голоса поможет справиться с охватившим меня волнением. С ума сойти, совсем скоро я найду своего фамильяра! Сердце то радостно подпрыгивало, то срывалось вниз от страха – вдруг Поток решит, что я недостойна обрести зверя-помощника.

Покрепче сжав свечу, чтобы ненароком не уронить, я вышла из магического круга, и кварц тут же перестал светиться, выпустив остатки накопленной силы. Я смело шагнула в темноту леса. В лесах на острове обитало много живности – любая птичка, белка или мышка могла стать моим фамильяром. Я очень надеялась, что это будет волк. Большой зверь – большая сила. Он сможет меня защитить, и с ним будет обниматься поприятнее, чем с какой-нибудь, скажем, жабой. Впрочем, мечты мечтами, а реального выбора у меня не было – Поток его не давал. Все его дары надлежало принимать с честью и благодарностью. К тому же жабу или мышь будет легче скрывать от преподавателей, хотя, даже если я вернусь в Стоунклад с волком, никто уже не посмеет его у меня отнять. Отнять у ведьмы фамильяра – всё равно что отрезать руку или ногу, покалечить. Даже прикасаться к чужим фамильярам считалось неэтичным.

Эти мысли помогали мне двигаться вперёд и не бояться темноты и лесных шорохов. Вернее, не так сильно бояться. Смелость, с которой я вышла из круга, дававшего какую-никакую защиту, быстро улетучилась. Находиться одной ночью в зачарованном лесу – такое по душе разве что сказочным злым ведьмам, которые заманивают в свои пряничные домики дурочек вроде меня, решивших пошататься по лесу в полную луну. А там тебе и горячая печь, и твои обглоданные кости поутру. Говорят, в этих лесах водилась одна такая лет триста назад, спятившая преподавательница. Она однажды просто исчезла, а потом объявилась среди болот, куда заманивала заплутавших студентов. Спустя полгода её труп наконец выловили из топи и упокоили. Правда, говорят, до сих пор можно увидеть на болотах тени тех, кого она утопила. Чёрт, нет, надо заканчивать с подобными фантазиями, а то доведу саму себя до сердечного приступа и буду шататься по Стоункладу призраком ведьмы-неудачницы. Ничего страшного в этом лесу нет.

Из чащи раздался душераздирающий крик.

Я встала как вкопанная. Свеча выпала из рук и потухла. На спине выступил холодный пот, а сердце громко заколотилось. Что это было? Я оглянулась. Откуда кричали? Со стороны академии или… или я… окружённая деревьями, лишённая источника света, уже не понимала, откуда пришла. Дрожащими руками я стянула рюкзак и нащупала в наружном кармане фонарик. Кое-как совладав с непослушными пальцами, нажала на кнопку и направила луч света в чащу.

Крик повторился. Ещё более дикий и безумный, чем прежде. И ещё ближе ко мне. Ровно оттуда, куда смотрел свет фонаря. Кому-то нужна помощь. Нет – я попятилась – если я туда сунусь, то повторю судьбу любого героя фильмов ужасов.

– Помогите! – Крик отдалился, превратился в визг и вдруг оборвался.

– Чёрт-чёрт-чёрт! – Я побежала на звук. Если на кого-то напали волки, я смогу помочь, если же это что-то пострашнее… Просто не думай об этом, Кэт. Чёрт!

Я мчалась вперёд, с треском ломая ветки. Они царапали щёки, и приходилось прикрываться рукой, чтобы защитить глаза. Торчащие из земли корни и камни бросались под ноги, превращая лес в полосу препятствий, скачущий свет фонаря выхватывал из темноты хаотичные обрывки окружающего пространства. Я бежала со всех ног и ждала, что девушка позовёт на помощь снова. Мне нужно понять, куда бежать, понять, что я ещё могу помочь. Но я ничего не слышала, кроме шума собственной крови в ушах. А потом где-то вдали, совсем в другой стороне, снова завыл волк.

Я вскрикнула, когда влажная земля поехала под ногами и меня потянуло в овраг. Я упала на спину и покатилась вниз, поднимая в воздух ворох сухой листвы и ударяясь о мелкие камни. Я распласталась на дне оврага и выдала сдавленный то ли стон, то ли вой. Всё тело ныло от боли, будто меня хорошенько отходили битой для крикета. Собравшись с силами, я поднялась на ноги и подобрала фонарик.

– Заблудилась, a’ ghealach bheag[2]? – раздалось за спиной.

Я развернулась, но, увидев тёмную фигуру в капюшоне, отпрянула и, споткнувшись о камень, снова упала. С криком я вскинула фонарик, будто он мог меня защитить или хотя бы ослепить нападавшего. Тот заслонился от света рукой.

– Замолчи. Хватит кричать, – сказал он низким голосом с сильным шотландским акцентом.

От его спокойного тона я опешила и заткнулась. Замерла, быстро дыша и прижавшись к земле, как испуганный кролик, и во все глаза смотрела на того, кто чёрной тенью навис надо мной. Незнакомец скинул с головы капюшон. Передо мной стоял высокий парень, примерно мой ровесник, может, чуть старше. Я изо всех сил старалась запомнить приметы: рыжие волосы, зелёные глаза, нос с горбинкой, чёрное худи, штаны. Если сумею сбежать, надо будет доложить о нём. А в том, что от этого типа мне нужно бежать, я не сомневалась. От одного его взгляда у меня шёл мороз по коже.

Незнакомец приблизился, навис надо мной. Я задохнулась от ужаса и сделала единственное, что пришло в голову, – со всей силы швырнула в него фонарик. Удар оказался сильным и пришёлся точно по лицу. Незнакомец отшатнулся и прорычал что-то на гэльском, прижимая ладонь к глазу. Я, наконец совладав с собственным одеревеневшим телом, стала отползать. Незнакомец рванул ко мне. Так быстро, что я не то что встать, среагировать не успела. Зажмурилась в тщетной попытке заслониться рукой от удара. Его пальцы коснулись моего запястья.

– Ай! – Я затрясла рукой, по которой пробежали иглы статического электричества. Разряд вышел таким неожиданно сильным, что у меня зашлось сердце. Незнакомец тоже зашипел, недовольно глядя на свою ладонь.

– Что за… – проворчал он, но тут же схватил меня снова и рывком поставил на ноги. Мы оказались лицом к лицу. Он был выше меня на целую голову, из рассечённой ударом фонарика брови бежала кровь. Он открыл было рот, чтобы что-то сказать, но тут заметил порез на моей ладони – платок съехал, обнажив рану. Незнакомец замер, а потом произошло то, что навсегда отпечаталось в моей памяти. Белки его глаз почернели, а радужки засветились расплавленным золотом, на лице появился хищный оскал, и я увидела нечеловеческие длинные клыки. Меня поглотил неконтролируемый животный страх.

Вампир.

Я угодила в лапы к вампиру.

Он зарычал, сжал моё запястье почти до боли. Я попыталась вырваться, но движение получилось слабым, жалким, кажется, я едва сумела пошевелиться. Он перевёл на меня золотые глаза, медленно выдохнул, а потом быстрым движением сдёрнул платок на моей ладони, прикрывая рану, и оттолкнул меня.

– Возвращайся в академию, ghealach.

Я попятилась и, гонимая всё тем же животным ужасом, рванула прочь.

Вампир. Это не может быть вампир! Я хотела оглянуться, но не могла себя заставить, боясь увидеть его позади. Разве не всех вампиров истребил Надзор? Разве не остались они в старых мифах и учебниках истории? Я бежала, почти не разбирая дороги, падая и спотыкаясь. Надо рассказать директрисе, поднять тревогу – на острове вампир! В академии вампир!

Но это оказалось не единственным потрясением, которое меня ждало.

Я увидела девушку. Она призрачным белым пятном лежала на чёрной земле, светлые кудри разметались, закрывая лицо, блузка покрыта грязью, зелёная клетчатая юбка и колготки порваны. Она лежала неподвижно и, как мне показалось, не дышала.

Я оглянулась. Это он? Вампир? Он убил её? Что здесь, чёрт возьми, творится? Мне показалось, что между деревьями мелькнула тень. Я была готова разрыдаться от ужаса. Но тут девушка тихо застонала. Я вздрогнула и бросилась к ней. Упала рядом на колени и схватила за плечи.

– Эй? Ты в порядке? – В темноте и грязи я не могла толком разглядеть, ранена ли она. – Можешь идти?

Девушка с трудом села, хватаясь за меня дрожащими руками. Волосы открыли лицо, и я узнала Анну. Мы учились на одном курсе и на дух друг друга не переносили. Но сейчас было не время для старых разногласий.

– Анна, на тебя напали? Ты ранена?

– Я… я не помню, – отозвалась она слабым голосом, таким тихим, что я едва разобрала слова.

Я снова оглянулась, опасаясь преследования.

– Вампир, это был он?

Анна не ответила, её глаза закатились, и она начала заваливаться на спину. Я кое-как сумела её удержать и похлопала по ледяным щекам.

– Приди в себя. Анна, надо выбираться отсюда, слышишь? Анна!

Она открыла глаза, пробормотала что-то, но послушала мои указания и обхватила меня за шею, помогая себя поднять. Анна была худой и невысокой – одного со мной роста, – но волочить её на себе оказалось безумно тяжело. Она камнем висела на моём плече, едва переставляя ноги, влажная земля и листва скользили под ногами, а моя раненая ладонь не позволяла мне как следует обхватить талию Анны.

Мне показалось, что мы выбирались из леса целую вечность. Я то и дело останавливалась, прислоняя Анну к дереву, чтобы перевести дух, и шептала защитные заклинания, надеясь, что хоть одно из них убережёт нас от чудовища, которое я встретила в овраге.

– Всё хорошо, я сама, – сказала Анна, когда я после очередной передышки потянулась, чтобы взвалить её на себя. – Кажется… кажется, мне немного лучше.

– Уверена? – спросила я, задыхаясь от усталости. Ноги отваливались, спина болела так, что сил бояться почти не осталось. Анна кивнула и слабо улыбнулась.

Я взяла её под локоть, и мы заковыляли дальше. Вдали показались огни замка Стоунклад, и я с облегчением выдохнула – мы почти у цели! Я оглянулась – лес был тёмным и тихим, ни следа погони. Отчего-то меня это не столько успокаивало, сколько настораживало, но я не позволила себе снова поддаться панике, крепче сжала локоть Анны и потянула её за собой быстрее.

Как только мы покинули лес и оказались на склоне холма, который спускался к нижнему двору академии, полную луну заслонили огромные крылья. Я присела, надеясь спрятаться в тени деревьев, но было поздно. За нашими спинами с грохотом приземлилась огромная каменная горгулья. Она вспорола когтями землю, вскинула вверх уродливую рогатую голову и заревела. Звук этот, оглушительный, низкий, грохочущий напоминал раскаты грома. Мы с Анной закричали, закрывая уши ладонями и прижимаясь друг к другу.

Раздался грохот, и к первой горгулье присоединилась ещё одна – поменьше. Она оскалила обезьянью морду, распахнула крылья и зарычала, сверкая красными углями глаз. Я сжалась, избегая её бешеного взгляда, – мы попались.
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Анну Барнетт никто не любил. Заносчивая и самовлюблённая младшая дочь главы ковена Барнетт – одного из Триады Правящих, она любого могла вывести из себя, что и делала с завидной регулярностью. Хвасталась своим происхождением и требовала к себе особого отношения со стороны студентов и преподавателей. Козыряла деньгами и связями родителей. Пыталась окружить себя последователями и почитателями, в основном подкупом и угрозами.

Мне всегда казалось, что Анна старательно строила из себя королеву школы из протухших ромкомов нулевых. Только вот королевой она так и не стала: к концу первого года с ней просто перестало общаться большинство однокурсников. Из самопровозглашённого лидера она превратилась в изгоя. Спеси с неё это не сбило – то ли она правда не понимала, в чём дело, то ли просто пыталась сохранить лицо.

 

 
Ко мне Анна проявила интерес лишь однажды, в наш первый день в академии. Скинула со стола мои вещи и заявила, что не собирается учиться в одной группе с отбросом из рода Блэквудов. Я сказала, что никуда не пойду, и предложила ей самой убраться из академии. Слово за слово, и мы уже катались по полу, пытаясь выбить друг из друга дурь. Моя соседка по комнате Мэй побежала за преподавателем, остальные, захваченные зрелищем, даже не пытались нас разнимать.

Мы с Анной отрабатывали своё наказание в библиотеке. Ректор академии мисс Гримм посчитала, что совместная скучная работа поможет нам уладить конфликт и сблизиться. Но Анна восприняла это как личное оскорбление, и в библиотеке мы снова подрались. Я сломала ей руку. Для Анны это стало индульгенцией. Тогда я очень боялась, что влиятельные родители Анны добьются моего исключения или и вовсе отправят в тюрьму для ведьм, но они так и не объявились, предоставив мисс Гримм самостоятельно выбрать для меня наказание, и я отделалась тем, что ещё целый месяц работала в библиотеке, вытирая пыль, разгребая несортированные книги и составляя списки должников. Так Анна ненадолго стала жертвой дрянной Блэквуд и завладела всеобщим вниманием, а за мной навсегда закрепилось звание опасной ведьмы, которое я оправдывала разве что тем, что регулярно вместе с Мэй и Джиа – ещё одной моей соседкой – нарушала внутренние правила академии. Больше мы с Анной даже не заговаривали друг с другом. И вот теперь бок о бок стояли перед кабинетом мисс Гримм. Горгульи-патрульные, как и полагается, сопроводили нас до самой двери.

Мисс Гримм распахнула дверь рывком. На возмущённом лице – ни капли привычного яркого макияжа, рыжие локоны спрятаны под шёлковой шапочкой, вместо любимого красного платья-футляра – фиолетовый халат с гербом школы на груди. Увидев нас, мисс Гримм вдруг опешила, лицо её приобрело обеспокоенное выражение.

– Кэтрин? Анна? Что стряслось? – спросила она, стремительно бледнея.

Горгулья тут же заклокотала. А мисс Гримм нахмурилась, глядя в её красные глаза, а потом перевела взгляд на нас с Анной.

– Вы были в лесу? Вдвоём?

Ну всё, нас отчислят. Хотя, если принять во внимание вампира, напавшего на меня в лесу, сейчас это, возможно, была меньшая из моих проблем. Никто из нас не ответил, но мы были напуганы и с ног до головы вымазаны в грязи, – скорее всего, вопрос носил риторический характер. Мисс Гримм вздохнула и отступила от двери.

– Заходите. Только… – она окинула нас брезгливым взглядом, – не садитесь.

Мисс Гримм прошла к своему столу, на котором всегда царил идеальный порядок, грациозно опустилась в кожаное кресло с высокой спинкой. Даже её нелепая шапочка для волос выглядела теперь угрожающе. Мисс Гримм положила руки на стол, переплела пальцы и подняла на меня тяжёлый взгляд.

– Очередная ваша выходка, мисс Блэквуд?

Я открыла было рот, но Анна меня опередила.

– Это всё моя вина, – выпалила она и заискивающе улыбнулась. Мисс Гримм – единственный обитатель академии, которого Анна уважала и побаивалась. – Я пошла в лес, чтобы найти храм Сгинувших Богинь, но заблудилась. И если бы не Кэтрин, то ни за что бы не нашла выход.

Я повернулась к ней. Что она несёт? Головой ударилась? Я испуганно посмотрела на мисс Гримм, пытаясь понять, что будет дальше и какой реакции ждать. Та долго молчала, глядя на Анну тяжёлым задумчивым взглядом.

– Храм Сгинувших Богинь, мисс Барнетт? – Она наклонила голову, и взгляд её стал почти угрожающим. – Вы отдаёте себе отчёт в том, что следование культу Сгинувших Богинь – это преступление, которое согласно воле Триады карается смертью?

Анна, не задумываясь, кивнула.

– Разумеется. Я… из праздного любопытства. Слышала, что раньше тут где-то был такой храм. Мне стало интересно. Ничего больше.

Мисс Гримм недовольно поджала губы, но всё же кивнула, показывая, что вполне удовлетворилась ответом. А потом перевела испытующий взгляд на меня.

– А что же ночью делала в лесу мисс Блэквуд?

Я молчала. Что бы я ни придумала – от отчисления мне не отделаться. Я спрятала в карман раненую руку, стараясь не морщиться от боли. Разве что стоит рассказать про вампира. Если, конечно, мне поверят. Но ведь надо рассказать. Если я не сошла с ума и действительно его видела, то он угрожает всей академии.

– На самом деле Кэтрин пыталась меня отговорить, – снова встряла Анна. – За ужином я предложила ей пойти со мной, но она отказалась и попыталась остановить меня. В замке у неё это не получилось, и она последовала за мной в лес. Кэтрин поступила очень самоотверженно, мисс Гримм.

Я во все глаза смотрела на Анну. Кто ты и что сделала с настоящей Анной Барнетт? Чтобы эта стерва хоть кому-то помогала?! Да скорее все ледники мира разом растают. Мисс Гримм хмыкнула и покачала головой. Похоже, сказкам Анны она не особо поверила, но по какой-то причине копать дальше не стала. Впрочем, я догадывалась – по какой.

– Что ж, рада, что вы обе целы и невредимы. Но, надеюсь, понимаете, что наказания не избежите? – Она выразительно взглянула на меня. – Даже несмотря на самые благородные намерения. Но об этом мы поговорим завтра, уже поздно. – Она посмотрела на настенные часы и устало потёрла переносицу. – Мисс Барнетт, вы свободы. А вы, мисс Блэквуд, пожалуйста, задержитесь на минутку.

Анна кивнула и покосилась на меня, не в силах скрыть раздиравшего её любопытства, но спорить с мисс Гримм не решилась и, попрощавшись, покинула кабинет. Своей обычной, как она считала, кошачьей походкой.

Мы с мисс Гримм остались вдвоём. Она – холодная и грозная, как её горгульи. Я – ещё более растерянная и напуганная, чем прежде.

– Что ты делала в лесу? Ты же не за Анной ходила, верно? – сухо спросила она.

Я снова выбрала тактику молчания. Вернись я с фамильяром, это стало бы смягчающим обстоятельством. Но я вышла из леса с пустыми руками, если не считать Анну, которую я, по сути, тащила на себе… В любом случае поиск фамильяра без официального разрешения Надзора – это вполне себе тянуло не только на отчисление, но и на срок, а в тюрьму я возвращаться не собиралась. Я-то рассчитывала, что меня не поймают. Но всё этой ночью пошло наперекосяк!

– Я устала от твоих выходок, Кэтрин, – вздохнула мисс Гримм, так и не дождавшись ответа, и снова потёрла переносицу. – Клянусь Потоком, я делала всё, чтобы ты доучилась, тебе сходили с рук любые выходки, студенты вылетали из моей академии и за меньшее. Но тебя я жалела. Я с честью и достоинством держала обещание, данное твоей матери.

Это был запрещённый приём, карта, которую она разыгрывала каждый раз, когда пыталась мной манипулировать. Год назад, когда моё горе по потерянной семье затмевало разум, это работало, вызывало то самое чувство вины, которое было так нужно мисс Гримм, но теперь… Теперь это только выводило меня из себя, заставляя забыть обо всём на свете.

– Если бы вы не сдали моих родителей Надзору, их бы не казнили, и обещаний давать бы не пришлось, – выпалила я.

– Сколько повторять: я не имею к этому никакого отношения. – Мисс Гримм в отличие от меня сохраняла змеиное хладнокровие.

– Да? А кто это ещё мог быть? Только вам моя мама доверяла свои тайны! Только вы были вхожи в наш ковен! Я знаю, что она предупредила вас о заговоре, я слышала…

Мисс Гримм в гневе ударила ладонью по столу.

– Довольно! Я из кожи вон лезла, чтобы доказать Надзору, что ты не пойдёшь по стопам родителей, задействовала все свои связи, чтобы вытащить тебя из камеры смертников.

– Совесть замучила, да? – усмехнулась я. – Очень похоже на то.

Мисс Гримм скривила губы и открыла было рот, чтобы что-то сказать, но в последний момент остановила себя, посмотрела на дверь и снова вздохнула.

– Иногда мне кажется, Кэтрин, ты будто специально пытаешься доказать мне, что всё было зря.

Я заскрипела зубами, понимая, что теперь любые слова будут бесполезны. Что бы я ни сказала, мисс Гримм не услышит. Впрочем, как всегда. Она всегда видела во мне непутёвую дочку своей ещё более непутёвой подруги. Она терпела меня, должно быть с нетерпением ожидая дня, когда я выпущусь из академии и исчезну с её глаз.

– Мы закончили обмениваться колкостями? Я могу идти? – Я с равнодушным видом посмотрела в сторону, продолжая наблюдать за мисс Гримм боковым зрением.

На губах мисс Гримм на мгновение промелькнула неприятная усмешка, на лицо легла тень разочарования во мне и… облегчения от того, что спорить и гнуть свою линию дальше я не стала.

– Мы закончили, мисс Блэквуд, – сказала она, и дверь за моей спиной сама собой открылась. – Возвращайтесь к себе и постарайтесь ничего не вытворить по дороге.

Изо всех сил сдерживаясь, чтобы не показать ей неприличный жест, я пулей вылетела из кабинета. Что ж, по крайней мере, меня не исключили.

 
Тёмные коридоры академии были пусты в этот час, и это нагоняло жути, хотя за четыре года я выучила все повороты и ниши как свои пять пальцев. В тенях мне мерещились монстры и светящиеся золотые глаза вампира, каменные статуи горгулий грозились ожить и наброситься. Я ускоряла шаг. На подходе к корпусу общежития я уже бежала со всех ног, боясь оглянуться. В голове крутилось месиво из обрывков мыслей, сердце грозилось выпрыгнуть из груди и уже добралось до горла. Меня тошнило. Я даже не заметила, как налетела на кого-то.

Он спускался по лестнице с четвёртого этажа, и я довольно сильно врезалась в него плечом.

– Эй!

– Осторожней! – гаркнула я, оборачиваясь и узнавая в студенте своего однокурсника Эндрю Фостера, нелюдимого парнишку с длинными, нарочито растрёпанными чёрными волосами.

– Ну и видок, – протянул Эндрю, окидывая меня удивлённым взглядом. – Ты как будто из могилы вылезла.

– В каком-то смысле. – Я обожгла его злым взглядом и быстро зашагала по коридору, чтобы ненароком не встретить других любителей шляться по ночам.

 
Я проскользнула в темноту комнаты, стараясь двигаться как можно тише, чтобы не разбудить соседок. Но не успела даже снять вторую кроссовку, как на тумбочке зажглась лампа. Мэй села в постели, потирая глаза, а увидев меня, тихо вскрикнула:

– О боги, что стряслось? – Она подскочила ко мне и принялась ощупывать, будто надеялась отыскать лишние или недостающие конечности. – Почему ты в грязи? Кэт. Кэт, ты меня слышишь?

Её беспокойство и страх окончательно выбили меня из колеи. Слабость и желание разрыдаться стали почти невыносимыми, и я с силой прикусила губу, чтобы сдержаться. Но мысли путались, метались, и я почувствовала себя загнанной в угол. Смотрела на Мэй мутным взглядом, её слова добирались до мозга с трудом и оседали там белым шумом. Всё, что я видела, – её бледное, перепуганное лицо, широко распахнутые раскосые глаза под ровным срезом чёлки. А каждый раз, когда я моргала, видела золотые радужки и острые клыки монстра из леса.

– Всё в порядке, – прохрипела я, скидывая с ноги вторую кроссовку.

– Три часа ночи, а ты с ног до головы покрыта дерьмом и трясёшься, – подала голос Джиа. Она спала в розовой шёлковой шапочке, чтобы сохранить каштановые кудри, но даже в шапочке вид у Джиа был грозный. – Может, расскажешь, где была и что случилось?

– Сказала же, что всё в порядке, – буркнула я, отодвинула от себя Мэй, стащила штаны, куртку и футболку, которые оказались насквозь мокрые – надо же, я даже не заметила. Швырнув их на пол, я упала на кровать. На душ у меня не осталось ни физических, ни моральных сил.

– Кэтрин. – Мэй присела у моих ног. – Поговори с нами. Мы беспокоимся о тебе.

Я покосилась на неё, чувствуя себя до предела уязвимой. Мы… давно не разговаривали. По-настоящему. Кажется, с тех самых пор, как я вернулась в Стоунклад прошлой зимой. О казни моей семьи они узнали из новостей. А я так им и не сказала, где именно была и что пережила. С одной стороны, не хотела видеть ещё больше беспокойства и жалости в их глазах, с другой – не нашла в себе смелости быть откровенной. Я никогда не была душой компании, но после всего произошедшего отдалилась от подруг ещё сильнее.

Я села и изобразила улыбку.

– Не стоит беспокоиться, правда. Я была в лесу, искала фамильяра, но никого не нашла. – Я кивнула на оставленную на полу одежду. – Зато свалилась в овраг.

На лице Мэй отразилась смесь ужаса и волнения.

– Фамильяр? Но у тебя же нет ни диплома, ни разрешения Надзора! А посещение леса ночью – это вообще нарушение устава! Кэт, это же опасно! Тебя могли исключить!

– А ещё её могли сожрать. Мэй, мне кажется, тебе стоит пересмотреть приоритеты в жизни, – сказала Джиа. Она смотрела на меня с некоторым беспокойством, но в отличие от Мэй держала себя в руках. – Ты как?

Я пожала плечами и обхватила колени, подтягивая их к груди.

– Говорю же, всё хорошо. – Я опустила взгляд на свои руки и поправила пропитавшийся кровью платок. Под ногтями чернела грязь, на основаниях ладоней нашлись ссадины, должно быть полученные при падении. Мэй, заметив раны, тут же принялась кудахтать вокруг меня и искать антисептик, в ужасе бормоча что-то про заражение крови. Я сначала отнекивалась, а потом сдалась под её натиском и позволила обработать руки и перевязать порез. Джиа всё это время молчала и задумчиво крутила пирсинг в носу. Мне казалось, что она хочет сказать что-то, но Джиа так и не проронила ни слова.

Стоило сходить в душ, но у меня остались силы только на то, чтобы, игнорируя неодобрительный взгляд Мэй, переодеться в пижаму и забраться под одеяло. Когда мы улеглись и выключили свет, я некоторое время лежала, глядя в потолок, борясь со своими мыслями и с самой собой, и нервно теребила узел на бинте. А потом всё же тихо спросила:

– Девочки, вы… верите в вампиров? В смысле в то, что не всех их истребили?

– В Британии их вроде лет сто не видели, – отозвалась Мэй из темноты. – Ты разве… А, ты же пропустила эти лекции в прошлом году. В общем, вампирам присвоен высший уровень опасности, категория «А», это значит…

– Я знаю, что это значит, – перебила я. Опасность категории «А» – существо подлежит уничтожению. Моей маме тоже присвоили эту категорию. Существ категории «А» псам Надзора позволялось убивать на месте без суда и следствия, но Триада решила устроить показательную казнь и прилюдно сжечь ведьму-отступницу на костре.

– Почему ты спрашиваешь? – подала голос Джиа.

– Я… – Я замялась, понимая, как странно это будет звучать, но всё же решила рискнуть. – Кажется, я встретила одного в лесу.

– Здесь? На острове? – Мэй даже не испугалась, только хихикнула. – Ты уверена? Лес зачарованный, может, тебе привиделось? Говорят, там всякое можно увидеть. Мы на первом курсе встретили единорога, помните? А потом оказалось, что это развлекался с трансформацией какой-то призрак с кладбища.

– Тот единорог был прозрачный и мелькал в сотне метров от нас, а этого я видела вблизи. Не единорога, а… вампира. Наверное, вампира.

– Почему ты решила, что это вампир? – спросила Джиа.

– У него были черно-золотые глаза и клыки. И… шотландский акцент.

– Он напал на тебя?

– Да, то есть нет… не знаю. Он сказал мне возвращаться в академию.

– Вампир, который встречает полную тёплой крови девушку в лесу и не просто отпускает её, а заботливо просит вернуться в академию? – с сомнением протянула Джиа.

– Я бы не сказала, что он звучал заботливо…

– Ты не напортачила с зельем для ритуала? – осторожно поинтересовалась Мэй. – Ты обычно не очень внимательно относишься к рецептам, а профессор Ноденс говорит, что…

– Я не напортачила, – огрызнулась я. Не стоило начинать этот разговор. Теперь я выгляжу в их глазах слегка двинутой, а может, и не слегка. Замечательно.

– В любом случае тебе стоит отдохнуть, – примирительно сказала Мэй. – Завтра на свежую голову всё обсудим. Хорошо?

– Угу. Спокойной ночи. – Я повернулась на бок и подтянула колени к подбородку, чувствуя себя совершенно потерянной.

Заснуть я так и не смогла.

Лежала на кровати и бродила взглядом по комнате. Свет уличных фонарей забирался в огромное окно и разбивался о многочисленные талисманы и обереги на столе Мэй, и они блестели, отбрасывая на стены и потолок замысловатые тени. Мэй всегда увлекалась «дикой магией», изучала верования народов мира, стараясь понять, какие обряды и ритуалы действительно имеют силу. А всякие интересные побрякушки тащила к нам. В её коллекции были и разных размеров бубны, и соломенные куклы, и инкрустированные кристаллами фигурки из слоновой кости и много чего другого, чему я затруднялась дать определение. Что-то она раздобыла в путешествиях, что-то заказала в Интернете или откопала на барахолках в Лондоне и Терсо. Не знаю, было ли среди её приобретений хоть что-то, что в народе действительно когда-то использовали во время ритуалов, но с открытиями в «дикой магии» пока не везло – побрякушки оставались просто побрякушками. Мэй расстраивалась несильно и неустанно продолжала свои исследования.

 

 
Джиа бормотала во сне, а на заговорённую паутину ловца снов над её головой нанизывались одна за другой прозрачные капельки сновидений. Джиа уже несколько лет собирала сны, чтобы потом переделывать их в рассказы и сказки, которыми были исписаны десятки её блокнотов. Она мечтала стать писательницей, но никогда не показывала нам с Мэй плоды своих трудов. Её прикроватная тумбочка и письменный стол были завалены художественными книгами, которые она таскала из библиотеки и вечно забывала возвращать.

Джиа дёрнула ногой, и одеяло упало на пол.

Я перевернулась на спину, потом на другой бок, лицом к шкафу. Мы с Мэй и Джиа жили втроём с первого курса. Ковен Блэквуд всегда держался особняком от остальных, тому было много причин, и далеко не во все меня посвящали, но я привыкла, что на нас все смотрели косо. Наши предки откололись от Правящего ковена Этвуд и основали свой. И, кажется, за пять веков нам этого так и не сумели простить. Сближаться с новыми соседками я не торопилась, но постепенно всё же привязалась к ним. В конце концов ты – хочешь не хочешь – неизбежно сближаешься с теми, с кем столько лет делишь жильё. Думаю, нас даже можно было назвать друзьями. По крайней мере, я на это надеялась. Я протяжно выдохнула. Тогда почему же я так и не смогла им ничего толком рассказать? Опять. Почему боялась?

Когда солнце вылилось розовым на шёлковый ковёр, я поняла, что больше не могу лежать. Вылезла из нагретой постели, вытащила из древнего платяного шкафа, пахнущего старым деревом и средством от моли, полотенце и, сунув ноги в пушистые тапки, вышла из комнаты.

Когда я закрывала за собой дверь, боковым зрением заметила мелькнувшую тень со стороны лестницы. Повернула голову и прислушалась. В коридорах стояла абсолютная тишина. Показалось? Занятия начнутся только через четыре часа, так что все студенты ещё должны мирно спать. Я потёрла глаза. После моих ночных приключений чего только не померещится. Если честно, я уже даже сама не была уверена, что встретила в лесу кого-то кроме Анны. А возможно, и Анны никакой не было. Я усмехнулась себе под нос и побрела в сторону душевых. По полу рассыпались разноцветные пятна витражей, и я шла, стараясь наступать только на красные осколки, – это успокаивало. Увлёкшись, влепилась лицом в лист монстеры, которая росла в огромном горшке у стены. Испугавшись, я отскочила и налетела спиной на горгулью. Фонарь в её лапах закачался и заскрипел. На оскаленной морде мне привиделось осуждение, хотя я и знала, что, пока мисс Гримм нет рядом, горгульи – это самые обыкновенные статуи. Если не считать трёх патрульных чудищ, которые охраняли замок по ночам.

Выругавшись себе под нос, я попятилась от горгульи и открыла тяжёлую резную дверь душевой. В просторной раздевалке ожидаемо никого не было. Вдоль стены выстроились одинаковые деревянные шкафчики, посередине стояли пустые лавки с корзинами. Я разделась, бросила пижаму в пустую корзину, покрутилась у зеркала. На бедре темнел огромный синяк, напоминая о падении в лесу. Удивительно, я так перепугалась, что даже ничего не почувствовала. Я надавила на почерневшую кожу и тут же зашипела от боли. Что ж, по крайней мере, синяк уж точно мне не привиделся.

В душевой пахло лавандовым мылом, я зашла в дальнюю кабинку, открыла воду, встала под тёплые струи, оперлась рукой на выложенную зелёной плиткой стену, чтобы не намочить бинты, и наконец облегчённо выдохнула. В слив потекла серая вода. И, кажется, я потратила целую вечность, чтобы выудить из волос все листья и мелкие веточки. Чёрт, придётся менять постельное бельё. Надо было пересилить себя и помыться сразу. Я с остервенением мыла волосы и выковыривала грязь из-под ногтей. Нет, нет, что бы ни произошло в том лесу, это не было видением. Чёрта с два! Это было реально, и, клянусь Потоком, я видела вампира! Меня чуть не сожрал вампир! То чувство глубокого звериного страха не могло мне почудиться. Ещё никогда в жизни я не чувствовала себя такой беспомощной, как под взглядом нечеловеческих чёрно-золотых глаз. Даже в чёртовой тюрьме я держалась лучше.

Я вскрикнула и ударила кулаками о стену.

– Чтоб тебя! Какого хрена! – Я ударила ещё несколько раз, надеясь, что станет легче. Но перед глазами опять стоял образ оскалившегося вампира, который почуял запах моей крови.

Из-за шума воды я услышала шаги слишком поздно. Всё произошло будто в замедленной съёмке. Я развернулась, но успела разглядеть только тонущий в пару силуэт. В следующий миг что-то тяжёлое прилетело мне по голове. Я даже не вскрикнула, просто врезалась в стену, ударившись виском.

Я не поняла, что затрещало – плитка или мой череп, но сознание я не потеряла, как это бывает в фильмах. Ноги вдруг отказали, и я осела мешком на пол, пытаясь схватиться за что-то, чтобы устоять. Пальцы нашли душевую трубу, она не выдержала моего веса и с жутким хрустом оторвалась от стены. Вода брызнула во все стороны.

Силуэт отпрянул, скрываясь в белой пелене, но я его почти не видела. Обзор сузился до крохотной точки, всё остальное тонуло в черноте. Я пыталась проморгаться или встать, но тело не слушалось. В ухе звенело, а в висок будто воткнули раскалённую спицу. Я каким-то чудом разглядела через марево, как в меня опять что-то летит. Я успела пригнуться, чтобы уберечь голову, и боль пронзила плечо. Я закричала, хватаясь за руку.

Меня схватили за лодыжку и дёрнули. Я опрокинулась на спину, но успела схватить с пола оторванный кусок трубы и ударила наугад. Труба встретила что-то мягкое, рука с моей лодыжки исчезла. А потом мне пришлось снова уворачиваться от удара. Я перекатилась по полу, успев заметить, что атаковали меня битой для крикета. Бита взлетела вверх и исчезла в пару.

– Помогите! – пискнула я, закрывая голову руками, понимая, что не успею уйти от следующего удара.

Но его не последовало. Я услышала быстрые шаги и глухой удар. А потом хлопнула дверь раздевалки и до моих ушей донёсся низкий утробный рык. Я открыла глаза и приподнялась на локтях. И тут в душевую снова кто-то влетел. Я закричала, отползая в угол, но замерла, когда силуэт прорвался сквозь затянувшую пространство пелену.

Надо мной стоял тот самый вампир. Рыжий, только голый по пояс и насквозь мокрый от воды. Он глядел на меня во все глаза и тяжело дышал, будто плохо соображая, что происходит.

– Опять ты, ghealach… – сказал он, и я удивительно чётко разглядела его клыки.

– Иди на хрен!

– Я… что ты… – Он переводил ошалевший взгляд с меня на дверь и обратно. – Дерьмо.

Вампир схватился за голову, выдал череду неизвестных, но явно крайне грубых слов на гэльском и вылетел из душевой. Заскочил обратно, набросил мне на плечи полотенце, рывком поставил на ноги, но я тут же поползла обратно на пол, не справившись с качающейся комнатой. Он снова выругался, подхватил меня на руки, вынес в раздевалку и усадил на скамейку.

Совершенно не зная, что сказать, я молча наблюдала за тем, как он ходит из стороны в сторону, прикрывая лицо ладонью. С мокрых рыжих волос капала вода и сбегала по груди и напряжённому животу. Он выглядел… обычно. Высокий, хорошо сложенный и сейчас даже не напоминал чудовище, которым показался мне вчера. А впрочем, чего я ждала? Я прежде не видела ни одного вампира без одежды. Да и в одежде тоже… Великий Поток! Не о том ты думаешь, Кэт! Тебя только что убить пытались!

– У тебя… кровь. – Вампир бросил на меня быстрый взгляд и отвернулся.

Я коснулась краешком полотенца виска и ойкнула. На белой ткани остался красный след. Вот чёрт. Больше никогда не буду говорить, что крикет дурацкий вид спорта.

– На меня напали, – сказала я. – С битой для крикета. Ты видел его?

– Нет. – Вампир вздрогнул, будто не ожидал, что я вообще умею говорить. – Когда я зашёл, тут никого не было.

– Это невозможно. – Я старалась выглядеть бесстрашно, но тряслась то ли от холода, то ли от сотрясения мозга, или что там мне обеспечила чёртова бита. – Вы должны были пересечься в коридоре, ты пришёл почти сразу… Ты с ним заодно?

– Что? С кем? – Вампир выглядел ещё более растерянным, чем прежде. – Говорю же, тут никого не было.

– Я что, по-твоему, сама себе голову расшибла? – огрызнулась я, запоздало понимая, что, кажется, только шок удерживал меня от того, чтобы не хлопнуться в обморок. – На меня напали! Ты должен был его видеть! Кто это был? Ещё один вампир? С каких пор вампиры убивают битами для крикета?! Какого, мать вашу, чёрта!

Вампир побледнел и отступил на шаг.

– Прекрати…

– Чего тебе от меня надо?! – заорала я, а он вдруг сорвался с места и навис надо мной. Я от ужаса подавилась криком и вжалась в лавку.

– Это ты что сделала! Ты хоть понимаешь…

Дверь в раздевалку распахнулась, ударившись о стену.

– Что за шум! – На пороге стояла разъярённая мисс Гримм. Увидев нас, она замерла, лицо вытянулось, брови поползли вверх. Вампир, увидев её, отпрянул от меня, а я как можно плотнее запахнула полотенце. – Что… чем вы двое тут занимаетесь?

– Мы… это не то, что вы… – Я тут же заткнулась под её испепеляющим взглядом.

– В мой кабинет, живо, – скомандовала она, развернулась, чтобы выйти, но тут же обернулась: – Только, ради Потока, сперва оденьтесь. Оба.
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Всё оказалось ещё хуже, чем я думала. В коридоре собралась толпа студентов. Сбежавшись на шум, они наблюдали, как сперва душевую покидает полуголый парень, а за ним – я в пижаме с котами и мокрыми волосами. Хихикали, перекидывались пошлыми шуточками, как будто совершенно точно знали, что произошло в душе, и пытались угадать, кто этот высокий красавчик. Мисс Гримм строго прикрикнула, призывая всех вернуться в спальни, горгульи с хрустом расправили крылья, намекая, что ректор шутить не настроена. Студенты, недовольно ворча, стали расходиться.

 
Вампир, мрачнее тучи, шёл за мисс Гримм и в отличие от меня одеваться не стал, продолжая вышагивать по коридорам в мокрых серых спортивках. Я ждала, что мисс Гримм наорёт на него и отправит переодеваться, но она молча открыла дверь в свой кабинет и лишь проводила вампира гневным взглядом. Несмотря на раннее утро и ночные разборки со мной, выглядела она, как всегда, потрясающе. Волосы уложены в безупречную высокую причёску, подчёркивающую длинную шею. Красное платье-футляр ниже колена и золотая брошь у сердца – любимый наряд. Мисс Гримм была стройной и высокой, а красные шпильки, которые она обожала, делали её пугающе высокой. Это производило впечатление на студентов, особенно на парней, а сама мисс Гримм однажды обронила при мне фразу: «Молодые ведьмаки – как страусы. Признают превосходство тех, кто смотрит на них сверху вниз».

Вампир сел в одно из двух кресел для посетителей и, уперевшись подбородком в кулак, отвернулся к окну. Солнце над горизонтом поднялось уже высоко, и золотое пятно света лежало на бордовом ковре у самых ног вампира. Интересно, он… боится? Вампиры же боятся солнца?

Не спуская с него глаз, я заняла второе кресло. Мисс Гримм обошла свой стол, но садиться не стала, оперлась о столешницу и грозно посмотрела на нас сверху вниз.

– Итак, кто объяснит мне, чем занимались в душевой моя студентка и следователь Надзора?

Я едва не подавилась воздухом, который неосторожно вдохнула, и метнула в вампира ошарашенный взгляд. Он… кто?!

– Мистер Фрейзер, объяснитесь.

Я не сдержала нервный смешок и тут же пожалела об этом, потому что испепеляющий взгляд мисс Гримм впился в меня.

– Мисс Блэквуд, вы хотите высказаться первой?

Я должна была заткнуться, но вместе этого выдала ещё один смешок. Адреналин спадал, и меня начинало потряхивать.

– Рыжий шотландец по фамилии Фрейзер? – Я уставилась в затылок вампира, который всё ещё пялился в окно. – Ты что, фанат «Чужестранки»?

Вампир обернулся и хмуро посмотрел на меня.

– При чём тут чужестранцы? Фрейзер – это древний шотландский клан.

Я прыснула от его серьёзного тона.

– Как скажешь, Джейми.

– Меня зовут Кайонэодх.

Я зависла на пару секунд, не понимая, шутит он или нет, а потом прыснула и, окончательно потеряв самообладание, громко расхохоталась.

– Мисс Блэквуд, подождите за дверью.

Даже приказной тон мисс Гримм не заставил меня успокоиться, но я всё же сумела вытащить себя из кресла и выйти из кабинета. Привалилась к стене, зажав рот ладонями, и сползла на пол, продолжая смеяться. Мне понадобилось несколько минут, чтобы совладать с эмоциями. Происходящее не укладывалось в голове, которая теперь раскалывалась то ли от удара, то ли от переизбытка чувств. Меня накрыло совершенно безумное ощущение нереальности происходящего. Оживший труп, вампир с самым дурацким именем на свете, бита для крикета, прилетевшая мне по голове, – события из дурацкого ситкома или неудачного хоррора или всего сразу?

– Моя жизнь превратилась в трэш-муви, – пробормотала я, вымученно потирая лицо. Смеяться больше не хотелось, на плечи легла усталость, тревога сдавила грудь. Я медленно выдохнула, в надежде не подпустить паническую атаку.

Значит, этот Кай-что-то-там Фрейзер – следователь Надзора? Ищейка вроде тех, которые уничтожили мой ковен и схватили маму. А ещё он вампир вроде тех, которых Надзор уничтожал столетиями. И какого чёрта Надзор забыл в академии? Вопросов становилось всё больше, а ответов – всё меньше.

Я прислушалась. Из-за двери доносились приглушённые голоса, но разобрать слова не удавалось – кабинет мисс Гримм всегда был надёжно защищён от лишних ушей.

– Так это правда? Ты кувыркалась с кем-то в душевой?

Знакомый насмешливый голос заставил меня скривиться. Я медленно выдохнула и обернулась, изображая ангельское равнодушие. Генри-заноза-в-жопе Клиффорд. В идеально сидящей белой рубашке и брюках с самыми ровными в мире стрелками. С выверенной годами улыбкой на губах. Прищурившись, он с любопытством изучал меня взглядом.

– А ты не успел проснуться и уже собираешь сплетни по всему Стоункладу?

Улыбка Генри изломилась в издевательскую ухмылку.

– Просто интересно взглянуть, кто позарился на тебя, Блэквуд. Кого решила использовать вместо меня?

Я закатила глаза.

– Боже, Клиффорд, повзрослей.

– Сказала девочка в пижаме с котиками.

Я молча показала ему средний палец. Генри это рассмешило, и он уже собрался выдать мне парад своих фирменных острот, когда кабинет мисс Гримм распахнулся. Кай вылетел в коридор и захлопнул за собой дверь.

– Иди за мной. – Он метнул на меня быстрый взгляд и пронёсся мимо, едва не сшибив с ног замешкавшегося Генри.

Я покосилась на дверь кабинета, потом – на спину стремительно удаляющегося Кая. Генри присвистнул.

– Новенький, что ли? – повернулся он ко мне и склонил голову набок. – И ты решила его в душевой поприветствовать?

Мне хватило ума не говорить Генри о том, что перед ним не новенький студент, а следователь Надзора, а ещё – наглости, чтобы проигнорировать приказ и отправиться в свою комнату. Раз Кай велел идти за ним, меня и моих оправданий мисс Гримм не ждёт, а Кая я слушать не собиралась и уж точно не собиралась бегать по академии в пижаме с мокрой головой. Поэтому показав Генри на прощание средний палец, я юркнула в боковой коридор, надеясь, что Кай не обернётся и не заметит моего отсутствия раньше времени.

В комнате никого не было, чему я, если честно, обрадовалась: последнее, чего я хотела сейчас, – пересказывать утренние приключения взволнованным соседкам. Я вообще никого не хотела видеть. Я поймала своё отражение в зеркале. На первый взгляд крови видно не было, но когда я убрала волосы от лица, то обнаружила её следы на правом виске, щеке и шее. Как много, а рана вроде и небольшая. Я коснулась воспалённой кожи и зашипела от боли. Так, у Мэй где-то была аптечка.

Разобравшись с раной и заклеив висок сразу тремя пластырями для надёжности, я высушила волосы и постаралась уложить их так, чтобы прикрыть след от биты – косых взглядов на сегодня достаточно. Второй удар пришёлся по плечу и вскользь – тут мне повезло больше, рука ныла, но терпимо, и синяк, судя по всему, будет огромный.

Едва я успела сменить пижаму на любимый синий свитер, который мама связала мне на позапрошлый Модранихт, и удобную юбку с карманами, с которой не расставалась со второго курса, в дверь постучали. Я сделала вид, что дома никого нет, и замерла у шкафа, не успев до конца натянуть высокие чёрные гольфы.

– Я слышу, как ты дышишь, ghealach, – раздался из-за двери раздражённый голос Кая.

– Я арестована?

– Что? Нет…

– Тогда проваливай, я не буду болтать с псом Надзора.

За дверью повисла, как мне показалось, озадаченная тишина. Я продолжила спокойно собираться. Закончив с гольфами, открыла шкатулку на столе и вытянула оттуда чёрную ленту чокера. Так, а где я вчера оставила свою чёрную помаду?

– Ты – свидетель и жертва, – наконец отозвался Кай, и голос его звучал более спокойно. – Я должен тебя опросить.

– Я отказываюсь.

– От этого зависит твоя безопасность.

Брехня. Моя безопасность напрямую зависела от того, насколько далеко я буду держаться от чёртова вампира и от Надзора, который казнил моих родителей и чуть не казнил меня – за компанию. Помада нашлась в ящике с тетрадями. Странно, я была уверена, что оставила её на прикроватной тумбочке. Я подошла к настенному зеркалу и стала неторопливо краситься.

– Послушай, Кэтрин, я просто хочу поговорить. Если тебе нечего скрывать, то и бояться нечего.

О, – я закатила глаза, – знакомая песенка. В прошлый раз после этих слов я целый месяц провела за решёткой.

– Мы можем поговорить сейчас или вызвать тебя на допрос. И, учитывая… некоторые обстоятельства твоей биографии, я не могу гарантировать, что в этом случае Надзор вызовет тебя в качестве свидетеля.

Меня передёрнуло. Мудак. Он посмел приплетать к этому всему мою «биографию»? Я распахнула дверь и смерила Кая презрительным взглядом. Тот успел переодеться – натянул толстовку и сменил мокрые спортивки на джинсы. И ведь так и не скажешь, что этот придурок в «конверсах» – следователь. В его взгляде читалось холодное равнодушие – чёртовы надзоровы псы. Я прислонилась плечом к дверному косяку, давая понять, что в комнату Кая впускать не собираюсь.

– Я ничего не знаю. – Я едва размыкала зубы.

– Что ты делала вчера в лесу? – Он не стал ходить вокруг да около. И допрос – а я не сомневалась в том, что это именно допрос, – он начал совсем не с вопросов о случившемся в душе. Его явно не интересовала та часть истории, в которой я была жертвой. Отличный момент, чтобы позвать адвоката, жаль только, что Надзор наличия защитника не предусматривал. Неудивительно, что девяносто девять процентов дел, которые доходили до суда, заканчивались приговором «виновен». Но попасть в тюрьму Надзора ещё не самое плохое – не так уж и редко ищейки убивали подозреваемых во время ареста.

– Ghealach?

Я вздрогнула. Это прозвище начинало меня раздражать. Врать смысла не было: круг из кварца, свечи и чаша с травами так и остались в лесу – найти их будет раз плюнуть. Да и пусть лучше оштрафует меня за отсутствие разрешения, чем упечёт за какую-нибудь тёмную магию.

– Искала фамильяра.

Кай выдал что-то на гэльском – что-то очень грубое. На его лице отразилась досада. Ещё бы! Он предпочёл бы услышать, что помилованная Кэтрин Блэквуд закапывала под деревом труп или проводила алхимические опыты над младенцами. Такая история принесла бы ему хорошую премию или даже повышение. Я слышала, что следователь, который вёл дело моей семьи, после казни улетел прямиком в Управление.

На языке вертелась сотня вопросов, но я молчала – в прошлый раз любопытство на допросе обошлось мне дорого. Кай тяжело вздохнул, сжав двумя пальцами переносицу и привалившись плечом к стене. Он явно изо всех сил старался взять себя в руки. Мне такая реакция показалась странной, но я по-прежнему держала язык за зубами.

– Нашла? – наконец хрипло спросил он, как-то… устало взглянув на меня сквозь пальцы. Да он издевается?

– Нет. – Я не выдержала. – Ты пришёл поболтать про нарушение правил академии или искать того, кто на меня напал с чёртовой битой? – Я отодвинула волосы от лица и указала на пластырь. – Меня вообще-то пытались убить! Ты же сам сказал, что я тут жертва, но теперь, похоже, думаешь, как чего на меня повесить!..

– Погоди. – Кай вскинул руки, пытаясь остановить поток слов. – Я просто пытаюсь разобраться…

– В чём? Какой породы белку я собиралась себе завести? Выпиши мне штраф за отсутствие разрешения на фамильяра и отправь почтой. Если ты не собираешься искать того, кто на меня напал, то ничем не могу помочь. – Я схватилась за дверь, собираясь её захлопнуть. Но Кай вовремя подставил руку, не позволяя этого сделать. Я зло толкнула дверь, пытаясь её закрыть. – Превратись в нетопыря и свали. Или во что вы – вампиры – там превращаетесь!

– Мы не… – начал было Кай, но закончить не успел. Его тело окутало белое сияние. В следующий миг на пол упала его одежда, а из ворота толстовки вылетел маленький рыжий нетопырь. Он заметался по коридору, явно дезориентированный то ли трансформацией, то ли ярким светом, ворвался в мою комнату и стал носиться по кругу, сшибая все углы и полки.

– Какого хрена лысого… – пробормотала я, ошарашенно наблюдая за обезумевшим нетопырём. Метнувшись к окну, он, не рассчитав траекторию, врезался в ловец солнца Мэй – вязь из серебристых нитей и прозрачных кристаллов, развешанных перед окном, – сорвал его с карниза и, упав вместе с ним на пол, намертво запутался.

Думала я недолго – схватила с полки Мэй флорариум – большую банку со мхом и каким-то изогнутым подобием фикуса. Выудила трепыхающегося нетопыря из ловца солнца и безжалостно сунула в ёмкость. С силой вбила пробку понадёжнее и уставилась сквозь стекло на ошалевшего зверька, который всё ещё не пришёл в себя и непонимающе вертел маленькой головой с острыми чёрными ушками.

Ну и что теперь? До меня медленно доходил смысл того, что только что произошло. Я пленила следователя Надзора, грёбаного вампира!

Я сунула. Следователя. В банку.

 

 
Мысли в панике заметались, сердце пустилось вскачь. Надо его убить. Наверное. Нет, совершенно точно. Потому что, если он выберется, меня точно казнят. В лучшем случае дадут пожизненное. А если я его убью – и он превратится обратно в человека? Куда тогда девать труп? Боже, Кэт, какого чёрта ты вообще думаешь про убийство! Абсурдность ситуации выбивала почву из-под ног, меня затошнило. Как поиск грёбаного фамильяра мог закончиться следователем в банке посреди комнаты общежития?

Я подползла к письменному столу и достала из ящика ножницы. Проверила лезвия на остроту и дрожащими руками придвинула к себе банку. Обхватила ножницы покрепче, чтобы концы не метались из стороны в сторону из-за моей трясучки. Надеясь, что Мэй простит меня, я быстро проковыряла в крышке пару-тройку дырок.

– Ты же так не задохнёшься, да? – пробормотала я, отложила ножницы и ещё раз взглянула на нетопыря. Тот заверещал, обнажив маленькие смешные зубки, и бросился на меня. Беспомощно стукнулся о стекло, но не сдался, продолжая кидаться и скрести его коготками на крыльях. Я виновато улыбнулась. – Давай поговорим, когда ты успокоишься, хорошо? И лучше тебе не пытаться превратиться обратно, Мэй наложила на эту штуку укрепляющие чары, потому что я разбила два предыдущих её флорариума. Это стекло теперь крепче стали, так что ты можешь пораниться.

Нетопырь, если и услышал меня, ничего не сказал, продолжая без устали атаковать банку. Так яростно, что я и впрямь начала переживать о том, что он ненароком себе навредит. С другой стороны, плевать: пёс Надзора – последний, о ком я стану беспокоиться. Возможно, стоило и вовсе обойтись без дырок в крышке, а позже – списать всё на несчастный случай. Я вздохнула – кажется, мне надо меньше смотреть криминальных сериалов.

Прозвенел колокол, возвещая о начале занятий. Я поджала губы, подхватила с пола рюкзак и вышла из комнаты, стараясь не думать о банке с нетопырём, которую оставила под кроватью.
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Властный голос профессора Блай не могла остановить даже толстая дубовая дверь. Опаздывать на её лекции по истории магии и ведьмовства мог только самоубийца – это знали все, поэтому я в нерешительности топталась на пороге, заглядывая в узкую щель приоткрытой двери. Признаюсь, мало что пугало меня больше, чем профессор Блай, для которой слова «гуманность» и «права человека» были не более чем бессмысленный набор букв.

– Ох, да ради всего святого, мисс Блэквуд! Долго вы ещё собираетесь там стоять? – воскликнула профессор Блай, обращая к двери бледное, вытянутое лицо. Если кто и был в этом замке похож на вампира – так это она. Седые волосы всегда забраны в такой тугой пучок, что тонкие брови поднимались высоко вверх, придавая колкому взгляду маленьких серых глаз ложное удивление. Строгое фиолетово-чёрное платье носилось не снимаясь, кажется, ещё со времён королевы Виктории. Никто не знал, сколько профессору Блай лет, но все дружно сходились на том, что уж точно не меньше ста пятидесяти. Ведьмы, разумеется, столько не жили, но я бы не удивилась, узнав, что профессор Блай прячет в складках застёгнутого на все пуговицы платья философский камень. – Мисс Блэквуд, шевелитесь, если не хотите схлопотать двойное наказание.

Подавив вздох отчаяния, я прошмыгнула в аудиторию и попыталась зайти с козырей:

– Прошу прощения за опоздание, профессор. Ректор Гримм…

– Мне нет дела до обстоятельств, с которыми вы не сумели сладить, чтобы прийти на мою лекцию вовремя, мисс Блэквуд. – Профессор Блай сложила тонкие, словно лапки паука, руки на груди. – Подойдите к доске.

На негнущихся ногах я поплелась к кафедре. Удивительно, за последний год – и особенно за два последних дня – я пережила столько потрясений, но продолжала как огня бояться субтильную женщину в потрёпанном платье.

Остановившись у огромной грифельной доски, я окинула взглядом аудиторию. За длинными рядами дубовых столов сидели притихшие студенты в ожидании крови и зрелищ. На улице было солнечно, но свет отказывался проникать сквозь огромные стрельчатые окна, не справлялись и длинные витые свечи, расставленные по периметру, – в логове профессора Блай всегда царил гнетущий полумрак.

– Итак, мисс Блэквуд. – Каблуки отбивали неспешный ритм по паркету. – Раз уж вы решили, что мой предмет не так уж для вас важен, могу предположить, что вы всё знаете про эпоху Гелах? Поделитесь знаниями с аудиторией.

Я в растерянности покосилась на доску. На ней была записана тема лекции: «Эпоха Гелах. Формирование ковенов и возвышение Великой Триады. 1520–1540 гг.». Память ворочалась с трудом, откапывая среди шелухи обрывочные знания и пытаясь соединить их в хоть сколько-нибудь приличный ответ. Я попыталась вытянуть максимум из того, что вижу, в попытке оттянуть неизбежный позор.

– В эпоху Гелах началось формирование первых ковенов. В начале шестнадцатого века ведьмы начали постепенно собираться в кланы и ковены…

– Неверно. Ковены начали формироваться уже в конце пятнадцатого века, – сухо перебила профессор Блай. – Собственно, это и стало, скажем так, отправной точкой для будущей смены эпох. Ответите нам – почему, мисс Блэквуд?

Я переступила с ноги на ногу под уничижительным взглядом профессора Блай. Этот взгляд заставлял меня сомневаться в правильности следующего ответа, хотя я и знала, что права, – эту часть истории мама рассказывала мне не раз.

– Ковен – это сила и защита. Раньше ведьмы и ведьмаки жили поодиночке, были разбросаны по стране и не имели связи друг с другом, поэтому были слабыми и уязвимыми. Объединение в ковены сделало их могущественнее, но при этом и заметнее. Ковены никем не контролировались и практиковали самые разные, в том числе крайне опасные, виды магии. Это неизбежно затрагивало жизни обычных людей и в итоге вызвало ответную реакцию в виде новой волны охоты на ведьм. При этом ковены были ещё слишком малочисленны, чтобы выстоять против Церкви.

Профессор Блай кивнула, подтверждая мои слова.

– Это всё, чем вы способны нас порадовать, мисс Блэквуд?

Я почти слышала, как скрипят шестерёнки в голове.

– Чтобы защитить магию Потока и предотвратить открытое столкновение с Церковью, три самых могущественных ковена – Этвуд, Барнетт и Мёрфи, которые сегодня мы знаем как ковены Великой Триады, – подчинили себе остальные ковены…

– Объединили, – поправила меня профессор Блай.

– Что?

– Не подчинили ковены, мисс Блэквуд, а объединили. Каким образом?

Я недовольно поджала губы.

– Создали Службу Справедливого Надзора и Покровительства магии.

– Что это за служба? Мне из вас каждое слово клещами вытягивать?

Я вздохнула и отчеканила заученное:

– Надзор следит за тем, чтобы ведьмы, ведьмаки и сверхъестественные существа не вредили людям и оставались в тени, так мы все будем в безопасности и сила Потока не иссякнет.

– Ну хоть что-то вы знаете, – хмыкнула профессор Блай. – Кто первым примкнул к Великой Триаде и возглавил Надзор?

Я выдала что-то невнятное, даже отдалённо не напоминающее слова. Отыскала взглядом Джиа, та сочувственно покачала головой, а вот сидевшая рядом с ней Мэй таращилась на меня и усердно что-то шептала, явно подсказывая ответ, но, увы, по губам я читать не умела.

– Ковен Клиффорд? – ляпнула я наугад (как я недавно выяснила, этот ковен имел к Надзору самое прямое отношение).

Профессор Блай посмотрела на меня с таким презрением, что мне захотелось испепелить себя, лишь бы больше не чувствовать на себе этот взгляд.

– Неверно. Ковен Вайтфорест. Если бы вы больше внимания уделяли моим лекциям, мисс Блэквуд, – тон её стал ледяным, почти угрожающим, – то знали бы, что ковен Клиффорд сложился только к концу восемнадцатого века. Вернёмся к Великой Триаде. Как вы думаете, по какой причине Правящие ковены выбрали Путь так называемого ухода в Тень?

– Как я думаю? – Страх достиг своего предела и, как это всегда бывало в такие моменты, уступил место спасительному раздражению, которое грозило перерасти в гнев.

– Ну, я же у вас спрашиваю! – Профессор Блай всплеснула руками.

Я вскинула подбородок.

– Чтобы удержать власть.

Тонкие брови профессора взметнулись ещё выше.

– Прошу прощения?

– Изолировать ковены от мира – отличный способ удержать над ними власть. По такому же принципу устроены секты, вы знали? Подчинение, устрашение…

– Достаточно, мисс Блэквуд! – Профессор ударила ладонью по столу. – Прекратите нести подобную ересь! Если вы считаете, что покровительство ректора Гримм не имеет границ, вы ошибаетесь.

– Разве вы…

– Ваша история печальна, мисс Блэквуд. – Профессор Блай смотрела на меня с нескрываемой неприязнью. – Возможно, будь у членов вашего ковена – и у вашей матери в частности – чуть больше знаний, вы бы понимали, кому бросаете вызов, и не стали бы шутить с Надзором. И как результат, мисс Блэквуд, ваш ковен остался бы цел. Невежество привело глупцов на костёр – запомните это, мисс Блэквуд, запомните и извлеките из этого урок.

Пороть студентов мисс Гримм запрещала, поэтому профессор Блай измывалась над нами по-другому. Я, сцепив зубы, ждала, пока порка завершится, и старалась не замечать сочувствующие взгляды однокурсников. Слова отскакивали от меня, не задевая. По крайней мере, я на это надеялась. Наконец, насытившись, профессор Блайн махнула рукой.

– На следующей лекции, мисс Блэквуд, я буду ждать от вас эссе по сегодняшней теме. Не менее семи страниц. От руки. Присаживайтесь.

Я поплелась на свободное место. Мэй и Джиа сидели в середине третьего ряда – пробираться к ним, поднимая других студентов, и лишний раз раздражать профессора Блай я не решилась, поэтому пошла дальше – на предпоследнем ряду маячила пара свободных мест с краю. Я направилась туда и уже собиралась сесть, когда встретилась взглядом с Анной. В суматохе и переживаниях я даже успела забыть, что вчера встретила её в лесу, и сейчас воспоминания оплеухой прилетели мне по затылку. Анна сидела со скучающим видом, подперев щёку кулаком, и наблюдала за мной. Волны светлых волос лежали на столе – обычно она носила высокий хвост, и я невольно отметила, что распущенные волосы определённо шли её круглому лицу и даже глубокие тени под большими голубыми глазами не портили впечатления. Анна улыбнулась мне уголком губ и похлопала по свободному месту рядом с собой.

– Долго вы будете нас задерживать, мисс Блэквуд? Или вы забыли, как пользоваться стульями? – Голос профессора Блай подтолкнул в спину, и я села рядом с Анной.

– Чего смотришь так, как будто призрака увидела? – прошептала она вполне дружелюбно.

– Хочешь сказать, что не призрак? – Я попыталась звучать ей в тон.

Вместо ответа Анна взяла меня за руку. Я вздрогнула. Её ладонь оказалась тёплой и мягкой, и я невольно вспомнила, какими обжигающе холодными были её руки вчера ночью. Огромные голубые глаза весело блестели, и даже накрашенные яркой красной помадой губы не могли отвлечь меня от этих завораживающе красивых глаз. Она смотрела на меня так, будто точно знала всё, что у меня на уме, и даже больше. Сердце застучало быстрее, ладони вспотели, дыхание участилось, а внизу живота скрутился болезненный тугой узел. Я поняла, что дрожу.

– Как верно заметила мисс Блэквуд… – Голос профессора Блай ворвался в меня, я вздрогнула и отдёрнула руку. Анна беззвучно засмеялась, прикрыв рот ладонью. Никогда Анна Барнетт не была так мила со мной. Тем временем профессор Блай продолжала лекцию: – … Надзор берёт своё начало в первой половине шестнадцатого века. До этого ведьмы и ведьмаки жили сами по себе, в основном селились поодиночке и передавали знания из поколения в поколение. Но в начале четырнадцатого века ведьмы начинают объединяться в ковены, обретать в этом объединении могущество, которого у них не было прежде…

– Это было смело, – прошептала Анна, кивнув на профессора Блай.

– Ты о чём? – покосилась на неё я.

– Про жаждущие власти Правящие ковены и всё такое. – Анна игриво прищурилась. – За такое Надзор может и отшлёпать.

– Собираешься настучать на меня, Барнетт? – Я сделала акцент на её фамилии и высокомерно вскинула брови. Если выскочка из Правящего ковена думает, что я боюсь, пусть выкусит. На самом деле у меня поджилки тряслись при мысли о новой встрече с Надзором, но ей об этом знать необязательно.

Анна снова тихо рассмеялась и кокетливо приложила палец к губам.

– Обещаю, я тебя не сдам, Блэквуд.

Я с деланым равнодушием хмыкнула и отвернулась, давая ей понять, что болтать дальше не настроена. А мысленно снова задалась вопросом: что это было? В последний раз мы столько слов сказали друг другу… да никогда, собственно. Прошлые наши разговоры сочились ядом и неизбежно заканчивались рукоприкладством. Что же изменилось теперь?

Монотонный голос профессора Блай успокаивал, я прикрыла глаза, замедляя дыхание, всё ещё не решаясь посмотреть на Анну. Что это, чёрт возьми, было? Уши горели, на руке всё ещё оставался невидимый след от прикосновения, и мне казалось, что Анна всё ещё глазеет на меня. Когда же я набралась смелости, чтобы бросить в её сторону быстрый взгляд, увидела только точёный профиль – Анна со скучающим видом наблюдала за профессором Блай. Может, поговорить с Анной после пары? И что ей сказать? Да и зачем? Почему мне вообще пришла в голову эта мысль? Я выдохнула, потёрла лоб и попыталась сосредоточиться на лекции, но не могла уловить и половины из того, что говорила профессор Блай, возвращаясь мыслями то к Анне, то к нетопырю под моей кроватью. У меня под кроватью вампир из Надзора. Звучит как очень плохая шутка. Всё равно что демон из церкви.

Как только лекция подошла к концу, Анна первой вылетела из аудитории, будто куда-то очень сильно торопилась. Впрочем, остальные студенты от неё не очень-то отставали – никто не любил задерживаться в логове профессора Блай. Именно поэтому Джиа и Мэй в недоумении застыли на пороге, когда я осталась сидеть на месте. Кивком я попросила их не ждать, они озадаченно переглянулись, но всё же вышли, а я, убедившись, что других студентов в аудитории не осталось, направилась к профессору, которая сосредоточенно перекладывала бумаги на своём столе.

– Прошу прощения, профессор Блай? – Мой голос против воли стал на несколько тонов выше.

Она подняла на меня удивлённый, но всё такой же высокомерно-уничижительный взгляд.

– Если вы пришли извиниться за своё поведение, мисс Блэквуд, то не утруждайтесь.

Извиниться? Это кто ещё из нас должен извиняться за своё поведение? Я натянуто улыбнулась.

– Я хотела спросить, что вам известно о вампирах, профессор. Их никто не видел уже…

– Я похожа на справочное бюро, мисс Блэквуд? Сходите в библиотеку и ради исключения поработайте своей головой.

Меня затрясло от раздражения, и я смяла рюкзак, который прижимала к груди, будто щит. Чудом сумела удержать улыбку на лице.

– Вампиров никто не видел уже сотню лет, – повторила я почти спокойно. – Истории о них обросли мифами и небылицами ещё раньше, возможно, вы могли бы посоветовать литературу, которой можно доверять в этом вопросе?

Профессор Блай цыкнула.

– Лучше бы вы столько внимания уделили своему эссе, – проворчала она, но всё же написала в блокноте пару слов, которые я не могла прочитать вверх ногами, вырвала лист и протянула мне. – Всего доброго, мисс Блэквуд.

– Большое спасибо, профессор.

Я схватила листок и пулей вылетела из аудитории.

Мэй и Джиа ждали меня в коридоре. Джиа сидела на подоконнике и казалась тенью на фоне огромных стрельчатых окон. Мэй стояла рядом и первой бросилась ко мне.

– Что случилось? Мы слышали, что утром…

Ну, разумеется, уже вся академия в курсе.

– Не сейчас, Мэй. Я обязательно расскажу всё вечером, но сейчас. – Я потрясла листочком. – Сейчас мне надо кое-что разузнать в библиотеке.

– Сейчас у нас лекция по астрономии, – напомнила Мэй.

– Я собираюсь её пропустить.

– На следующей неделе будет тест.

– Отлично, сяду к тебе поближе. – Я шутливо похлопала Мэй по плечу, махнула Джиа и побежала дальше по коридору под недовольными взглядами подруг.

 
Библиотека занимала почти целое крыло замка – три этажа стройных рядов книг, запах дерева, чернил и полная тишина. Я прошла по тёмному мраморному полу к огромной картотеке и принялась искать нужную букву алфавита. В замке электроника не работала – слишком высокий магический фон, который превращал любой компьютер в бесполезный кусок железа.

Я ещё раз сверилась с бумажкой от профессора Блай: «Джонатан Вайтфорест. О не знающих жизни и смерти». Выдвинула ящик под буквой «В» и пробежалась пальцами по карточкам. В библиотеке оказалось с десяток книг Вайтфореста, судя по их названиям, он в основном изучал магических животных: «О драконах, вивернах, василисках и змеях иных», «О вещих и проклятых птицах», «О единорогах и где их искать»… Я пробегалась глазами по карточкам. Странно, вампиры тоже считаются животными? Выглядел Кай вполне по-человечески, ну, до того, как обратился в нетопыря. Хотя, может, в этом и ответ? «О не знающих жизни и смерти» – я остановилась. На карточке стоял красный штамп – книга в специальной секции. Выносить такие книги из библиотеки, копировать текст или делать по нему конспекты было запрещено. Обычно такие ограничения касались так называемых пограничных знаний – уже небезопасные заклинания, но ещё не тёмная магия, запрещённая Надзором. Такие книги в библиотеке тоже были – древние фолианты, прикованные зачарованными цепями к полкам, – в закрытой секции, куда студенты не допускались ни под каким предлогом. Мы могли только глазеть на эти книжки через кованую позолоченную решётку.

Я поднялась на второй этаж по узкой винтовой лестнице и углубилась в книжный лабиринт. Я редко забредала дальше учебного зала с рядами одинаковых дубовых столов и жёлтыми лампами, под тёплым светом которых любили подремать студенты, – обычно все нужные книги из глубин библиотеки приносила Мэй. Она знала тут каждый закуток. Как-то мы даже провели в библиотеке целый день, согласившись помочь Мэй с её исследованиями «дикой магии». Помощники из нас с Джиа вышли сомнительные, и как-то так вышло, что спустя час мы уже читали «Грозовой перевал», который нашли в секции художественной литературы, пока Мэй старательно штудировала научные статьи и монографии. В итоге закончилось всё тем, что мы стали читать вслух и по ролям. Мэй сперва сопротивлялась и ворчала, но потом прониклась настолько, что переживала за персонажей больше нашего. Мы читали до тех пор, пока не сели голоса, и тогда уже Мэй продолжила за нас. Под утро мы все втроём обливались слезами, проклиная Хитклиффа, Хиндли и саму Бронте за то, что она сотворила с персонажами. С тех пор мы порой собирались в библиотеке, а чаще – в нашей комнате, чтобы почитать друг другу вслух. Обычно выбирали любовные или приключенческие романы, переживали за судьбы героев и по-детски хихикали над горячими сценами. Я любила эти вечера, они были уютными, полными смеха и согретыми горячим чаем. В какой момент мы позабыли о нашей маленькой традиции?

Я отвлеклась от воспоминаний, пытаясь отыскать дорогу. В отличие от Мэй я ориентировалась среди стеллажей так себе, поэтому мне понадобилось минут пятнадцать, чтобы найти указанную на карточке секцию. Но на этом препятствия не закончились: если верить карточке, книга хранилась на верхней полке. Я огляделась в поисках лестницы – та нашлась у противоположного края стеллажа. А ещё она намертво застряла на рельсе, к которому крепилась, и, сколько бы я её ни дёргала и ни тянула, отказывалась сдвигаться с места. Воевала я с ней несколько минут, но безуспешно. К пятой минуте я вышла из себя окончательно, в гневе пнула лестницу и тут же выругалась, поджав ушибленную ногу. Зато лестница сдалась и послушно заскользила к нужной секции. Я шумно выдохнула – сразу бы так. Добравшись до заветной полки, я пробежалась взглядом по разноцветным корешкам, потом – ещё раз и остановилась в замешательстве. Нахмурилась и снова сверилась с карточкой, внимательно осмотрела полку, полки ниже, перерыла весь стеллаж, но книги нигде не нашла. Я вернулась в читальный зал – если книгу кто-то взял, то вынести из библиотеки бы не смог. В зале не оказалось студентов, на столе книгу тоже никто не забыл. Поскрежетав зубами, я направилась к маленькой – размером с кошку – каменной горгулье, которая сидела на столике возле картотеки.

– Где мне найти книгу «О не знающих жизни и смерти»? – спросила я.

 

 
Горгулья медленно открыла глаза и так же медленно, будто ещё не до конца проснулась, прошептала:

– Второй этаж. Специальная секция. Стеллаж «Вэ»-пять. Верхняя полка.

– Только что смотрела, там нет. Может, её переставили?

– Это невозможно. Книга… «О не знающих жизни и смерти»… находится на… втором этаже. Специальная секция…

– Там её нет! Её кто-то взял?

– Книгу «О… не знающих жизни и смерти»… никто не брал. Она находится на… втором эта…

– Её кто-то взял. И, судя по всему, вынес из библиотеки.

– Это невозможно. Книги… из специальной секции… защищены… чарами… и не могут быть… вынесены за пределы… библиотеки.

– И всё же её нет, – раздражённо пробормотала я, глядя на карточку. – Какого хрена.

– Прошу воздержаться… от… подобных выражений. Вы находитесь… в библиотеке.

Вместо ответа я закатила глаза и направилась обратно на второй этаж. Заново осмотрела стеллажи, читальный зал и даже заглянула в соседние секции. Но, разумеется, ничего нигде не нашла. Интересное совпадение. В академии появился вампир, а из библиотеки чудесным образом пропала именно книга про вампиров. Чудненько.

Я вернулась к горгулье.

– Какие у нас есть книги про вампиров?

– В секции… художественной литературы вы найдёте… следующие книги: «Дракула», «Сумерки»…

– Меня интересует научная литература.

– В специальной секции… вы найдёте… монографию Джонатана Вайтфореста «О не знающих жизни и смерти».

– Всё?

– Остальные… книги по схожим… темам находятся в закрытой секции. У вас… к ней нет… доступа.

– Охрененно.

– Прошу воздержаться… от… подобных выражений. Вы находитесь… в библиотеке.

Скорчив горгулье рожу, я вернула карточку в картотеку и быстрым шагом покинула библиотеку. Всё это казалось мне очень и очень странным. И совершенно точно не сулило ничего хорошего.

 

 
Напрасно я надеялась, что мисс Гримм забудет про наше с Анной наказание. Ни дела академии, ни визит следователя Надзора не помешали ей встретить нас после пар и отвести на задний двор, где выстроились в три ряда все живые горгульи Стоунклада. Мисс Гримм выдала нам перчатки, чистящие средства, мочалки и щётки и с довольным видом удалилась, велев закончить работу до заката, а на следующий день после занятий продолжить, и так – пока все горгульи не станут чистенькими.

Я тёрла каменную спину горгульи щёткой, счищая грязь и мох, и радовалась, что день выдался солнечный и на удивление тёплый, иначе от ледяной воды меня не спасли бы даже перчатки. Анна работала неподалёку, и я нет-нет да поглядывала на неё. Солнце подсвечивало светлые волосы и лицо, создавая вокруг Анны тонкий, зыбкий золотой ореол. Заметив, что я на неё пялюсь, Анна приветливо улыбнулась:

– Отличная погода сегодня, не находишь?

Я непонимающе нахмурилась и пробубнила:

– Смол-ток, серьёзно? Кто ты и что сделала с Анной Барнетт?

Лицо Анны вытянулось – кажется, мои слова её смутили, – она неловко засмеялась и покраснела. Несколько минут молча поливала горгулью из шланга, по земле бежала пена вперемешку с пылью. Я вернулась к своей статуе, пытаясь оттереть птичье дерьмо с клыкастой морды.

– Знаю, я вела себя как сука, – наконец Анна прервала молчание, и я бросила на неё быстрый взгляд, но Анна на меня не смотрела, уставившись себе под ноги. – Особенно по отношению к тебе. Это было… глупо. Но… – Она осеклась.

– Но?

– Но я тронута, что ты помогла мне, – тихо сказала она, подняв на меня смущённый взгляд. – Буквально на себе вытащила меня из леса. Если бы тебя не оказалось тогда поблизости или если бы ты решила не идти на мой крик, я бы, наверное, замёрзла насмерть или попалась бы в лапы какого-нибудь чудовища, не знаю. Это… обо мне… – На её глазах навернулись слёзы. – Обо мне никто никогда не беспокоился. Прости. – Анна быстро вытерла щёки и отвернулась. – Это глупо, я знаю, просто… Извини, что вела себя с тобой как сука, ладно?

– Э-э, – протянула я, не понимая, что происходит, украдкой оглядываясь по сторонам, будто ожидая, что из-за угла выпрыгнут придурки с камерами и криками «розыгрыш!» или что-то в этом роде. Но Анна казалась удивительно искренней, поэтому я ляпнула: – Ну, ладно.

Некоторое время мы молчали, занимаясь работой. Пористый камень отмывался плохо, и не все горгульи застыли в удобных для купания позах, приходилось изворачиваться, чтобы достать грязь из-под крыльев и выковырять мох из зубов и трещин. Солнце медленно спускалось к горизонту, тени становились длиннее, а спину ломило от усталости, но мы продвигались довольно бодро.

– Ты, правда, искала в лесу храм Сгинувших Богинь? – спросила я, когда мы вдвоём принялись за одну горгулью.

Анна пожала плечами. Она сидела на шее горгульи, свесив ноги, и снимала щёткой налёт с рогов.

– Он стоял тут давным-давно. Ещё до того, как замок превратили в академию, до Триады, а может, быть даже ещё раньше. Даже представить сложно, сколько всего интересного там можно найти. Сколько знаний.

– Незаконных, – напомнила я. – Если об этом прознает Триада, даже фамилия Барнетт тебя не спасёт. Даже просто факт того, что ты была там, может стоить тебе жизни.

– Это ужасно, не находишь? – Анна облокотилась на макушку горгульи и посмотрела на меня сверху вниз. – Богини-матери когда-то сделали нас ведьмами, отворили Поток, а мы даже не помним их имён. Мужчины в очередной раз отобрали силу у женщин и запретили даже говорить о тех, кто эту силу нам изначально подарил. И теперь вся власть у них.

Я считала это ужасным. Триада – это не столько три Правящих ковена, сколько три их лидера, символически носившие имена древних богов: Тевтат Мёрфи, Таранис Барнетт и Эзус Этвуд. Должность главы ковена и имя передавались по наследству от отца – старшему сыну. Так что, как бы Анна ни хотела, получить власть у неё бы не вышло. Возможно, именно это и толкнуло её отправиться на поиски другого пути – кто знает. В детстве я не раз слышала от мамы и сестёр по ковену истории о Сгинувших Богинях и их могуществе, а ещё – наказы, что истории эти не должны покидать стен нашего особняка. И ковен по традиции наследовала от матери дочь, и никак иначе. По сути, сейчас я была главой ковена Блэквуд и единственной ведьмой в нём. Потому что так захотела Триада. Потому что так захотел отец Анны. Но, конечно же, ни о чём из этого я Анне не сказала: угодить вслед за мамой на костёр не входило в мои планы.

– Что случилось с тобой в лесу? – спросила я, так и не ответив на вопрос Анны.

– Я сошла с тропы и заблудилась. – Она не стала возвращать меня к опасной теме. – Бродила до заката, думала, что выйду к замку, но, кажется, только наматывала круги. А потом… плохо помню, наверное, увидела что-то в темноте и испугалась. Я помню, что куда-то бежала… или от кого-то… кажется, я упала. Наверное, ударилась головой и отключилась. Потому что дальше помню только, как ты меня нашла.

Я внимательно смотрела на неё. Рассказ казался странным, но говорила Анна вполне уверенно.

– Испугалась кого-то? – Я зацепилась за фразу, которая привлекла моё внимание.

– Наверное, не знаю. Что-то же заставило меня побежать.

– А ты… – Я замялась, размышляя, как задать вопрос аккуратно. Мысль пришла в голову сама собой и показалась мне вполне логичной. – … не встречала в лесу парня? Рыжего такого, в чёрном худи.

Анна молчала, и мне пришлось выглянуть из-под морды горгульи, чтобы увидеть её лицо. Наши взгляды встретились, и Анна тут же пожала плечами.

– Не припомню. Почему ты спрашиваешь?

«Потому что он вампир и вполне мог напасть на тебя в лесу». Я посмотрела на шею Анны – туда же вампиры обычно кусают своих жертв? – та выглядела нетронутой. Ночью в лесу я, кажется, тоже никаких ран на теле Анны не заметила. С другой стороны, он же следователь, вряд ли стал бы… хотя, по правде сказать, я понятия не имела, на что на самом деле способны следователи Надзора. Может, закуска в виде молоденькой студентки для них – любимое лакомство. Но даже если Кай на неё и не напал, то вполне мог напугать. Анна была уставшая, в лесу темно и страшно…

– Ты кого-то встретила?

Я вздрогнула:

– А?

– Ты спросила про парня. Ты его видела? Погоди! – Она ткнула в меня пальцем и рассмеялась. – Рыжий! Это парень, с которым тебя видели в душевой? Вы были вдвоём в лесу в ту ночь? Так ты на свиданку бегала!

Я тут же пожалела, что вообще затеяла этот разговор, и демонстративно закатила глаза. Только вот в груди стало неприятно жарко, будто меня застукали за чем-то преступным, хотя, если подумать, я не сделала ничего плохого. Как часто бывало в моменты моей уязвимости, я начала злиться. Анна истолковала моё молчание по-своему.

– Не переживай, я никому не расскажу. – Она подмигнула. – А где он сейчас? Твой парень?

Я не ответила, счистила с морды горгульи пятно и бросила щётку в ведро.

– На сегодня с меня хватит.

– Вот и славненько, с меня тоже! – Анна спрыгнула на землю, сияя улыбкой, и стянула перчатки. – Может, тогда поужинаем вместе? Или кофе выпьем. Я угощаю!

Она развернулась к замку и попыталась взять меня за руку, чтобы потянуть за собой, но я отступила на шаг, вдруг вспомнив странное чувство, охватившее меня на лекции профессора Блай, и по спине пробежали холодные мурашки, а желудок сжался.

– Думаю, не стоит. – Во рту пересохло, я прочистила горло и добавила: – Я не голодна.

Анну мой отказ не расстроил, она открыто улыбнулась, заложила руки за спину и склонила голову набок.

– Тогда в другой раз?

«Никогда», – хотело ответить моё нутро, но разум желал знать ответы, хотя я даже не понимала, какие вопросы задавать, поэтому я сказала:

– В другой раз. Обязательно.

Мы в молчании дошли до академии и зашли в главный холл, полупустой, с тускло горящими лампами, которые пытались бороться со стремительно наступающей темнотой. Махнув мне на прощание, Анна почему-то отправилась в учебное крыло, а я, кивнув ей в ответ, побрела в свою комнату. «Какой-то сюр, – вертелось в голове, пока я открывала дверь. – Она как будто… нет, глупости какие-то», – продолжали хаотично жужжать мысли, когда я запирала дверь.

Соседок в комнате не было, – наверное, ушли ужинать. Когда они узнают, как мило со мной разговаривала Анна, умрут от удивления или опять решат, что я спятила. Впрочем, теперь у меня было живое доказательство того, что вампир мне не привиделся. Я усмехнулась себе под нос и заглянула под кровать.

Нетопырь сидел, прижавшись к стеклу, и не двигался – даже не открыл глаза, когда я достала запотевшую банку из-под кровати. Миниатюрный сад, который Мэй растила несколько лет, был перерыт и уничтожен – Кай явно пытался выбраться. Я поставила банку на пол, предварительно задёрнув шторы: солнце ещё не успело сесть окончательно, и я решила не рисковать. Постучала по стеклу – нетопырь не отреагировал. Я постучала снова – ничего. Сердце испуганно запрыгало – может, ему не хватает воздуха?

– Эй! – Я взяла банку в руки и осторожно потрясла. На рыжую шёрстку посыпались камешки, но нетопырь не открывал глаз. Руки задрожали, меня окатило волной паники. Я быстро поставила банку обратно на пол и открыла крышку, запуская внутрь воздух. Я что, правда, его убила?! Не зная, что делать, я запустила руку в банку и аккуратно, насколько позволяла дрожь, вытянула нетопыря наружу.

Он умещался на моей ладони, маленький и тёплый. Крылья безвольно висели, но кожей я чувствовала, как он быстро дышит. Шёрстка влажная. Наверное, в банке ему было очень душно. Я пальцем погладила нетопыря по спинке, он вздохнул, издав короткий, очень тихий писк. Полежав с полминуты, нетопырь наконец открыл глаза. От сердца отлегло, и я с облегчением выдохнула. Положила зверька на пол, ожидая, что тот превратится обратно в человека. Но спустя пять минут ничего не произошло – нетопырь продолжал лежать.

– Ты как? – Я чувствовала себя глупо, разговаривая с летучей мышью. – Почему не превращаешься обратно?

Нетопырь продолжал на меня смотреть, как будто чего-то ждал.

– Может, тебе поесть принести? Или чего? – Я попыталась разгадать этот взгляд. – Извиниться за то, что сунула тебя в банку? Прости? – Я пожала плечами, нетопырь продолжал пялиться. – Крови дать своей? Можем без этого обойтись? Я не хочу становиться вампиром, если это так работает. Я понятия не имею, как это работает! Ты будешь превращаться или нет? Может, ты не можешь?

Нетопырь продолжал оставаться нетопырём и закономерно молчать. Я тоже молчала, растерявшись окончательно.

– Мне надо отдохнуть. Я так скоро с ума сойду, – пробормотала я. – Дурдом какой-то.

Нетопырь вздохнул, будто поддерживая мои слова, и пополз ко мне. Останавливать его я не стала, только спрятала руки за спину, боясь, что он захочет впиться в мои беззащитные, не тронутые клыками вампира, запястья. Но моя кровь его, кажется, интересовала мало. Нетопырь, цепляясь коготками за ткань, вскарабкался вверх по юбке, прополз по свитеру и забрался в нагрудный карман.

– Ты хочешь ходить со мной. Это я поняла. И, видимо, обратиться в человека ты всё же почему-то не можешь. Может, отнести тебя к ректору? Вдруг она подскажет…

Нетопырь забился, с писком пытаясь сбежать из кармана, я осторожно преградила ему путь ладонью.

– Я поняла-поняла. Никакого ректора, я тоже лишний раз стараюсь её не видеть. Успокойся, незачем так драматизировать. Пойдём тогда для начала выясним, что едят нетопыри.

На это нетопырь возражать не стал.
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Занятия уже давно закончились, но я знала, что кабинет алхимии ещё открыт. Он был меньше и гораздо уютнее логова профессора Блай. Я приоткрыла массивную дверь и оглядела ровные ряды столов с одинаковыми жаровнями и чёрными котелками, расставленными в идеальном порядке. Тяжёлые кованые люстры наполняли пустой зал приглушённым жёлтым светом. За высокими стрельчатыми окнами уже было совсем темно. Убедившись, что никого нет, я проскользнула в кабинет и направилась к двери в подсобку, где хранились ингредиенты для зелий и отваров.

– Вам чем-то помочь, мисс Блэквуд? Насколько я помню, сегодня занятий у нас с вами не предвидится, – низкий, приятный голос профессора Ноденса разнёсся по залу, и я обернулась, стараясь выглядеть как можно более непринуждённо.

Профессор Ноденс – молодой, привлекательный преподаватель, в которого, разумеется, была влюблена половина студенток. Высокий, статный, он очаровывал одним лишь взглядом золотисто-карих глаз. Длинные угольно-чёрные волосы он обычно убирал в пучок или низкий хвост, чтобы не лезли в лицо во время работы. В отличие от других преподавателей, которые предпочитали строгие костюмы, платья или даже мантии, профессор Ноденс носил лёгкие песочные штаны и белую рубашку, которую никогда не застёгивал до конца, рукава, чтобы не запачкать манжеты, он подворачивал – это всем тоже очень нравилось.

Сначала в аудиторию зашёл фамильяр – белый поджарый пёс породы грейхаунд по имени Гвин. Он окинул меня любопытствующим взглядом и оглянулся на дверь. Профессор Ноденс вошёл следом, улыбнулся мне и направился к своему столу, в руках он нёс тарелку со стопкой булочек, щедро посыпанных сахарной пудрой.

– Умыкнул в кафетерии. Между прочим, последние на сегодня. – Он подмигнул мне и поставил тарелку на преподавательский стол. Только теперь я заметила, что на одной из жаровен закипал чайник.

Он прислонился бедром к столу и скрестил руки на груди. Гвин обошёл меня кругом, принюхался и щёлкнул зубами. Я на всякий случай поправила нагрудный карман. Гвин зевнул, потерял ко мне интерес и устроился на любимой лежанке в углу.

– Так что привело вас в мой кабинет, мисс Блэквуд? – спросил профессор Ноденс, и я заметила, что он смотрит на повязку на моей ладони. Я спрятала руки за спину и невинно улыбнулась, надеясь, что выгляжу в некоторой степени очаровательно.

– Мне нужны насекомые. Какие-нибудь жуки, личинки или бабочки.

Профессор Ноденс приподнял брови в лёгком удивлении.

– И для чего же, позвольте спросить.

Я покосилась на Гвина, понимая, что он уже учуял Кая, и скрывать что-то бессмысленно. К тому же необязательно же говорить всю правду. Я достала из кармана нетопыря. Тот, пока мы ходили, пригрелся и заснул, а теперь недовольно попискивал.

– Я завела зверушку.

Профессор Ноденс неодобрительно покачал головой.

– Милая мисс Блэквуд, вам же должно быть известно, что заводить фамильяра до выпуска из академии против правил, ведьмы…

– Это просто нетопырь. – Я не дала ему договорить. – Залетел в окно, наверное, из леса, их же тут полно в округе. Наверное.

На губах профессора Ноденса появилась снисходительная улыбка – он не поверил ни единому моему слову. Ну не могла же я ему сказать, что держу на ладони чёртова вампира!

– Мисс Блэквуд, если вы думаете, что я не вижу Пути Потока между вами и этим крошечным созданием, то я оскорблён до глубины души. – Он рассмеялся и отправился снимать чайник с жаровни. – Чаю?

Я машинально кивнула, хотя даже толком не расслышала вопрос. Отрешённо наблюдала за тем, как профессор достаёт из шкафчика две чашки и бросает в них заварку. Пути Потока – движение и переплетения магии во Вселенной – могли видеть единицы ведьм и ведьмаков, как правило обладавшие даром предвидения, благословлённые Потоком, они рождались раз в сотни лет, если не реже. Профессор Ноденс никогда не упоминал о своей способности видеть Поток, значит, это неправда. Неправда же? Не может меня и этого проклятого нетопыря ничего связывать! В голове сам собой возник ночной лес, холод, пробирающий до костей, и странное чувство, которое электрическим разрядом прошило тело, едва наши с Каем руки соприкоснулись. Нет. Нет-нет-нет!

– Мисс Блэквуд, присаживайтесь.

Я села, продолжая пялиться на нетопыря в руке. Это невозможно, фамильяр – это животное. Самое обычное, просто напитанное магией животное. Нет, нетопырь, конечно, тоже животное, но не Кай же! Он не…

Голова шла кругом, и мне казалось, что я начинаю задыхаться.

– Профессор, – выдавила я, поднимая взгляд. – А человек может стать фамильяром?

– Насколько мне известно, нет, – ответил профессор Ноденс, сел напротив и подвинул ко мне тарелку с булочками.

Мне тоже это было известно. Всем это было известно.

– А… если это не совсем человек? Ну если это нечто… среднее. – Слова подбирались с трудом, продираясь через вату в голове.

Профессор Ноденс откусил кусок булочки, сыпя сахарную пудру на стол, и свёл брови, обдумывая мои слова.

– Фамильяры – явление довольно новое…

– Новое? Ему больше пятисот лет. Как по мне, довольно древняя штука. – Я ворчала, всегда так делала, когда не могла совладать с чувствами, но профессора Ноденса это не задело, он лишь улыбнулся.

– Как посмотреть, милая мисс Блэквуд. Как по мне, всё зависит от того, кто ведёт счёт.

Нетопырь прополз по моему рукаву и спрятался обратно в карман – на свету ему было неуютно. Профессор Ноденс проводил его взглядом.

– А отвечая на ваш вопрос… До того, как у ведьм появились так называемые фамильяры, существовала гораздо более древняя форма связи. Триада… – профессор замолчал, явно подбирая слова, – скажем так, многое изменила в нашем восприятии Потока и его возможностей. Гхм… Так или иначе, сейчас компаньонами могут выступать только животные. И, насколько мне известно, за другие формы связи положена смертная казнь.

Меня затошнило, в животе стянулся неприятный узел. Одна новость звучала хуже другой. Надеясь не выдать паники, которая медленно сковывала льдом позвоночник, я спросила как можно более непринуждённо:

– Другие формы связи?

Профессор Ноденс кивнул и глотнул чаю. Я обхватила предложенную кружку, надеясь отогреть закоченевшие пальцы о горячий фарфор и хоть немного взять себя в руки.

– Прежде волшебных компаньонов ведьм называли кевреннами. Ими могли быть как животные, так и разумные магические существа. Существовали морские ведьмы, кевреннами которых становились русалки. Лесные ведьмы, которым служили разного рода оборотни, тогда это ещё никак не регламентировалось и не требовало сложных ритуалов. Кевренны, в отличие от фамильяров, не были слугами, но были друзьями и помощниками. Это было во времена, когда волшебство свободно струилось по миру, леса, моря и горы были полны первородной магии, тогда Поток сам сплетал нити и приводил одну магию к другой. Полагаю, подобное возможно и сегодня, только вот в мире почти не осталось ни русалок, ни оборотней. Одни ушли в самые глубокие воды, скрываясь от людей, других истребили до последнего.

 

 
«Третьи служат в Надзоре», – хотела сказать я, но сдержалась. Профессор Ноденс умел расположить к себе, но я не доверяла ему настолько, чтобы болтать по душам. Вздохнув, я взяла чашку и сделала большой глоток ароматного чёрного чая с бергамотом. Молока бы добавить. Я молча опустошала кружку, набираясь смелости, чтобы задать следующий вопрос.

– Если фамильяра ведьме приводит сам Поток, почему за… «неправильного» фамильяра полагается смертная казнь? Разве Триада имеет право… разве так можно поступать?

Профессор Ноденс доел булочку и взял со стола салфетку. Он изящно смахнул с губ сахарную пудру и только потом ответил:

– Закон есть закон, мисс Блэквуд, и не нам ставить его под сомнение. Но… вы ведь не хуже меня знаете, что фамильяр делает ведьму сильнее. – Он прищурился. – А теперь представьте, какую силу может обрести ведьма, которой Поток подарил существо, сотканное из его нитей?

Силу, способную угрожать власти самой Триады, – поняла я. Получается, в их интересах было сделать так, чтобы у ведьмы в фамильярах не водилось никого сильнее кошечек и собачек.

– Погодите! – Меня вдруг осенило. – Но ведь у мисс Гримм в фамильярах горгулья Стоунклада, как ей это позволили?

– Это верно, но горгульи не обладают разумом и в силу своих особенностей не могут покидать территорию замка. По сути, они – лишь камень, в который вдохнули жизнь Потока. Насколько мне известно, это стало ключевыми моментами в решении суда.

– Был суд?

– Века четыре назад, кажется? Семья Гримм владеет этим замком довольно долго, и всё это время их спутниками становились местные горгульи. Наша замечательная мисс Гримм не стала исключением. Но если бы вместо горгульи кевренном мисс Гримм стал, скажем, оборотень, то их обоих бы ждала немедленная и неизбежная казнь.

– Вот как…

Я задумчиво коснулась нагрудного кармана. Нетопырь внутри лениво шевельнулся. Если кто-то узнает о нашей связи – нам обоим конец. Это тебе не штраф за отсутствие разрешения и не выговор за нарушение правил академии. Я сцепила пальцы и положила руки на колени, чтобы скрыть дрожь и заставить пятки перестать нервно стучать по полу. Что же делать?

– Полагаю, мисс Блэквуд, вы попросите меня не рассказывать мисс Гримм о вашем маленьком секрете?

– А? – Я чуть в обморок не упала от его слов, но вовремя сообразила, что профессор Ноденс знает только о существовании нетопыря. – Да. Да, пожалуйста, профессор. Пусть это останется между нами.

– Вы же понимаете, что никто не посмеет отобрать у вас фамильяра? Это было бы слишком жестоко. Но пока что всё, что вам грозит, – штраф, пусть и внушительный, за отсутствие разрешения.

Ох, профессор, если бы вы знали, о чём говорите! Но, даже будь мой фамильяр самым обычным, я бы не рискнула утверждать, что Надзор его не тронет, потому что это «было бы слишком жестоко». Кошку Руту – фамильяра моей матери – пытали несколько дней, чтобы мама сломалась. Говорят, душевная боль, которую испытывает ведьма от мук её фамильяра, ни с чем не сравнима. Это в тысячу раз хуже, чем испытывать боль самому. Мама так и не заговорила. Даже когда Рута умерла.

– Я была бы вам очень признательна, если бы вы сохранили мою тайну, профессор. Мне в этом году не хотелось бы схлопотать очередной выговор. Я у мисс Гримм и так не на самом хорошем счету.

– Сколько драмы, мисс Блэквуд, – ухмыльнулся профессор Ноденс, качая головой. – Мне бы ваши годы! Но не беспокойтесь, – он подмигнул и приложил палец к губам, – со мной ваши тайны в безопасности. – Профессор Ноденс кивнул на дверь подсобки. – Живые насекомые хранятся на третьем ряду справа. Надеюсь, в уплату за мою доброту вы хорошо подготовитесь к ближайшей лабораторной работе. И к другим лабораторным тоже.

 
Я возвращалась в комнату, прижимая к груди баночку с мелкими копошащимися личинками. Много брать не стала, чтобы они не передохли, – профессор Ноденс разрешил заглядывать к нему «за добавкой». Звук моих быстрых шагов эхом отражался от сводов открытой галереи, с одной стороны которой открывался прекрасный вид на лес, а с другой – на горы, за которыми пряталось море. Но мне сейчас было не до пейзажей. Соображала я всё ещё туго – мозг отказывался принимать ситуацию, и я отказывалась. «Поток, ведущий ведьм путями хитроумных совпадений и судьбоносных случайностей» – эти строки, открывающие любой гримуар любой ведьмы, я сейчас ненавидела больше всего. Серьёзно! Из всего чёртова леса! Если бы я не услышала крик, если бы услышала, но не пошла на него, если бы не протянула руку… Я вообще не должна была проводить этот дурацкий ритуал до выпуска!

– Чтоб глаза мои тебя не видели! – от злости вырвалось у меня. Нетопырь выпорхнул из кармана, взвился к потолку и вылетел из галереи, тут же пропав из виду. – Эй! Какого чёрта! Эй!

Я подбежала к перилам, вглядываясь в ночное небо в тщетной попытке разглядеть мелкую летучую мышь.

– Ну и вали! Ну и… – Я осеклась. По ногам медленно взбиралось оцепенение вместе с неповоротливым осознанием того, что только что произошло. И того, что произошло утром. Если Кай мой фамильяр… – Вот дерьмо.

Фамильяры – слуги ведьм, и их воля полностью подчинена воле хозяина. По крайней мере, так писали в книгах. Кай превратился в нетопыря, потому что я так сказала. И улетел, потому что я сказала, что не хочу его видеть.

– Дерьмо. – Я перегнулась через перила. – Эй, вернись! Вернись немедленно! Это приказ! Кай!

– Ты чего орёшь? – В галерее появился Генри, а за ним вывернули и другие парни из команды по крикету. Генри остановился рядом со мной и выглянул наружу. – Шиза окончательно одолела?

Я не обратила на него внимания, пихнула плечом и помчалась в свою комнату. Генри что-то крикнул мне вслед, но я думала о другом. Кай не отозвался. Значит, либо я дура и вся эта хрень с приказами не работает, либо он улетел уже достаточно далеко, чтобы не услышать. И в том и в другом случае дело дрянь, потому что… Я остановилась у двери. А почему, собственно? Потому что он свалил? Потому что без меня он не вернёт себе человеческий облик? Какое мне дело? Разве теперь у меня не одной проблемой меньше?

– Или больше, – пробормотала я. Если он следователь Надзора и если он пропадёт, то на его поиски наверняка примчится целый отряд ублюдков с пистолетами. Куда ни посмотри, всё только хуже.

Я ворвалась в комнату и встретила взгляд Мэй, которая читала книгу, сидя на кровати. Я махнула ей и Джиа, которая даже не подняла глаз от блокнота, в котором что-то увлечённо писала. Не дожидаясь вопросов, я вытряхнула из рюкзака книги и тетради и вместо них запихнула одежду Кая, которую утром сунула под кровать вместе с флорариумом. Следом в рюкзак полетела банка с личинками.

– Слушай, Кэт, а ты не видела мой флорари… – начала было Мэй.

– Потом! – бросила я и выскочила из комнаты.

Я понятия не имела, куда полетел Кай. В лес, в тёмные закоулки замка или вообще прочь с острова. На крыльце я замерла между двух горгулий. Поднимался ветер, и листва на деревьях беспокойно шумела, чёрные тучи опускались всё ниже, закрывая звёзды и угрожая скорым дождём. Пути Потока должны направлять ведьму к её фамильяру, а фамильяра к ней, но я не знала, как это работает и работает ли вообще. Для меня это были просто слова из книжки. В нерешительности я спустилась по ступеням на дорожку из хрустящей гальки. Повертелась то в одну сторону, то в другую, пытаясь уловить хоть какое-нибудь необычное чувство, щекотку интуиции, хоть что-нибудь. Ничего не почувствовав, я зашагала к лесу.

Я уже почти добралась до конца двора, когда услышала шелест гальки за спиной и обернулась.

– Генри, свали, – огрызнулась я.

– Собралась в лес после заката? Жить надоело? – Он поравнялся со мной и замедлил шаг.

– Мне надо говорить, что это не твоё дело, или сам догадаешься? – Я ускорилась.

– Кэт, мисс Гримм будет…

– Генри, твой чокнутый папаша три дня меня допрашивал и чуть не отправил на костёр, думаешь, я боюсь мисс Гримм?

К моему облегчению, Генри заткнулся, но не отстал, явно намереваясь отправиться в лес вместе со мной. Надо было его прогнать, но я не могла заставить себя расцепить зубы. Присутствие Генри успокаивало, в прошлый раз в лесу я нашла чёртова вампира. От мысли, что я снова окажусь в чаще одна, по спине пробегали липкие мурашки.

– Я завела фамильяра, – отрывисто сказала я. – Он пропал, надо его найти. Это нетопырь.

– Фамильяра? Нетопырь? Кэт, о чём ты думала! Ты же…

– Генри, умоляю, заткнись. Либо помогай, либо свали. От твоих причитаний фамильяр не рассосётся. – Я вздохнула и добавила себе под нос: – К сожалению.

Генри шумно выдохнул, но продолжать тираду не стал. Его недовольство продолжало витать в воздухе, но дышать стало легче, и желание врезать ему упало почти до нуля. Генри взял меня за руку, призывая остановиться.

– Чего ещё? – огрызнулась я.

– Нетопырь бы не полетел так далеко от тебя, ты же теперь его хозяйка, и его жизнь зависит от твоей, – сказал Генри спокойно, и его тон подействовал успокаивающе и на меня. – Он вылетел из галереи? Ты же его звала? Скорее всего, он нашёл убежище где-то поблизости. Под крышей, в какой-нибудь тёмной щели. Надо искать там. – Он кивнул в сторону замка. – Ваши Пути уже слились в один?

– Нет. Не знаю. – Я потёрла лоб, тайно радуясь, что Генри всё ещё держит меня за руку. Его ладонь согревала и поддерживала, паника, которая то возвращалась, то отступала, не могла захватить меня целиком, будто опасалась его сильных пальцев на моём запястье. И на мгновение я захотела снова очутиться в его объятиях. – Я его коснулась, он… выполнил парочку моих приказов, прежде чем… прежде чем я случайно приказала ему исчезнуть с моих глаз.

На лице Генри отразилось непонимание, потом укор, губы разомкнулись, и я вырвала руку из его пальцев.

– Выдашь хоть каплю осуждения, Клиффорд, и, клянусь Потоком, я врежу тебе.

– Но о чём ты думала!..

Я развернулась на пятках и почти бегом ринулась обратно к замку, мгновенно вспоминая, почему мы расстались. Когда Надзор выпустил меня из своих когтей, когда я, разбитая, замученная и истерзанная, приползла к Генри, он сказал, что мне стоило быть осмотрительнее. Так чего я ждала теперь?

Генри догнал меня.

– Ладно, не злись, все совершают ошибки.

– Можешь извиниться за свою.

– Мою? Я про тебя.

– Кто бы сомневался, Клиффорд.

Я остановилась на лужайке и задрала голову, всматриваясь в галерею на третьем этаже, в попытке понять, куда Кай мог спрятаться. Если он не полетел в лес, но не услышал мой приказ вернуться… Я заметила горгулью на козырьке третьего этажа. Её крылья создавали тень и вполне бы могли бы стать убежищем для нетопыря.

– Кай? – Я подошла к горгулье, вглядываясь в тени, но ничего не видела. – Кай, вылезай. Я призываю тебя!

Ничего. Заглянула и под сам козырёк – пусто. Окна вокруг закрыты, внутрь он бы не попал. Я посмотрела ещё ниже – на решётку, располагающуюся вровень с землёй. Мог ли Кай забраться туда? Я наклонилась к решётке и снова позвала. И снова ничего не произошло.

– Попробуй отыскать его Путь. – Над плечом возник Генри.

– Я не способна видеть их!

– Я знаю, но тебе и не нужны все. Ты должна отыскать своего фамильяра, только его Путь.

– И как это сделать?

– Кэт, ты совсем не готовилась к призыву фамильяра?

– Разумеется, готовилась, но одно дело слова в книжке, а другое – практика! – Ну вот, я снова оправдываюсь. Каждый раз всё заканчивалось тем, что я оправдывалась. Даже в ту ночь.

– Вот поэтому фамильяров и нельзя призывать до выпуска, – вздохнул Генри. – Мы ещё многого не умеем, а их жизни зависят от нас. Очень опрометчивое решение…

– Силентиум! – зашипела я и провела ногтем по губам Генри. Наконец-то он заткнулся. Открывал рот, но оттуда не вырывалось ни звука. Я показала Генри средний палец и пошла в замок. Накладывать заклинания на других студентов вне практических занятий запрещалось, но не думаю, что Генри меня сдаст. Хоть этого за ним не водилось.

Догонять он меня не стал.

Я зашла в холл и сразу повернула налево, к лестнице, которая вела к нижним аудиториям, а оттуда – в подземелья. Я надеялась, что неясное, свербящее чувство где-то в затылке подталкивало меня в нужную сторону. Навстречу мне выбежала стайка первокурсников, весело щебеча о том, как здорово прошёл практикум по созданию иллюзий. На первом курсе я тоже любила эти занятия, беззаботные дни, когда я создавала светящихся кроликов, которые скакали по звёздному небу, мечтала о первом поцелуе с Генри и ещё не знала о том, что случится с моей семьёй.

Коридоры стали уже, а потолки ниже, камень растерял солнечное тепло, запахло сыростью. Я прошла мимо закрытых дверей аудиторий, остановилась у решётки, в которую заглядывала с улицы, внимательно оглядела узкий коридор и направилась к следующей лестнице. Я спускалась не спеша, пытаясь сообразить, мог ли Кай забраться так далеко. Периодически я звала его, надеясь, что нетопырь сам свалится мне на голову, но у него, похоже, были другие дела.

В подземелье не горели ни лампы, ни свечи, поэтому пришлось разжечь на ладони маленький белый огонёк, чтобы видеть хоть что-то, но при этом не напугать Кая и не растратить все силы за ближайшие пятнадцать минут. Я остановилась, стараясь дышать ровно. Темнота, сырость, давящая на уши тишина напоминали о времени, проведённом в темницах Надзора. Единственный свет, который я видела в те дни, – фонарь, подсвечивающий мерзкую рожу Клиффорда-старшего, когда тот приходил на допрос. К чёрту, надо поворачивать назад.

За спиной послышались размеренные шаги и чьё-то тяжёлое дыхание. Я отшатнулась, вскидывая над головой руку со светом и заставляя его разгореться сильнее, но никого не увидела.

– Генри? – пискнула я, но не услышала ответа. И не могла, заклинание немоты наверняка ещё не спало. Шаги стали ближе, дыхание громче. – Генри, ты меня пугаешь.

Я вглядывалась в темноту и пятилась, стараясь не думать ни о темницах Надзора, ни о вампире в зачарованном лесу, ни об утреннем нападении. Слишком много всего, слишком. Ещё одно нападение просто статистически невозможно.

– Не бойся, – прозвучал тихий мужской голос, и волосы на моём затылке зашевелились. Это совершенно точно не был голос Генри.

Сердце застучало бешеной дробью, руки и ноги онемели, но адреналин хлынул в кровь, и я побежала.

Эхо разлеталось по подземелью, кровь шумела в ушах, и я не могла понять, гонятся за мной или нет, но мне казалось, что чьи-то руки вот-вот сомкнутся на моей шее, и я мчалась быстрее.

– Не убегай.

Я налетела плечом на что-то большое и твёрдое и чуть не упала, но устояла, врезалась другим боком в стену и побежала дальше. Шарик потух – от страха я не могла больше концентрироваться на заклинании и оказалась в полной темноте.

– Не прячься. – Голос приближался, и я не верила ни единому его слову.

Я уткнулась в стену, дёрнулась в разные стороны, не понимая, куда бежать, и окончательно теряя ориентацию в пространстве. Ноги подгибались, я осела на пол и забилась в какой-то угол, вжалась в него спиной. Воздух со свистом вырывался из горла, и я зажала рот ладонями, чтобы не выдать себя.

– Где ты? – позвал голос, и я услышала в нём издевательские нотки. – Я не желаю тебе зла, малышка.

Шаги раздались где-то совсем рядом и остановились. Я задержала дыхание, надеясь, что никто, кроме меня, не слышит бешеного стука сердца в груди.

Щиколотки коснулись чьи-то холодные пальцы, я задохнулась от ужаса. Горло сдавило, воздух отказывался проталкиваться глубже, а крик – выходить наружу.

– Нашёл, – сказал голос. – Не стоило убегать от меня в лесу. Ты же знала, что я всё равно найду тебя. Я слежу за каждым твоим шагом.

Пальцы сжали мою ногу.

– Пожалуйста, – прошептала я, трясясь осиновым листом. Меня парализовало. Я снова почувствовала себя в темнице, прикованной к холодному железному креслу. Не способная ни сопротивляться, ни дать отпор. – Пожалуйста. Что вам нужно?

Рука на моей ноге дрогнула, словно в замешательстве.

– Ты… не она… – то ли спрашивал, то ли утверждал голос.

– Пожалуйста… Меня зовут Кэтрин Блэквуд. – Я ухватилась за его слова. – Я… я не знаю, что вам нужно. Но я клянусь, я не…

Ледяные пальцы коснулись моей влажной от слёз щёки, и слова застряли в горле.

– Ты Кэтрин… Должно ли это меня остановить?

Рука сомкнулась на моём горле, я попыталась закричать, но сильные пальцы задавили крик в зародыше. Я наконец осознала, что если не предприму сейчас хоть что-то, то, скорее всего, умру.

– Кай… – захрипела я, но едва расслышала саму себя. Со свистом втянула ртом воздух и сжалась, выдыхая новый хрип. – Кай… Кто-нибудь… Кай!

Что-то упало и разбилось. Рука исчезла с моего горла, и я закашлялась, перевернувшись на бок. Зашуршала одежда – мой преследователь встал.

– Кто здесь? – Он сделал несколько шагов прочь от меня. А потом закричал.

Я вжалась в угол плотнее, закрывая голову руками. Воздух пронзило слово, а за ним – вспышка молнии, на мгновение осветившая подземелье и выхватившая из темноты две фигуры, прежде чем ослепить меня. Вспорола потолок, и с него посыпались камни. Что-то загремело, и прозвучало новое заклинание, крик боли, удары, новая молния, ещё одна и ещё! И торопливый бег, затихающий вдалеке.

– Кэтрин? – Низкий голос выговорил моё имя с сильным шотландским акцентом. По телу прокатилась горячая волна облегчения.

– Кай! – Я рванулась в темноту, навстречу голосу, но он не отозвался.

По подземелью прокатилось тихое эхо стона, и раздался звук упавшего тела.

– Кай! – Я вскочила на ноги, дрожащими руками призывая свет. Шарик то вспыхивал, то гас, никак не желая слушаться. Наконец совладав с собой, я осветила подземелье. Кая я не увидела – только вспоротый одной из молний пол. Пришлось пройти с десяток шагов, прежде чем зыбкий свет отыскал его тело.

Кай, обнажённый, лежал на боку, лицом вниз. Другой бок его был разорван и обуглен, от раны по спине расходилась чёрная цепь изломов, оставленных молнией. Я бросилась к нему.

– Боги, Кай! – Я попыталась коснуться раны, но тут же отдёрнула руку, не зная, что делать. – Я позову на помощь.

– Я… не дождусь. – Он выплюнул кровь и закашлялся. – Иди к мисс Гримм, пусть она сообщит Надзору… – Он застонал, не в силах договорить, и я, не выдержав, коснулась его плеча. По телу Кая прошла дрожь.

– Я тебя не брошу! Скажи, как тебе помочь.

– Никак, ghealach. Уходи, пока он не вернулся.

– Ты же вампир? Дать тебе моей крови? – Я старалась не смотреть на жуткую рану и выдавила с нервным смешком: – В кино это всегда работает!

– Нет… Мне нельзя… пить человеческую…

Он не договорил, уронил голову на пол, потеряв сознание. А я схватила его за плечи и перевернула на спину. Ничего лучше фильмов у меня не было. А ещё у меня не осталось времени. Я скинула с плеч рюкзак, достала оттуда банку с личинками и разбила об пол. Схватила осколок и, зажмурившись, резанула себя по запястью. Шарик света мигнул и едва не погас, но мне удалось сохранить самообладание. Я быстро приложила кровоточащую рану ко рту Кая.

Сперва ничего не происходило. Его губы, мягкие и сухие, безжизненно касались кожи, и я надавила сильнее, чтобы больше крови попало в горло. Ожидание, утопленное в моём страхе, заняло вечность, а может быть, и ещё чуточку дольше. А потом Кай ожил. Прильнул губами к моей руке, коснулся языком раны, жадно глотая кровь. «Похоже, трюки из фильмов всё же работают», – подумала я, со смесью страха и восторга наблюдая за тем, как оживает Кай, как медленно затягивается рана на его боку.

Но потом что-то изменилось. Кай зарычал, схватил меня за руку, рванулся вперёд и повалил меня на пол так быстро, что я не успела даже вскрикнуть. Его клыки вонзились мне в шею, жадно и глубоко. Острая боль, оглушительная и стремительная, подобно молнии, прошла сквозь тело, но тут же отступила, уступая место другой боли – тягучей и почти приятной. По венам пробежала волна жара, сердце застучало быстрее, услужливо подгоняя кровь к горячим губам Кая, который, тяжело дыша и прижимаясь ко мне всё плотнее, утолял многолетнюю жажду, голод, отголоски которого передавались и мне. Наши Пути пересеклись однажды и теперь стремительно сливались в один. Как и положено. Как и велел Поток. Но по одному Пути не всегда суждено идти двоим. Моя жизнь перетекала в Кая, я слабела, таяла под его губами, исчезала. К рукам и ногам подбирался холод, в мозгу шевельнулась слабая мысль: надо оттолкнуть Кая – или умру, но я не смогла пошевелиться. Страха не было, только лёгкое, необъяснимое возбуждение, которое не давало сердцу остановиться раньше времени, заставляло его продолжать качать и качать кровь, пока Кай не выпьет последнюю каплю.

Шарик света замигал и погас, погрузив подземелье в полную темноту. Остались лишь стук моего сердца и дыхание Кая.

А потом и они исчезли.
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Комната была не моя. Я огляделась, с трудом фокусируя зрение. Безвкусные бордовые портьеры с золотыми кисточками, камин – единственный источник света – скрашивал пространство: рыжий, пыльный ковёр, потрёпанное кресло и письменный стол у окна, за которым стояла глубокая ночь. Я лежала на двуспальной кровати под тяжёлым, расшитым цветами покрывалом. Спальня в гостевом крыле. Вот где я оказалась. В этих комнатах останавливались родители студентов и другие гости академии. Я заглядывала сюда однажды почти четыре года назад, когда Мэй сильно заболела и миссис Чанг приехала, чтобы забрать её домой до конца семестра. Мы с Джиа тогда уговаривали её позволить Мэй остаться в замке, но миссис Чанг была непреклонна, и остаток учебного года кровать Мэй пустовала.

Я села и тут же поморщилась от приступа слабости и наступившего вслед за ней головокружения. Память неохотно, обрывками подкидывала мне картинки из подземелья. Не картинки, нет, ощущения, погружённые в полную темноту. Кай… Я коснулась шеи, пальцы нащупали шероховатость пластыря, но боли я не почувствовала. Соскочила с кровати, тут же пошатнулась – ноги были ватные, непослушные, будто чужие – и осторожно подошла к большому напольному зеркалу у стены. Я была одета, на воротнике свитера темнели два крохотных пятнышка крови. Значит, мне не приснилось? Внутри всё похолодело от осознания произошедшего – и о чём я только думала? Была настолько напугана, что позволила ему укусить себя! А я теперь… Я теперь стану вампиром? Или я уже… Я поймала свой испуганный взгляд. Под глазами залегли тени, щёки были белыми, губы отливали синевой. Я больше походила не на вампира, а на мертвеца. Я оторвала от шеи пластырь, но следов укуса не увидела. А ещё заметила, что не осталось ни пореза на запястье, ни ссадин на ладони. Кожа – целёхонькая, будто никаких ран никогда не было. Я что… я правда во что-то превратилась? Словно в подтверждение моих мыслей желудок свело, и меня затошнило от жуткого голода. Пришлось даже опереться на стену и сделать несколько медленных вдохов и выдохов, чтобы прийти в себя.

– Ладно. – Я вытерла вспотевшие ладони о юбку и оглянулась. – По одной проблеме зараз.

В комнате никого не было. В камине трещали поленья, на столе лежали бумаги, на спинке кресла висела толстовка. Та самая, которую я таскала с собой в рюкзаке. Я понадеялась, что Кай, напившись моей крови, не бегал по академии голышом. Рюкзак тоже был здесь – лежал у двери. А куда запропастился Кай? Я обошла комнату кругом, размышляя, что делать. С одной стороны, я хотела сбежать как можно дальше отсюда, запереться в комнате и больше никогда не видеть Кая, с другой – понимала, что нам придётся поговорить. О многом.

Я остановилась у письменного стола, разглядывая папки и бумаги. Те, в которые я заглянула, оказались личными делами студентов и преподавателей из картотеки академии. Рядом лежал блокнот. Я открыла его на первой попавшейся странице, но тут же захлопнула и развернулась на сто восемьдесят градусов, услышав, как скрипнула входная дверь.

– Ты очнулась, это хорошо. – На лице Кая не отразилось ни одной эмоции, но в голосе мне почудилось облегчение. В руках он держал поднос с едой: суп, чай и огромный кусок торта. Заметив мой озадаченный взгляд, он отсалютовал мне подносом. – После потери крови надо есть сладкое и много пить. Как ты себя чувствуешь?

– Я стану вампиром? – Сейчас это волновало меня больше остального.

Губы Кая тронула тень улыбки и тут же исчезла.

– Нет, ghealach.

– А мои раны? – Я показала целую ладонь.

– Моя слюна помогает им заживать быстрее, – ответил он так просто, будто речь шла о бытовых заботах.

– Ты что, облизал мою ладонь? – Я скривилась, глядя на руку.

– Это тебя беспокоит?

– Меня много что в этой ситуации беспокоит. – Я зачем-то вытерла ладонь о юбку.

– Я как раз хотел поговорить о… сложившейся ситуации.

Он поставил поднос с едой на столик у кресла и жестом пригласил меня сесть. Я не стала спорить. Пока я устраивалась в кресле, он подтащил поближе к камину второе кресло и тоже сел. В свете пламени его волосы казались ещё более рыжими, чем я их помнила. Я глотнула чай и поморщилась от того, насколько приторно-сладким он был.

– Ты туда что, всю сахарницу опрокинул? – Я заглянула внутрь, будто могла разглядеть ответ на дне чашки.

– Всего две столовые ложки.

– Кошмар какой. Это надругательство над «Эрл Греем» и старушкой Англией. – Я отставила чашку и сняла с торта засахаренную вишенку. Чем больше я смотрела на еду, тем страшнее хотелось есть.

– Прости, что укусил тебя. Это не должно повториться, – сказал Кай серьёзно.

Я слизнула с пальцев белковый крем, взяла вилку и отломила кусочек торта. Прослойка из вишни пролилась на тарелку красным.

– Если бы ты меня не укусил, ты бы умер, разве нет?

Его бок превратился в кровавое месиво, которое даже вспоминать было страшно. Я покосилась на Кая – сейчас он выглядел вполне здоровым.

– Скорее всего. – Кай кивнул. – Но это не давало мне права пить твою кровь.

– Но я же сама…

– Не думаю, что ты отдавала себе отчёт в том, что делала, и в том, какие могут быть последствия, Кэтрин. Я мог не суметь остановиться и убить тебя. – Он говорил сухо, без капли драмы в голосе – просто бесстрастно перечислял факты, глядя мне в глаза. А у меня мурашки бежали по спине. Я даже не думала, что могу умереть. То есть думала. Такая мысль и правда проскользнула где-то в сознании. Но… мне было всё равно. – Я благодарен тебе за помощь, Кэтрин, но подобное не должно повториться, поэтому больше не рискуй попусту своей жизнью.

Я вскинула брови. Попусту? Я же ему жизнь спасла. Кто вообще так говорит о своей жизни? Но вслух ничего не сказала. Кай тем временем продолжил:

– Также я вынужден просить тебя сохранить случившееся в секрете.

– Почему?

– Потому что, если Надзору станет известно, что я пил кровь человека, меня казнят. – Снова ни одной эмоции, только сухие факты. – Я не буду тебя останавливать, если ты решишь доложить о случившемся, по-хорошему это ты и должна сделать…

– Я никому не скажу, – выпалила я, боясь даже подумать о подобном.

Настал черёд Кая удивляться.

– Почему? – Кажется, вопрос против воли сорвался с его губ.

Потому что, когда убили Руту, мама три дня провела в агонии. Она вопила, рыдала, до крови раздирала себе грудь, плакала, стонала и звала Руту. Мы сидели в соседних камерах, и я ничем не могла ей помочь.

– Потому что ты мой фамильяр, – сказала я, не глядя на Кая, – как выяснилось.

– И за это нам обоим грозит смерть. Поэтому ты должна как можно скорее разорвать эту связь.

Я вздрогнула и вскинула на него ошарашенный взгляд. Он с ума сошёл? Кай выглядел до предела серьёзным. А ещё ни капельки не удивлённым. Похоже, он догадался раньше меня.

– Как ты себе это представляешь? – Я раздражённо всплеснула руками. – Это же не моя прихоть, сам Поток свёл наши Пути в один.

– Я тебя ни в чём не обвиняю, Кэтрин, нет нужды оправдываться. Тебе самой или нам вместе придётся найти способ развести Пути, иначе мы оба погибнем. Я не могу быть твоим фамильяром.

– Ты уже мой фамильяр!

Не знаю, почему я злилась. Кай был тысячу раз прав, и от этого я бесилась ещё сильнее. Огонь в камине вспыхнул ярче и взметнулся выше, отвечая на мой гнев. Кай вздохнул, покосившись на него, и перевёл взгляд на меня.

– Хорошо, давай вернёмся к этому разговору позже, сейчас у нас хватает других проблем. Например, нападения на тебя. Сегодня днём я ещё раз осмотрел подземелье…

– Когда ты успел? – Я посмотрела на ночь за окном. – Ты же только что лежал при смерти. Погоди, днём?

– Вампиры быстро восстанавливаются. Я был в порядке уже на следующее утро.

– Погоди. – Я окончательно запуталась. – Но… сколько я была в отключке?

– Ты проспала двое суток, ghealach.

– Чего?

– Поэтому я и говорю, что укус вампира – не игрушки. Давай начнём сначала, Кэтрин. Нападение. Ты знаешь, кто это был?

Я покачала головой.

– Нет, а должна?

– Я не успел его разглядеть и мало что помню из-за шока. Но, может, ты знаешь, кто желает тебе зла?

Меня удивило, как легко он переключился с обсуждения наших… наверное, можно назвать это так в некотором роде – отношений на работу. Будто не существовало больше ничего важного: ни угрозы нашим жизням, ни того, что он вампир, которого вообще не должно существовать на британской земле, ни даже того, что он всего пару дней назад превратился в чёртова нетопыря! Спокоен, собран, до тошноты серьёзен и сосредоточен – пёс Надзора победил в нём, даже не сражаясь. Не стоит мне об этом забывать.

– Я тоже мало что помню. – Я с деланым равнодушием пожала плечами, возвращаясь к торту. Не хотелось показаться Каю слабой и напуганной, Надзор на такую меня насмотрелся, больше я им такой не покажусь. Я ковырялась вилкой в креме, честно пытаясь что-то припомнить. Страх, захвативший меня тогда, вытеснил почти все воспоминания. Но кое-что я всё-таки выцепила из темноты. – Он, кажется, был в лесу в ночь, когда мы с тобой встретились.

Кай нахмурился. А я вспомнила, что ещё сказал мне голос из темноты. «Ты не она». Он меня с кем-то перепутал? С кем-то, кто тоже был в лесу в ту ночь?

– Возможно, ему нужна другая. – Я посмотрела на Кая, кусая от волнения губы. – Возможно, он перепутал меня с Анной Барнетт.

Мы были совсем непохожи: начиная от цвета волос, заканчивая стилем одежды. Можно ли в действительности было нас спутать? Разве что тот парень был слепым. Но ничего лучше у меня не было. Анну кто-то напугал, она звала на помощь и, очнувшись, ничего не помнила – по крайней мере, так она сказала. Может, именно он гнался за ней? Если так пойдёт и дальше, окажется, что в ту ночь в лесу шаталась половина академии, а в дополнение к вампиру ещё найдётся пара русалок в болоте и пара вымерших оборотней под кустом.

Кай смотрел на меня, явно ожидая пояснения. Посомневавшись, я всё же рассказала ему всё, что случилось за эти дни. Как я пошла в лес за фамильяром, как наткнулась на него и Анну, как потом пережила нападение в душе. Теперь я поняла, почему Кай примчался мне на помощь, теперь я была его хозяйкой. А когда хозяйка в беде, фамильяр не может остаться в стороне. Он не застал нападавшего, но все же спугнул, тот услышал шаги и сбежал. Только оставалось неясным, как им удалось не пересечься в единственном коридоре, ведущем к душевой. Без ответвлений и других дверей. Этими мыслями я тоже поделилась с Каем.

Он молчал, обдумывая мои слова. Я воспользовалась заминкой, чтобы задать свои вопросы:

– А ты что делал в лесу ночью?

«Искал, чем подкрепиться?» – вертелось на языке, но я сдержалась, решив, что сейчас глупые шутки только помешают получить ответы.

– Исследовал территорию.

Кай замолчал, будто этого ответа было достаточно. Я недовольно скривила губы.

– Зачем? Зачем ты вообще приехал в Стоунклад?

– Это тебя не касается.

– Теперь меня касается всё, что касается тебя, если ты не заметил. Рассказывай давай. Всё без утайки.

Сопротивляться Кай не мог. Я видела, что он пытался, но проиграл. Что ж, похоже, какая-то власть над псом Надзора у меня всё же была.

– Хорошо, но ты должна пообещать, что всё, что будет сказано в этой комнате, останется между нами.

Я пожала плечами. Не то чтобы я беспокоилась о секретности, но болтать мне всё равно особо было не с кем.

– Договорились. Рассказывай.

Кай вздохнул, сжал зубы в безуспешной попытке остановиться, но уже в следующую секунду ответил:

– Ориентировочно около полугода назад пропала сотрудница Надзора. Нэнси Галлахер. Как я выяснил, в последний раз её видели в паромном терминале в Терсо пару месяцев назад. Её запомнила работница ресторана неподалёку – Нэнси стало плохо, сказали, что-то вроде эпилептического припадка. Сотрудники хотели вызвать «Скорую», но Нэнси сбежала.

– Из Терсо ходит паром в Стоунклад, – протянула я. – Эта Нэнси, она тоже следователь?

Кай покачал головой.

– Она была одним из наших коронеров[3]. Полгода назад уволилась. Нэнси была одинокой и замкнутой, у неё никого не было – ни родственников, ни друзей, поэтому её никто не хватился. Три месяца назад одна из коллег решила её проведать, но сперва не смогла дозвониться, а потом ей никто не открыл дверь. Дом выглядел покинутым, она забеспокоилась и решила сообщить об этом в Надзор. Когда мои коллеги прибыли на место, то обнаружили в доме кота-фамильяра Нэнси мёртвым. Он был распят на стене в гостиной и выпотрошен.

У меня мурашки побежали по коже. Кай встал, взял со стола одну из папок и бросил на столик передо мной.

– Что это? – Я с подозрением покосилась на папки.

– Ты же пожелала знать всё. Без утайки, – сказал он и сел обратно в кресло. По его равнодушному лицу я не могла прочитать эмоций, но в голосе уловила нотки раздражения. Похоже, новое положение дел ему не нравилось, что ж, я тоже получала мало удовольствия от связи с псом Надзора, но я не собиралась заботиться о его чувствах. Никто из их мерзкой шайки не заботился о моих.

Я открыла папку. К первой странице была прикреплена фотография молодой женщины. Тёмно-рыжие, почти каштановые волосы уложены в строгий пучок, на носу аккуратные очки в зелёной оправе с золотой цепочкой. Мягкие, округлые черты лица, приятная полнота, придающая ей неповторимое очарование. Застенчивый взгляд. На фото Нэнси казалась милой и нежной. Этот образ подчёркивала розовая блузка с белым кружевным воротничком. Рядом с фото значилось краткое досье: имя, должность, дата поступления на работу, дата увольнения – всё, что Кай уже мне более-менее пересказал. Я перевернула страницу. Копия свидетельства о регистрации фамильяра. На фото был огромный рыжий кот, похожий на мейн-куна, по имени Фанни. Я снова перевернула страницу и оторопела. Там тоже были фото. Но их бы я не хотела видеть.

Это были фотографии из дома Нэнси. На стене в светлых обоях в цветочек было выжжено стилизованное солнце с лучами разной длины. А в его центре висел прибитый гвоздями Фанни. Лапы раскинуты в стороны, на манер распятия, которому поклонялись христиане. Грудная клетка вскрыта, показывая пустое нутро и ряд позвоночника. Что за зверь сотворил подобное с фамильяром? Даже представить невозможно, какие муки испытала бедная Нэнси. Меня затошнило, и я поспешила перевернуть фотографию лицом вниз.

Были ещё фото. На полу под «распятием» темнели разводы крови. Будто кто-то не очень старательно попытался прибраться. Если приглядеться, можно было увидеть очертания круга и даже что-то напоминающее колдовские знаки.

– Что это был за ритуал? – спросила я охрипшим голосом.

– Мы не знаем, – ответил Кай. – Все символы стёрты. Только кота почему-то оставили.

– Если это подношение силам, с которыми работала ведьма, – сказала я, вспоминая лекции профессора Блай, – его нельзя трогать, чтобы не навлечь на себя их гнев. Ещё это может быть форма отложенного ритуала. – Я стала внимательнее всматриваться в остатки символов, надеясь угадать в них хоть что-то. – Начинаешь ритуал в одном месте, а заканчиваешь – в другом. Обычно для этого нужен какой-то артефакт, накапливающий силу Потока.

– Да, я тоже так подумал: про отложенный ритуал. Но ничего, кроме того что магия тут запрещённая, – Кай постучал пальцем по фото кота, – выяснить о ритуале не удалось.

– Ещё бы. Жертвоприношения фамильяров – не то, о чём пишут в книжках, – усмехнулась я. – Значит, кто-то или даже сама Нэнси провела какой-то очень тёмный ритуал и, как ты думаешь, приехала сюда. В Стоунклад. Но зачем?

– Это я и пытаюсь выяснить. Может быть, она сама, а может, её заставили. Я не знаю случаев, в которых ведьма по своей воле приносила бы в жертву собственного фамильяра.

Тут я с ним была согласна. Такое мог сотворить только кто-то совершенно спятивший.

– А мисс Гримм в курсе?

– Пока что я ничего ей не говорил. По версии Надзора я прибыл в академию с внеплановой проверкой.

– Что за бред? – Я фыркнула.

– Мне велели не привлекать внимания, Надзор не хочет ни скандала, ни паники. Всё нужно сделать тихо. А ещё мисс Гримм есть в моём списке подозреваемых.

– Мисс Гримм? – Я закатила глаза и рассмеялась. – Да она же Надзору собственную мать продаст. Мою вот продала.

– Возможно. Но мне кажется странным, что в замке, полном живых горгулий, появляется чужак, а мисс Гримм не в курсе.

– Ты переоцениваешь её возможности. Одно дело ловить на вылазках студентов-неумех вроде меня, совсем другое – кого-то, кто способен на такое. – Я подняла фото с мёртвым котом.

– Возможно. – Кай снова равнодушно кивнул, соглашаясь со мной будто по какой-то старой привычке. – Но пока я буду признателен, если всё останется как есть, включая осведомлённость о происходящем мисс Гримм.

– О’кей. – Я пожала плечами и перешла к следующей странице в папке. Там снова было фото. Чёрно-белое и очень зернистое, с уличной камеры. Разглядеть что-то было затруднительно. Высокий человек в чёрной куртке с капюшоном стоит на крыльце типичного лондонского таунхауса и оглядывается на дорогу. Вместо лица – размытое пятно, будто кто-то выкрутил зум на максимум. Невозможно было даже понять, мужчина на фото или женщина.

– Кто это? – спросила я.

– Кто-то, кто заглядывал в дом Нэнси за неделю до того, как её навестили мы. Соседи видели, как мужчина ходил вокруг дома. Пока они думали, вызывать полицию или нет, он ушёл. И они совершенно не помнили, как он выглядел, – тут я понял, что имею дело с ведьмаком.

– Что с его лицом?

– Одна из версий заклинания отвода глаз. Чтобы не попадаться на камеры.

– О, – протянула я с интересом. Мне о таких уловках было неизвестно. – Думаешь, это он? Он мог заставить Нэнси поучаствовать в ритуале или что-то в этом роде?

Кай пожал плечами.

– Не знаю. В ресторане в Терсо Нэнси была одна.

Я внимательнее вгляделась в фотографию. Мог ли этот человек быть тем, кто напал на меня? И, может, спутал он меня вовсе не с Анной? Хотя на первый взгляд с Нэнси мы тоже похожи были мало. Я протяжно вздохнула, голова пухла от количества новой информации, которая при попытках сложить её воедино, казалась странной и бессмысленной.

– Есть ещё кое-что. Вампиры могут чуять магию.

Я непонимающе нахмурилась.

– И?..

– И в доме Нэнси Галлахер, и вчера в подземелье я почувствовал одну и ту же магию. Тёмную, странную. Я никогда прежде с такой не сталкивался.

– Метать молнии мало кому по силам, – пробормотала я. – Даже не знаю, кому по силам, если честно. Разве что кому-то из Триады. Я бы выгорела в момент уже после первой. Если бы повезло – лишилась бы сил, но, скорее всего, просто умерла бы.

Кай кивнул.

– Его, видно, заклинание тоже сильно истощило. Настолько, что я не смог взять след. Скорее всего, парень заляжет на дно на какое-то время. Но всё равно лучше держись ко мне поближе.

Мне эта идея не слишком понравилась, я закрыла папку с делом Нэнси и отложила подальше.

– Это необходимо? Если он перепутал меня с кем-то, вряд ли мне грозит опасность.

– Даже если так, ты знаешь о его существовании, и это уже подвергает тебя потенциальной опасности. Если он будет заметать следы, то может решить избавиться и от тебя. К тому же я бы не стал особо доверять словам того, кто хотел тебя убить. Возможно, ты связана со всем происходящим больше, чем думаешь.

– Я здесь ни при чём, – тут же огрызнулась я, защищаясь. – Я ничего не делала…

– Я тебя ни в чём не обвиняю. – Кай нахмурился, словно не понимая моей реакции. Может, и вправду не понимал. – Я вижу твоё недоверие к Надзору, и у тебя для недоверия есть все основания, но в этот раз я на твоей стороне.

«В этот раз» – это он намекает, как легко всё может измениться, если я не буду сотрудничать? Нельзя доверять ему только на том основании, что Поток соединил наши Пути, это досадная случайность, ошибка, которой не должно было случиться. Даже Поток может ошибаться. Кай не был мне другом, даже союзником не был. Нельзя об этом забывать.

– Я тебе не враг, ghealach, – сказал он, без труда угадывая мои мысли.

Я посмотрела на него исподлобья.

– Но и не друг.

Кай кивнул.

– Не друг.

Я была благодарна ему за честность, за то, что он не пытался притворяться, чтобы задобрить меня.

– Я рассказала тебе всё, что знаю. – Я поднялась с кресла и поправила юбку. Кай тоже встал. – Занимайся своим расследованием, а я пока найду способ развести наши Пути.

 

 
– Кэт! – Мэй бросилась ко мне, как только я переступила порог комнаты. – Где ты пропадала?

– Ставлю двадцатку, что с тем красавчиком из душа, про которого болтает вся академия, – отозвалась Джиа, не отрываясь от книги, которую читала, лёжа на кровати. А потом всё же вскинула на меня укоризненный взгляд. – И про которого мы до сих пор ничего не знаем.

– Это правда? – Мэй сделала круглые глаза.

– Вроде того. – Я упала на свою кровать. Несмотря на два дня, проведённые в отключке, я всё равно хотела спать.

– В смысле? – взвизгнула Мэй, мгновенно краснея. – Ты… слухи же врут?

– Говорят, это гость мисс Гримм, – вставила Джиа и опустила книгу. – Видела бы ты рожу Генри, когда он пришёл на первую пару. Я думала, он сдохнет от ревности.

– Кэт! – Мэй дёрнула меня за ногу. – Объясни, что происходит!

– Нечего рассказывать. Его зовут Кай, он приехал с какой-то там проверкой от Надзора, я не уточняла. – Врать девочкам не хотелось, но Кай взял с меня слово. И в одном я была с ним согласна: болтать о случившемся – подвергать опасности не только себя, но и Мэй с Джиа. – Я по просьбе мисс Гримм проводила ему экскурсию по замку. Иронично, правда?

– И начали вы в душевой, а потом исследовали гостевые спальни две ночи подряд? – хмыкнула Джиа. – Надеюсь, в постели он лучше Генри.

– Между нами ничего не было. В то утро он просто оказался рядом и услышал, как я упала в душе, зашёл убедиться, не нужна ли мне помощь. – Я придерживалась версии, которую Кай рассказал мисс Гримм. В целом это даже было близко к правде. – А ночью мне было лень тащиться из гостевого крыла сюда. И вообще, не люблю рыжих.

И клыкастых.

Джиа покосилась на меня с недоверием, но ничего не сказала. Мэй обиженно проворчала что-то себе под нос, но тоже отстала. Надо отдать должное, девчонки всегда чувствовали, когда ко мне лучше не лезть с расспросами, и сейчас это было как нельзя кстати – я не хотела ещё глубже погружаться в пучину вранья.

Когда они заснули, я переоделась в пижаму и минут десять проторчала с фонариком у зеркала, разглядывая шею и на всякий случай – клыки. Следов укуса на шее так и не нашлось, а клыки были вполне обычных размеров. Надеюсь, Кай прав и я не превращусь в голодного монстра, когда кто-то рядом со мной поранит палец или у соседок по комнате начнутся месячные.

Я забралась под одеяло, размышляя над всем, что узнала. В голову не приходило ни одного даже мало-мальски правдоподобного объяснения происходящему. Каждая новая теория казалась абсурднее предыдущей. Что я понимала совершенно точно – в ближайшее время мне надо быть осторожнее. Погружённая в тревожные мысли, я скоро заснула. Сны мои тоже были полны тревог.

 

 
– …так как сила ведьмы напрямую связана с фазами луны. Невербальные заклинания требуют особой концентрации и энергии, поэтому проще всего поддаются изучению именно в полнолуние. – Профессор Дженкинс монотонно зачитывала строки из учебника и зевала. Похоже, она не хотела присутствовать на паре в восемь тридцать утра не меньше нас. Невербальные заклинания – самый сложный раздел практической магии, если не считать запрещённых заклинаний, которые, разумеется, никто студентам не преподавал. Невербальные заклинания начинались на последнем курсе и в основном касались теории, потому что за всю историю существования академии они мало кому из студентов были под силу. Единицы ведьм и ведьмаков осваивали подобную магию, и порой на это уходила половина жизни. Мне, как и всем остальным на курсе, невербальные заклинания не подчинялись. Возможно, по этой причине профессор Дженкинс никакого интереса к предмету не выражала, практику проводила спустя рукава, оставляя нас отрабатывать заклинания самостоятельно. Кто-то говорил, что всё потому, что она сама не владела искусством невербальных заклинаний, я же считала, что она просто не хотела тратить на нас своё время.

Я сидела в последнем ряду и листала книгу про фамильяров, которую взяла в библиотеке, когда готовилась к ритуалу. Н. М. Фокс, автор монографии, очень много рассуждал о преимуществах и недостатках разных фамильяров, раздавал советы о том, как проводить ритуал, чтобы Поток привёл к ведьме сильного и наиболее престижного фамильяра, но ни слова не говорил о том, как от фамильяра избавиться.

 

 
Я хмыкнула, дочитывая абзац. Иными словами, Надзор может взять вашего фамильяра в заложники и с его помощью превратить вашу жизнь в ад. Мама всегда говорила, что причинять вред чужому фамильяру – самая низкая подлость, которую может совершить человек. Надзор, как выяснилось, подлостей не боялся.

Пролистав книгу до конца и так и не найдя ничего про то, как избавиться от фамильяра – вариант, который включал смерть последнего, разумеется, мне не подходил, – я открыла мамин гримуар. У неё их было два. Один – поддельный – забрал Надзор, а второй – тот, что держала сейчас в руках, – я забрала из нашего семейного тайника, после того как всё было кончено. Я перелистывала знания десятка поколений нашей семьи и остановилась, когда добралась до страниц, исписанных маминым почерком. С нежностью провела кончиками пальцев по страницам – аккуратные буквы складывались в заклинания, разноцветные заметки на полях подсказывали и направляли.

Я скучала. Как же я скучала.

На глаза навернулись слёзы, я нахмурилась и быстро побежала вперёд по страницам, чтобы не дать себе расчувствоваться. Не время и не место.

Над маминым гримуаром я просидела до конца лекции, но так и не нашла ничего про фамильяров, если не считать сам ритуал, который я провела. Нашлась только одна маленькая приписка на странице, где мама рассказывала о том, как призвала Руту. Судя по дате, маме тогда было семнадцать лет: «Зачем нужны фамильяры? Я поняла это, едва взглянула в жёлтые глаза Руты: Поток привёл ко мне частичку моей души, чтобы я больше никогда не была одинока».

Жаль, я не могла сказать того же.
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Я медленно намазывала «Мармайт»[4] на тост и смотрела в огромное витражное окно столовой. На нём единорог пронзал длинным винтовым рогом солнце. Студенты поговаривали, что в лесах вокруг академии единороги водились, но на деле никто никогда их не видел. Как и вампиров. Забавно. Я опустила взгляд ниже, туда, где на тёмных деревянных панелях выделялись золотые рамы с портретами великих ведьм и ведьмаков, окончивших Стоунклад. Среди них было знакомое лицо Мелинды Блэквуд – моей прапра-сколько-то-бабки, основательницы ковена Блэквуд. Если приглядеться, можно было увидеть, что они с мамой похожи – одинаковые носы с горбинкой, острые скулы и тонкие губы с приподнятыми уголками. И глаза – карие, миндалевидные, точно как у меня. На этом сходство заканчивалось. Мелинда была бледна, собирала светлые волосы в строгий пучок и смотрела тяжело, даже грозно. Светлых бровей и ресниц было не видно на бесцветном лице. Мама же носила распущенные чёрные кудри, была смуглой и обожала красную помаду. В ковене Мелинду уважали, даже почитали, но вспоминать о ней лишний раз почему-то не любили. Думаю, если бы я не пялилась на этот портрет четыре года подряд за завтраком, обедом и ужином, то даже бы не разглядела сходства.

 

 
Правее, среди десятка незнакомцев, висел портрет Корнелиуса Клиффорда. Главный прокурор Надзора – и по совместительству папаша Генри – смотрел на столовую презрительным взглядом, а меня воротило от одного его вида. Чёрные волосы с проседью, прямой нос, точь-в-точь как у Генри, низкие, густые брови и серые глаза, которые до сих пор снились мне в кошмарах.

– Ты пойдёшь? – спросила Джиа, судя по тону, уже не в первый раз.

Я перевела на неё удивлённый взгляд.

– А?

Джиа закатила глаза, забросила в рот пару оливок и нетерпеливо повторила:

– Сегодня Генри в гостиной на третьем этаже устраивает ночь кино, будем смотреть классику ужасов. Ты пойдёшь?

– «Дракула» и всякое такое? – пробубнила я, надкусывая тост и всё ещё с трудом заставляя себя концентрироваться на словах.

– С «Дракулы» и начнём.

Я промямлила что-то невразумительное про иронию. Джиа вскинула брови, призывая меня повторить, но тут за стол села Мэй. На её подносе высилась гора картофельного пюре и такая же гора капустного салата. На отдельной тарелке лежали пять сосисок, щедро политые кетчупом и горчицей.

– Что случилось с Анной? – прошептала Мэй, наклоняясь к нам. – Вы видели?

– О да! Она стала… обычной. – Джиа бросила взгляд на стол, за которым завтракала Анна в окружении однокурсников. Она улыбалась, выглядела живой, здоровой и… совершенно обычной. Кажется, за два дня, которые я провела в спальне Кая, Анна успела обзавестись если не друзьями, то, по крайней мере, больше не ела в гордом одиночестве за дальним столом. Похоже, зачарованный лес или страх смерти, а может быть, и всё сразу действительно что-то в ней изменили. Если подумать, моя жизнь после похода в лес тоже круто изменилась. Жаль, что совсем не к лучшему. А за Анну мне оставалось только порадоваться.

Поймав мой взгляд, Анна махнула мне рукой, сказала что-то девочкам, с которыми сидела, и в следующую секунду уже направлялась к нашему столу.

– Она сюда? Что ей надо? – прошептала Джиа, а потом посмотрела на меня. – Если опять соберёшься ей врезать, предупреди заранее, не хочу пролить свой кофе.

Ответить я не успела, Анна уже подошла и, наклонившись, игриво облокотилась на стол, подперев кулаком подбородок так, чтобы наши лица оказались на одном уровне. Кто-то из парней за её спиной присвистнул. Анна подняла руку с поднятым средним пальцем, а потом улыбнулась мне.

– Ты где пропадала, Кэт? Мне пришлось прикрывать тебя перед мисс Гримм и мыть горгулий за двоих. Нехорошо было меня бросать вот так.

– Она променяла тебя на красавчика из Надзора, – ляпнула Джиа со смешком. – Но не переживай, она даже нам об этом рассказала только сегодня ночью.

Я с досадой посмотрела на неё. Всё-таки обиделась?

– В Стоункладе ошивается кто-то из Надзора? – заинтересованно спросила Анна и села на свободный стул, а потом подскочила на месте. – Погоди! Ты хочешь сказать, что твой парень служит в Надзоре?

– Твой парень? – Джиа выпучила на меня глаза. – Так этот рыжий всё-таки твой парень?

– Он не мой парень, Анна всё не так поняла, – попыталась оправдаться я.

– Разве? Ты же была с ним на свидании в лесу в ту ночь, когда нас поймали горгульи.

– Нет, я такого не говорила, – огрызнулась я, чувствуя себя совершенно растерянной. – Ты сама это придумала.

– Может быть, я что-то напутала, – беспечно пожала плечами Анна. – Значит, он просто парень из Надзора? Вы не встречаетесь?

– Да, он просто парень из Надзора, – проговорила я сквозь зубы. – Мы не встречаемся. Я показывала ему замок и территорию. По просьбе мисс Гримм.

– Да? Мне показалось, что мисс Гримм не знает, где ты. Во всяком случае, она спрашивала, явишься ли ты на отработку. – Анна задумчиво постучала тонким пальцем по подбородку, а потом снова пожала плечами. – Наверное, я что-то не так поняла.

– Наверное, – выдавила я. Вот поэтому я ненавидела врать: я совершенно не умела выкручиваться из подобных ситуаций.

– В любом случае, – Анна встала и подмигнула мне, – ты обещала мне кофе. Теперь с тебя причитается ещё и пирожное за то, что заставила меня работать одну.

Помахав нам, она вернулась за свой стол, и её голос растворился в щебете подруг. Мэй и Джиа всё это время не сводили с меня глаз.

– Что это сейчас было? – спросила наконец Джиа. Мэй напряжённо молчала, уставившись себе в тарелку. – Вы с Анной Барнетт теперь подружки?

– Нет.

– Нет? А по-моему, она знает о том, что происходит в твоей жизни, гораздо больше, чем мы с Мэй.

Из меня вырвался удивлённый смешок.

– Прости, не знала, что должна перед вами отчитываться.

– Ты не должна, Кэт, просто мы беспокоимся, – извиняющимся тоном начала Мэй, но Джиа её перебила:

– Ты ведёшь себя некрасиво. Ты права: жизнь твоя и ты не обязана отчитываться перед нами, но у нас вообще-то тоже есть чувства, а ещё ты живёшь в комнате не одна. Между прочим, я уговорила Мэй не выбивать из тебя дурь за то, что ты разнесла её ловец солнца и флорариум. Да ещё и, вместо того чтобы извиниться, просто спрятала всё под кровать. Мэй, между прочим, весь вечер рыдала из-за этого.

– Я не рыдала!

Вот чёрт, я совсем об этом забыла.

– Извини. Я куплю тебе новый, хорошо?

– Не надо. Извинений вполне достаточно. – Мэй смущённо улыбнулась, будто виноватая здесь была она.

– Нет, не достаточно, – не унималась Джиа. – Нельзя просто извиниться, сделать вид, что всё хорошо, и продолжить поступать по-старому. Весь прошлый год ты просидела в коконе своих страданий, а после летних каникул вообще перестала с нами разговаривать.

Джиа задела меня за живое. Я вышла из себя мгновенно, будто кто-то нажал невидимый переключатель. Возможно, в другой раз я сумела бы сдержаться, понять, что в Джиа говорила обида, но на меня столько всего навалилось за последние дни, что я не выдержала:

– Ох, простите, что не свечусь от радости! Пока вы все лето развлекались со своими замечательными семьями, я торчала в академии одна, потому что от моего дома остались одни руины! А мою мать сожгли на моих глазах.

– Разумеется, Кэт, нам тебя не понять, ведь только твоя жизнь состоит из боли и разочарований. Что мы можем об этом знать!

– Я не хочу вас втягивать в свои проблемы…

– Ах, ты у нас ещё и заботливая! В отличие от нас, дурочек, которые только и скачут вокруг тебя со словами: «Кэт, поговори с нами», «Кэт, что у тебя случилось?» И что мы получаем в ответ? Презрительное «потом» или вообще ничего – очень мило, подруга.

– Девочки, давайте не будем ссориться, – попыталась утихомирить нас Мэй, но её никто не услышал.

– Хочешь, дружи с Барнетт, да хоть со всей Триадой. Хочешь, спи хоть со всеми псами Надзора разом. Мне плевать. Просто прекрати делать вид, что пренебрегаешь нами с Мэй из чувства заботы. Тебя просто не интересует никто и ничто, кроме тебя самой. Пойдём, Мэй.

Джиа встала, громко отодвинув стул, схватила с пола сумку и быстрым шагом направилась прочь из столовой. Мэй поджала губы и попыталась изобразить виноватую улыбку.

– Джиа остынет, – шепнула она. – Я поговорю с ней.

– Не утруждайся, – буркнула я, всё ещё ведомая слепым гневом.

Мэй растерянно промычала что-то, собирая свои вещи.

– Знаешь, – сказала она перед тем, как уйти. – Иногда мне кажется, что мы и не дружили никогда.

Я ничего не ответила, Мэй не оглянулась. Может быть. Может, мы и правда никогда не дружили. Да и что такое дружба? За пределами ковена не рождается крепких связей – это я усвоила с детства. Друзья рано или поздно уходят, предают или попросту растворяются во времени. Такие связи рвутся легко – порой достаточно одного неосторожного слова или дюжины вроде той, которую просыпала Джиа. А иногда и говорить ничего не надо. Нашу связь надорвало моё молчание.

Я поймала сочувствующий взгляд Анны. Как много она слышала? Да какая разница. Плевать. Я никак не отреагировала на её взгляд и отвернулась. Аппетит пропал, но идти в аудиторию я не хотела – там придётся снова столкнуться с Мэй и Джиа. Поэтому я просто сидела, разглядывая столовую, чтобы отвлечься. Студенты потихоньку заканчивали есть, людей становилось всё меньше. Скоро ушла и Анна вместе со стайкой весёлых девчонок. Я тоже собралась уходить, когда в столовую пришла после тренировки команда по крикету. Голова заныла от воспоминаний о том, как бита встретилась с моей черепушкой. Я нахмурилась – мог ли это быть кто-то из них? Взгляд отыскал Генри. В груди невольно кольнуло: а если это Генри? Нет, бред. Генри, конечно, придурок, но не до такой степени, к тому же его голос я бы узнала. Но, как капитан команды, он мог бы подсказать мне возможные варианты. Может, кто-то из парней в последнее время вёл себя странно или пришёл на тренировку с окровавленной битой. Генри бросил на свободный стул спортивную сумку и направился к столу с напитками, я недолго думая поспешила к нему.

Увидев приближающуюся меня, Генри закатил глаза.

– Скройся, Блэквуд. – Он поставил стакан под наполненный лимонадом стеклянный графин на медных ножках и открыл кран. Лимонад резво заплескался на дне стакана.

Я схватила чашку и заварочный чайник, делая вид, что оказалась рядом вообще по чистой случайности.

– Уже начали готовиться к матчу? – самым невинным тоном поинтересовалась я, кивая на стол, за которым сидели игроки.

– Мы всегда «готовимся к матчу». – Генри скривился, давая понять, что я задала глупейший вопрос в его жизни.

– Понимаю, надо поднажать, чтобы разнести Кнокглас. Ирландская академия маленькая, да удаленькая, да?

Он посмотрел на меня как на умственно отсталую.

– Мы всегда разносим Кнокглас.

– Да, разумеется. Вы, кстати, в этот раз поедете в Ирландию? Или они к нам?

– В этом году играем у них. – Генри закрыл кран, а я услужливо протянула ему пиалу со свежей мятой, пить лимонад без которой он считал преступлением против вкуса.

– О, ясно. Как дела в команде? Все игроки умнички? – Не очень изящно, но изящество никогда не было моей сильной стороной.

Генри развернулся ко мне всем телом, проигнорировав любимую мяту.

– Блэквуд, чего тебе надо, а? Ты никогда не интересовалась спортом.

– Неправда, я очень люблю крикет! – Я шутливо подмигнула, но Генри не впечатлился. Он злился.

– Да? – Он скрестил руки на груди. – И сколько человек в команде?

– Э-э. – Взгляд метнулся к столику в тщетной попытке быстро пересчитать игроков.

Генри выдал нечто среднее между фырканьем и смешком, развернулся, но я быстро преградила ему путь и упёрла руку в грудь, не давая пройти.

– Слушай, ладно, мне нужна помощь…

Губы Генри скривились, на лице появилась преувеличенная издёвка.

– Кажется, я пару дней назад пытался тебе помочь, беспокоился о тебе, проявил заботу, отсутствием которой ты меня без конца попрекала. И что получил в благодарность? Заклинание немоты? По-моему, ты очень чётко обозначила, что со всем справишься сама.

Я с трудом подавила поднимающуюся в груди волну гнева – Генри ненавидел, когда я злилась, и мгновенно прекращал разговор. А мне нужно было, чтобы Генри меня услышал.

– Слушай, я не могу рассказать всего… здесь, – сказала я тихо и кивнула куда-то вбок: любопытные студенты уже с интересом наблюдали за нашей с Генри перепалкой – он в отличие от меня не старался говорить тихо. – Я в прошлый раз была на нервах, это правда. Давай встретимся вечером – скажем, в десять – на нашем месте и я всё объясню? Я не отниму много времени, обещаю. – Он попытался пройти мимо, но я шагнула ему навстречу: – Генри?

– Ладно. – Он вздохнул, оттолкнул мою руку, и я отступила, наконец освобождая проход. Когда он сел за стол к парням, они сразу о чём-то громко рассмеялись, и я поймала на себе несколько весёлых взглядов. Показав им в ответ средний палец, я вернулась к напиткам и налила себе чай, стараясь не обращать внимания на то, что у меня едва заметно дрожат руки.

 
День тянулся мучительно медленно. Джиа и Мэй ни разу не заговорили со мной, да и я не шла им навстречу и отсиживалась на задних рядах. Иногда Мэй оглядывалась на меня, но сразу отворачивалась, стоило нашим взглядам встретиться. Обедала я в одиночестве, вместо привычного стола у окна, за которым мы всегда обедали втроём, я села за тот, что спрятался в дальнем углу столовой. Его я выбирала, когда приходилось есть одной: за спиной – стены, и вся столовая перед глазами. Я смотрела, как перетекают между столами ручейки студентов. Шумные первокурсники с горящими глазами сбивались в стаи, сдвигали столы и обедали большими группами, ещё не успев завести друзей и распасться на группки поменьше. Преподаватели ели за отдельным длинным столом возле трёх больших витражных окон – тоже отличное место для наблюдения за происходящим. За нами. Ходили слухи, что некоторые из них напрямую отчитываются перед Надзором о нашем поведении. Все дружно ставили на профессора Блай, но наверняка было сказать сложно. В любом случае болтать в присутствии преподавателей мы с Джиа и Мэй старались поменьше и потише.

 
Когда занятия наконец закончились, я вместо ужина отправилась прямиком в библиотеку, чтобы разыскать больше информации про фамильяров. Устроилась на полу под нужным стеллажом в пустующей секции библиотеки, обложилась книгами и наслаждалась тишиной вдали от общего читального зала. Стопки вокруг меня росли, но ничего полезного я не находила, лишь то, что уже сотню раз читала в других источниках. Десятки ритуалов из разных культур про то, как фамильяра найти, и ни одного о том, как от него избавиться. Неужели за тысячи лет ведьмы ни разу не пытались разорвать связи с нежеланными фамильярами? Я что – первая?

 

 
– выцепила я взглядом строчку из книги, названия которой даже не посмотрела. А что делать, если я не хочу, чтобы продолжением моей души был вампир? У вампиров, вообще, есть душа? Я прислонилась спиной к стеллажу, запрокинула голову и со стоном накрыла лицо книгой.

– Да как же мне от тебя избавиться?

– От кого?

Я вздрогнула, выронила книгу и едва успела поймать её у самого пола. Из-за стеллажа выглядывала белокурая голова Анны.

– От кого ты хочешь избавиться? – повторила она вопрос, разглядывая книги вокруг меня.

– От тех, кто задаёт слишком много вопросов, – проворчала я, закрыла монографию и развернулась, чтобы убрать её обратно на полку.

– Смешная шутка. – Анна улыбнулась и присела на корточки, обхватив колени руками. – Извини, не хотела мешать. – Она провела кончиками пальцев по кожаной обложке ближайшей книги и вскинула на меня пронзительный взгляд. – Решила завести фамильяра? Тоже хочу поскорее обзавестись своим. Я бы хотела чёрную кошку. Это так по-ведьмински.

Я ответила ей долгим, терпеливым – насколько могла – взглядом.

– Анна, мы не друзья. И у меня нет ни малейшего желания вести с тобой милые беседы.

Анна опустила ресницы и дёрнула плечом, обиженно надула губы.

– Мы могли бы стать друзьями. – Я хотела возразить, но она продолжила: – Тем более что твои, похоже, решили тебя бросить. – Она хихикнула, но, заметив мой хмурый взгляд, пожала плечами. – Ладно, согласна, плохая шутка. Старые привычки, сама понимаешь. Я над этим работаю. Извини. – Она схватила книгу, брезгливо пролистала пожелтевшие страницы и хмыкнула: – В любом случае, если хочешь найти что-то полезное по любой из действительно важных магических тем, то искать нужно точно не в студенческой библиотеке. Это мусор, в котором не найти ничего стоящего. Детские книжки. Даже в закрытой секции. Мне кажется, они специально поставили эту золотую решётку, чтобы мы думали, что там лежит хоть что-то полезное, и не искали то, что они действительно прячут.

Я отобрала у неё книгу и посмотрела враждебно, но всё же не сумела скрыть любопытства во взгляде, которое она, конечно же, заметила. Анна огляделась по сторонам и продолжила шёпотом:

– В преподавательском крыле есть ещё одна библиотека. Там они хранят по-настоящему ценные книги, которые не предназначены для глаз нежных студентов. Кстати, включая те, которые запрещены Надзором. Те, которые были ещё до него и до Триады.

Я нахмурилась, враждебность сменилась подозрительностью, любопытство разыгралось сильнее.

– А ты откуда знаешь?

– Я много чего знаю, – пожала плечами Анна и подмигнула: – Я же Барнетт.

– Или врёшь.

– Я не один раз пробиралась туда!

– Ну да, конечно, в преподавательское крыло. – Я фыркнула. – В которое горгульи пускают только преподавателей.

– Твоё дело – верить мне или нет, но я всё равно скажу, – Анна прикрыла глаза и театрально приложила ладонь к груди, – чтобы доказать свои добрые намерения. – А потом взяла ручку, которая лежала на полу вместе с моими конспектами, схватила меня за запястье и быстро что-то написала. – Ровно в одиннадцать вечера горгулья на третьем этаже северного коридора северного крыла уходит в обход. Её не будет десять минут. В это время очень тайный ход за её постаментом останется без присмотра. Он ведёт прямиком в очень тайную библиотеку. Надо начертить в нише знак скрытой дороги и произнести вот это.

Я скептически посмотрела на свою ладонь: «Ostende mihi secretum tuum». «Покажи свой секрет»? Как глупо – пароль явно придумывал какой-то пятнадцатилетка.

– Но вернуться получится только в восемь утра, когда горгулья снова уйдёт в обход. – Анна бросила ручку обратно на пол. – Так что используй это время с умом.

– Откуда…

– Об этом тайном ходе знали студенты за сотни лет до нас с тобой. И он такой не один – это же волшебный замок, в конце концов! Я бы пошла с тобой, но ты, скорее всего, пошлёшь меня подальше, поэтому желаю удачи.

Она встала и, махнув мне рукой, скрылась за стеллажами. Я тупо уставилась на свою ладонь. Что это только что было? Выругавшись себе под нос и мысленно послав Анну подальше и поглубже, я вернулась к чтению.

 

 
Я ждала Генри на балконе башни Звездочётов. Раньше, как можно догадаться, сидя на этом балконе, ведьмы считали звёзды, надеясь предсказать судьбу. Теперь это было просто ещё одно учебное крыло, которое давно закрыли, превратив в хранилище всякого хлама вроде старых парт, стульев, отживших своё котелков и прочего. О балконе, с которого открывался потрясающий вид на остров, мне рассказала мама. Она проводила на нём немало времени вместе с Мередит Гримм, которая тогда была не грозной мисс и ректором Стоунклада, а такой же студенткой, как моя мама. Они делили на двоих одну комнату и одну любовь к магии. Мама даже отдала мне ключ, который мисс Гримм когда-то стащила у своего отца – тогдашнего ректора.

Если подумать, мисс Гримм была единственным посторонним человеком, который был вхож в наш особняк. Узы, связавшие их с первого дня в академии, казались крепкими, особенными. Мисс Гримм была единственным чужаком, которого мама любила и которому доверилась. Как оказалось – зря. Даже моего отца никто из нашего ковена никогда не видел. Я его не знала, а мама никогда о нём не говорила, если не считать одного раза, когда мне было лет десять. Она тогда присела на корточки, чтобы заглянуть мне в глаза, погладила по макушке и сказала, что это была случайная связь, которая подарила ей сокровище. Впрочем, об отсутствии отца я мало переживала, выросшая среди бесконечных тётушек, дядюшек, братьев и сестёр. К тому же отца мне в каком-то роде заменял дядя Ричард – мамин младший брат. Он научил меня кататься на велосипеде, плавать и водить машину – в целом вполне себе базовый набор стандартного отца. Ему, в отличие от мамы, мисс Гримм никогда не нравилась, возможно, дело отчасти было в том, что её отец исключил его из академии ещё на первом курсе за «радикальные высказывания». Дядя Ричард был хорошим, верил в справедливость. И любил меня, совсем как любил бы отец.

Тучи развеялись, открывая луну. Она осветила лес и клыки гор. Звёзды ярким бисером высыпались на небо. На первом курсе я привела Генри на этот балкон, надеясь впечатлить его видами. На этом же балконе мы впервые поцеловались, а потом устраивали пикники и целовались ещё сотни раз, изучая друг друга и звёздное небо. С тех пор как мы расстались, я на балкон ещё не приходила. Стоять здесь одной было странно. В комнате, заваленной хламом, на одной из парт до сих пор был аккуратно сложен клетчатый плед и стояли покрывшиеся пылью два бокала, которые я умыкнула из столовой. С Генри было хорошо. Часто. Особенно когда мы целовались или занимались сексом – в эти моменты он становился самым чувственным и заботливым парнем на планете. И не болтал глупости – рот его был занят другими, более приятными делами.

Я забилась в угол балкона, ёжилась и смотрела на луну, которая всё выше взбиралась по ясному ночному небу. Генри опаздывал. Это было не в его духе. Он старался приходить в условленное время и вечно ворчал на меня даже за минутное опоздание. Может, что-то случилось? У них же сегодня ночь этого дурацкого кино, может, кто-то из парней его задержал? Больше опозданий Генри ненавидел разочаровывать других – выглядеть хорошим в чужих глазах было для него крайне важно, каждому желающему он старался улыбнуться и уделить хотя бы минуту времени, даже поклонниц своих он отшивал так, что те влюблялись в него ещё сильнее. Иногда мне казалось, что злился он только на меня, только со мной бывал грустным и недовольным, что только я знала его настоящего. На первом курсе я считала это привилегией, на четвёртом наконец поняла, что всё это – полная херня.

В целом до меня до сих пор многие вещи доходили с трудом – только спустя сорок минут дрожания на ночном воздухе я призналась себе, что Генри не придёт. Обругав его последними словами, я вышла с балкона, швырнула на пол плед, в который успела закутаться, и уселась на парту, которая опасно покачнулась под моим весом. Ладно, не то чтобы я действительно на него надеялась. Даже если бы он пришёл и выслушал меня, я, скорее всего, получила бы очередную порцию нравоучений.

Я раскрыла ладонь, рассматривая округлый почерк Анны. Посмотрела на часы – механические, позолоченные, на потрёпанном кожаном ремешке – мамины. Десять сорок пять. Если потороплюсь, то успею. Мне жизненно требовалось хоть что-то стоящее сегодня. Хотя бы маленький успех среди вороха досадных неудач. Хоть что-нибудь.

 
Спустя пять минут я стучала в дверь спальни в гостевом крыле. Кай открыл дверь почти сразу. Собранный и полностью одетый, несмотря на поздний час. Он ни капли не удивился, увидев меня на пороге, только вопросительно поднял брови.

– Добрый вечер, мисс Блэквуд.

– Кэт. Хочешь избавиться от меня, фамильяр? Тогда будешь помогать. Есть вариант. – Я показала ему раскрытую ладонь. – Я ни за что не сунусь туда сама.
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– Это всё, что ты нашла? – спросил Кай, выслушав меня. Без издёвки, с непробиваемой серьёзностью, будто правда ждал, что у меня припрятано в рукаве хоть что-то полезное.

Я демонстративно закатила глаза и скрестила руки на груди.

– А у тебя есть идеи получше? В нашей библиотеке я перерыла всё, что только можно. Могу спросить совета у преподавателей, но есть шанс, что мы оба угодим на костёр или нас утопят или закопают живьём – зависит от того, к кому из богов Триады повезёт попасть на алтарь. А! Ты можешь спросить совет у своих коллег! О, – я сделала грустное лицо, – в таком случае нас точно сожгут, утопят или закопают. Хотя нет, твои друзья скорее пустят нам по зачарованной пуле в лоб ещё до того, как ты успеешь закончить вопрос.

Повисла пауза. Кай размышлял, хотя мы оба понимали, что выбора у него особо не было. По крайней мере, как у моего фамильяра.

– Можешь не ходить, – осторожно надавила я, добавляя в голос издёвку. – Наверняка это против правил. Следователю шататься по ночам с молоденькой студенткой.

Кай одарил меня уставшим взглядом, давая понять, что манипуляции не помогут, но всё же перешагнул через порог и закрыл за собой дверь.

– Пойдём. – Он направился к лестнице.

После заката в коридорах было темно и тихо, студенты давно разбрелись по спальням и гостиным, преподаватели – по своим комнатам. Лунного света, приглушённого витражным стеклом, мне не хватало, чтобы разобрать дорогу. Кай же ориентировался без проблем, шёл в тени, будто сторонился слабого зыбкого света. Я зажгла на ладони белый огонёк, чтобы чувствовать себя увереннее.

– Как продвигаются поиски Нэнси? – Я догнала Кая и зашагала с ним в ногу. – И того парня из подвала?

– Не продвигаются. – Он хмуро глядел перед собой. – Но в вашей академии определённо творится какая-то чертовщина.

– Потрясающее умозаключение, Шерлок.

– Кто?

Я покосилась на него, пытаясь понять – шутит он или нет. Лицо Кая, как всегда, оставалось непроницаемым.

– Шерлок Холмс. Детектив.

– Я с ним не знаком. Это кто-то из Надзора?

– Ты серьёзно?

Кай поморщился.

– Полагаю, это кто-то известный.

– Ты что, последние двести лет в пещере провёл?

Кай бросил на меня быстрый непонимающий взгляд и тут же отвернулся.

– Нет.

В ответ я хотела особенно грубо пошутить, но молчание Кая, в котором мне почудилось какое-то болезненное напряжение, отбило охоту его подкалывать.

– То есть в замке Нэнси нет? – спросила я сдержанно.

– Не знаю. Я ещё не всё осмотрел.

– Ну да, замок огромный. – Я понимающе кивнула. – Я до сих пор иногда плутаю тут.

– Планы академии и прилегающих территорий, которые предоставила мисс Гримм, не совпадают с реальным расположением комнат. Полагаю, это связано с тем, что замок не раз перестраивался. Но мисс Гримм утверждает, что других в её распоряжении нет. А если утверждение твоей подруги верно и в замке есть ещё и тайные ходы – это внесёт в расследование дополнительные трудности.

– Ты всегда говоришь, как робот? – все-таки не удержалась я от колкости.

– Почему как робот?

– О, ты хоть не спросил, что такое роботы, уже хорошо.

– Я знаю, что такое роботы. Я не понимаю, почему ты говоришь, что я…

– Не важно. – Я отмахнулась, смиряясь с тем, что выпустить накопившуюся за день злость не получится. Задевать того, кто не понимает, что его пытаются задеть, всё равно что стегать дохлую лошадь. Бесполезно и скучно. – Может, я могу чем-то помочь? Я неплохо знаю замок, по крайней мере, точно получше тебя.

Кай задумался, став ещё серьёзнее прежнего. Боги, я и не думала, что такое вообще возможно.

– Если верить картам, на территории острова, не считая замка, есть только две пристани. Новая, куда приходит паром, и заброшенная с лодочным сараем. Я осмотрел обе – там ничего примечательного. Может быть, ты знаешь ещё какие-нибудь постройки на острове, где теоретически мог бы спрятаться человек? Это могут быть и не только постройки, но и пещеры и гроты. Это бы очень помогло.

Я с готовностью кивнула.

– Конечно! На севере острова, за лесом, старое заброшенное кладбище, там есть небольшой дом. Не знаю, кто там жил раньше, могильщик, смотритель или кто-то ещё. И ещё в лесу есть сторожка лесника. Тоже давно заброшенная. Лесник умер лет десять назад, а нового так и не нашли. А, и ещё, говорят, где-то на территории есть храм Сгинувших Богинь, но это что-то вроде местной байки: его искали кучу раз, в том числе и твои друзья из Надзора, но так ничего и не нашли. А путь на кладбище и к сторожке я могу показать завтра, если хочешь.

– Это было бы весьма кстати, спасибо, – отозвался Кай так стерильно-вежливо, что у меня свело зубы и я выдавила в ответ кислую улыбку.

– Тогда, скажем, в субботу утром? Часов в десять. Можем встретиться возле выхода на поле для крикета. Там обычно горгульи не караулят – я всегда сбегаю в лес этим путём. И люди особо не ходят, когда нет тренировок. Не то чтобы нам нужно прятаться, но я бы не хотела привлекать лишнего внимания к нам с тобой.

Кай посмотрел на меня с лёгким удивлением, но никак комментировать мои слова не стал, только коротко согласился:

– Договорились.

 
Когда мы заглянули в нужный коридор северного крыла, как и говорила Анна, горгульи на постаменте не было. Окно распахнуто, отчего по полу струился прохладный воздух, он защекотал мои голени, и ноги тут же покрылись мурашками. Я посмотрела на часы – до возвращения горгульи оставалось не больше пары минут. Не дожидаясь реакции Кая, я подбежала к нише, встала на постамент и начала плести заклинание. Схватила двумя пальцами шарик, что освещал мне путь, и начертила в воздухе символ скрытой дороги – шарик оставлял за собой полупрозрачный яркий след, который превращался в переплетение линий, кругов и треугольников. Заключив получившийся символ в круг, я шёпотом прочитала написанные рукой Анны слова:

– Ostende mihi secretum tuum.

Символ вспыхнул и исчез, постамент подо мной задрожал и сдвинулся вместе с углублением ниши. Я обернулась и зашипела:

– Кай! Сюда!

Он запрыгнул на постамент, и мне пришлось прижаться к Каю, но каменная стена всё равно чиркнула меня по спине, когда конструкция проворачивалась, увлекая нас в непроглядную темноту прохода. В нос ударил запах сырости и земли, а тело окутал липкий холод. Постамент прекратил движение, а я всё ещё не двигалась, зачем-то продолжая прижиматься к Каю. Кромешная тьма меня пугала.

В голову без спроса полезли жуткие воспоминания о днях, проведённых в такой же сырой темноте. Только тепло Кая под моими ладонями и его дыхание, щекочущее макушку, помогали мне сохранять спокойствие. Я втайне хотела, чтобы Кай обнял меня и отогнал холод и страх от спины, но ни за что бы в этом не призналась вслух.

– Ты что-то видишь? – прошептала я.

– Нет, – отозвался Кай.

– Ты же вампир, разве у тебя нет ночного зрения? – От страха мой голос звучал зло.

– Моё зрение острее человеческого, но я не могу видеть там, где света нет совсем. – Ладонь Кая легла мне на спину. Я вздрогнула и коротко выдохнула, чувствуя, как по коже растекается умиротворяющее тепло. – Но ты можешь это исправить.

Я дёрнула плечом, отступила, сбрасывая его руку, и тут же налетела спиной на влажную стену. Хотела с криком отскочить, но вовремя собралась, мысленно ругая себя за глупость и слабость. Быстро разожгла на ладони шарик света, отбирая у темноты часть коридора и лицо Кая, который внимательно наблюдал за мной.

– Мы можем вернуться, – сказал он.

– Не выйдет. – Я отвернулась, поднимая руку над головой, чтобы захватить больше пространства. Свет дрожал. А, нет, это дрожала моя рука. – В следующий раз проход можно будет открыть только в восемь утра.

– Ты об этом не упомянула. – В голосе Кая не звучало укора, он словно просто сверялся с имеющимися у него фактами.

Я двинулась вглубь коридора.

– Забыла. Давай поскорее выберемся отсюда.

Кай не ответил, но я слышала его шаги за спиной. Коридор был узким, с низким потолком, до которого я с лёгкостью могла бы дотянуться рукой. Пол покрывал толстый слой то ли пыли, то ли пепла, то и дело приходилось продираться сквозь полотна паутины – я старалась не думать о том, что её хозяева сидели где-то поблизости. Пауков я не то чтобы боялась, но, скажем так, в фамильяры восьмилапого друга я себе бы не хотела.

– Тут давно никого не было. – Эхо унесло голос Кая куда-то далеко.

– Анна сказала, что ходила этой дорогой. Но ей никто не мешал наврать. Зачем, правда, мы же…

Нога вместо пола нашла пустоту, и я начала падать. Сердце ухнуло в пятки, дыхание перехватило от испуга. И, если бы Кай не схватил меня поперёк талии, я наверняка сломала бы шею – вниз уходила крутая каменная лестница с местами провалившимися ступеньками. На одну из таких меня и угораздило наступить. Кай оторвал меня от земли, отступил на шаг и поставил меня на пол. Я с перепугу вцепилась пальцами в рукав его толстовки. Огонёк на моей ладони замигал, но я вовремя сумела вернуть концентрацию и не дать ему погаснуть.

– Спасибо, – выдохнула я, оборачиваясь. – Ты очень вовремя.

Кай выпустил меня из рук. Вид у него был несколько озадаченный.

– Будь осторожнее. – Он покосился на свои ладони, хмуро, как будто был недоволен ими, спрятал в карманы и посмотрел на меня. – Лучше я пойду первым.

Я спорить не стала и молча шагнула в сторону, уступая дорогу.

Лестница увела нас на этаж вниз и снова превратилась в длинный коридор, ещё более узкий и заброшенный, чем предыдущий, – паутина висела настоящими серыми полотнами, а стены обросли плесенью. Похоже, мисс Гримм не подозревала о существовании этого места, в противном случае она бы ни за что не оставила его в таком состоянии – тут бы всё блестело от чистоты. Но ничего удивительного, замок был огромен и, как шутили студенты, позволял нам обитать в нём. Стоунклад не признавал хозяев и никому не открывал своих тайн. Комнаты появлялись и исчезали, коридоры не всегда вели туда, куда нужно, а двери открывались и закрывались сами собой. Одни говорили, что на замке лежит проклятие. Другие – что в его стенах живут души людей, замученных в древних, спрятанных где-то в лабиринте подвалов, темницах. Третьи верили, что замок живой, ведь, если обитающие в нём каменные горгульи вполне себе живы, почему бы и Стоункладу не обрести душу?

 

 
Икр коснулся холодными пальцами сквозняк, подсказывая, что выход уже где-то рядом. Мы с Каем, не сговариваясь, зашагали быстрее. Спустя пару десятков шагов мы упёрлись в тупик. Я приложила ладонь к стене – дерево. Толкнула – ничего. Поднесла шарик света поближе и увидела вырезанный на поверхности символ скрытого пути, точно такой же, какой совсем недавно рисовала сама.

– Ostende mihi secretum tuum, – прошептала я.

Что-то щёлкнуло. Я толкнула «дверь», но та оказалась слишком тяжёлой. Мы с Каем переглянулись, а потом навалились на стену вдвоём. Книжный стеллаж – а это оказался именно он – неохотно сдвинулся с места, осыпая наши головы пылью и обрывками паутины. Кай выбрался первым и протянул мне руку, помогая протиснуться в образовавшийся проход.

– Погоди, не двигайся. – Кай стряхнул что-то с моих волос.

– Там паук? – Я зажмурила один глаз.

– Только паутина. – Кая позабавил мой тон – уголки его губ едва заметно дрогнули. Он продемонстрировал мне комок пыли и, не придумав ничего лучшего, бросил его на пол.

– Спасибо, – сказала я и, помедлив, стряхнула с плеча Кая шматки паутины. – У тебя тоже.

Кай кивнул в знак благодарности, а я поджала губы и поспешила отвернуться, вытирая ладонь об одежду.

Как и говорила Анна, тайный ход привёл нас в библиотеку. Одинаковые книжные стеллажи – гораздо выше моего роста и похожие на те, что располагались в студенческой библиотеке, – освещал лунный свет. Он проникал сквозь кованые решётки на узких стрельчатых окнах. Другие стеллажи тонули в темноте, лабиринтом уходя куда-то далеко. Я прислушалась, покосилась на Кая, тот покачал головой и тихо ответил:

– Никого. Но будь начеку.

Я возражать не стала: вряд ли среди книг притаился таинственный парень из подземелья, но лишняя осторожность не помешает. Я подбросила шарик вверх и заставила его разгореться ярче. В библиотеке было чисто, пол блестел, на полках – ни пылинки. Прибирались тут явно регулярно. Над стеллажами виднелись аккуратные таблички с указателями – наверняка постаралась мисс Гримм.

– Предлагаю начать с «Волшебных тварей и зоомагии». – Я ткнула пальцем в сторону нужной таблички.

Кай покосился на меня.

– Вампиры не относятся к тварям.

– Зато следователи Надзора – относятся, – хохотнула я и зашагала к стеллажу.

С серьёзным видом пробежалась кончиками пальцев по кожаным корешкам, будто знала, что надо искать, краем глаза выглядывала табличку с надписью «Фамильяры», но ничего похожего пока не попадалось на глаза.

– Значит, пока тебе ничего не удалось узнать про… нас? – спросил Кай откуда-то сзади. Я оглянулась. Он изучал соседний стеллаж.

– Чтобы разорвать связь, тебя предлагают убить, но я решила, что такой вариант мы оставим на крайний случай. Но, если ты не согласен… – Я сделала выразительную паузу, окидывая Кая взглядом с ног до головы.

Кай не обернулся, внимательно всматриваясь в корешки книг. Я хмыкнула и вернулась к изучению полки. Взгляд наткнулся на книгу под названием «Вампиры. История, происхождение, истребление». Я оглянулась и постучала костяшкой указательного пальца по корешку.

– Ага, а говорил, что вампиры не твари, – с лёгкой издёвкой в голосе сказала я. – Как тебе такое чтиво?

Кай посмотрел на корешок без энтузиазма.

– Хорошая книга. Век пятнадцатый, если мне не изменяет память.

– Да? – Я стащила книгу с полки и пролистала. – Тогда, пожалуй, возьму с собой и почитаю на досуге. – Я остановилась на разделе под названием «Истребление», но текст был слишком старым, не все слова получалось с ходу разобрать, значение других и вовсе приходилось угадывать. Я захлопнула книгу и помахала ею перед Каем. – Как, кстати, убивают вампиров?

– Так же, как и людей.

Я недоверчиво хмыкнула и сунула книгу под мышку.

– Неужели?

– Мы быстрее восстанавливаемся, но вырванное сердце или отрезанную голову вряд ли переживём.

– А чеснок, святая вода, солнечный свет и вот это вот всё?

– Нет. Солнечного света боятся обращённые вампиры, а их, насколько мне известно, истребили.

– Обращённые? – Я перешла к соседнему стеллажу. – А какие ещё бывают?

– Истинные. Мы родились вампирами, у нас бьётся сердце, и мы можем питаться обычной едой, хотя кровь – необязательно человеческая – нужна нам, чтобы поддерживать физическую силу и продлевать жизнь.

– «Мы»? То есть ты из этих истинных? – Я снова обернулась.

Кай кивнул и продолжил:

– Обращённые – те, кто был человеком, но… в ходе определённых манипуляций стал вампиром. Это умертвия, у них не бьётся сердце, и без человеческой крови они погибают. Солнце тоже их убивает, разумеется. А ещё кровь мертвеца.

– А тебя кровь мертвеца убьёт?

Кай вздрогнул, пальцы его замерли на корешке одной из книг.

– Нет, но от неё мне станет достаточно плохо, чтобы подпустить врага слишком близко.

Я присвистнула.

– Ты так легко рассказываешь об этом.

Кай пожал плечами.

– Ты спросила, ghealach. – Голос его прозвучал равнодушно, но я услышала в нём тень досады. И она мыслью кольнула меня в затылок.

– О, ты же мой фамильяр, – протянула я, то ли спрашивая, то ли утверждая. – Всё время забываю об этой… стороне вопроса.

Кай не ответил, а я вспомнила, как он примчался в душевую, чтобы спасти меня, как обратился в нетопыря по одному моему слову, как едва не погиб, защищая. Рута тоже всегда самоотверженно защищала маму, насколько позволяло её маленькое кошачье тело. Они понимали друг друга без слов, настолько, что иногда мне казалось, что они и вовсе были одним целым, по ошибке разделённым на два тела. Воистину удивительную магию сплёл Поток.

Я вышла в проход между стеллажами – шарик света послушно плыл следом – и увидела заветную табличку. «Фамильяры и магические связи».

– Сюда!

«Фамильяры» занимали целых четыре стеллажа – как до рассвета отыскать нужную книгу, я не представляла. Конечно, если тут вообще была нужная книга. Мы начали с самого начала. Открывали книги, пробегались по содержанию, пролистывали от корки до корки и возвращали обратно на полку. Здесь и правда были книги, которых в студенческой библиотеке найти не получится. Мне в руки попался том, в подробностях описывающий методы пыток ведьм с использованием их фамильяров. Руководство, расширенное графическими картинками, рассказывало, что и как надо делать с фамильярами в зависимости от их вида и способностей. На моменте с советами по правильному снятию кожи с живого фамильяра я не выдержала и захлопнула книгу. Ни одна ведьма не должна подвергаться подобному. Ни одна. Кроме разве что мудака Корнелиуса Клиффорда. С его ручного волкодава я бы, может, шкуру и спустила. Как минимум за то, что он сделал с Рутой и мамой.

– Как так получилось, что вампир стал работать на Надзор? – спросила я, пытаясь отвлечься разговором. Тема так себе, но лучшего мне с ходу не подвернулось. – Я думала, Надзор истребляет таких, как ты.

– Мы нашли общий язык, – уклончиво ответил Кай.

Я заметила, с каким трудом дался ему этот ответ, но всё же дался. Похоже, предыдущего короткого разговора ему хватило, чтобы сообразить, как не выбалтывать мне всё как на духу. Это меня обеспокоило, но я не подала виду. В конце концов, мы сюда не в подружек играть пришли. А совсем наоборот. С Надзором дружить – себе дороже.

– Я знаю, что Надзор сделал с твоей семьёй, с ковеном и с тобой, – вдруг сказал Кай, повернулся и серьёзно посмотрел мне в глаза. – Иногда они действуют слишком… резко.

– Резко? – фыркнула я и нервно хохотнула. – Штурм, в котором погибли двадцать человек, включая детей, это резко? Или пытки и публичная казнь моей матери, это резко? Да уж, пожалуй, резковато вышло.

– Я лишь хочу сказать, – Кай не обратил внимания на мой сарказм, – что мне ты можешь доверять. Я знаю, что сейчас ты ни в чем не виновата…

«Сейчас». Это короткое слово больно ударило меня под дых. Сейчас. Значит, он думает, что в прошлом моя вина была. Конечно, думает. Как и все они.

– Тебе нужна защита, Кэтрин, – продолжал Кай. – Что бы ни водилось в этом замке, оно вполне может вернуться за тобой. И я на твоей стороне как… – он сделал паузу, прежде чем выговорить следующее слово, – фамильяр и как следователь. Я хочу помочь. Кто бы ни охотился за тобой, я обещаю, что сделаю всё, что в моих силах, чтобы остановить его. Но мне нужно, нужно, Кэтрин, чтобы мы доверяли друг другу. Мы должны быть заодно.

Его голос звучал искренне, глаза смотрели прямо и открыто, и моё сердце невольно отзывалось на его слова. Я хотела защиты, безопасности, хотела, чтобы кто-то поддерживал меня так же, как Кай держал меня там, в кромешной тьме, – крепко и уверенно. Я очень хотела, чтобы его слова были правдой. Злясь на себя за подобные мысли, я стащила с полки очередную книгу – уже не знаю, какую по счёту, – и принялась листать, не обращая ни малейшего внимания на написанное. Кай какое-то время смотрел на меня, то ли ожидая ответа, то ли думая о чём-то своём, а потом вернулся к стеллажу. И только когда его взгляд оторвался от меня, я снова смогла вдохнуть. Захлопнув книгу, так и не поняв, о чём она была, вернула на полку и взяла следующую.

Страницы с шелестом побежали, раскрываясь веером, торопясь скорее добраться до нахзаца, и тут перед глазами промелькнул крупный заголовок: «Разумные кевренны – высшие связи». Я замерла с раскрытой книгой в руках. Пробежала взглядом по странице. Русалки. Келпи. Оборотни. Вампиры. Сфинксы… Перемахнула пару страниц вперёд, скользя по диагонали, и остановилась, поймав маленький, почти незаметный абзац. Сердце громко застучало в груди, и я затаила дыхание.

 

 
Я вчитывалась в слова ритуала, запоминая и впитывая. Он оказался проще, чем я могла себе представить. Гораздо проще. Неужели Пути, которые свёл сам Поток, можно было разрушить так легко? Ну да, конечно, будь фамильяр неразумным животным, ничего бы не вышло, ведь в ритуале нужно активное и словесное участие двух сторон… Но всё же. Всё же это так просто…

Я провела пальцами по строчкам, будто пытаясь почувствовать, что написанное – реально. Подняла взгляд на Кая. Он стоял ко мне боком, листая очередную книгу. Лунный свет серебрил его волосы, длинные пальцы перелистывали тонкие пожелтевшие страницы, брови хмурились, отражая спрятанные от меня мысли. Всего пара слов – и мы оба свободны. Прямо здесь и сейчас мы можем перечеркнуть эту глупую ошибку, стереть, будто её и не было. Я избавлюсь от него, а он – от меня. Наконец-то.

Кай почувствовал мой взгляд и поднял голову. Он перестал хмуриться и посмотрел на меня с интересом. Я молча смотрела на него в ответ, пойманная в ловушку его взгляда и своих мыслей. Шарик света над нашими головами замигал, грозя вот-вот потухнуть и оставить нас в темноте. Оставить меня в темноте. Совсем одну.

– Что-то нашла? – спросил Кай, и его голос, спокойный и уверенный, привёл меня в чувство.

Я опустила голову, нашла взглядом заветные слова. Мурашки рассыпались по коже то ли от написанного, то ли от взгляда Кая, который я ощущала, кажется, всем телом. Должно быть, это оттого, что мы теперь шли по одному Пути. По Пути, который не был нашим. И никогда не будет.

– Кэтрин? – Его голос звучал в непроглядной темноте моего сердца.

Я закрыла книгу и убрала её обратно на полку:

– Нет. Тут тоже ничего полезного.
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Холод пробирал меня до костей. Тяжёлый, влажный, как болотный туман. Он один был со мной в кромешной тьме, такой густой, что, сколько ни сиди, глаза не привыкнут. Пахло плесенью, и мне казалось, что я сама поросла ею с ног до головы, может быть, так и было. Вдали что-то тихо застучало, и я сжалась от страха. Я знала этот звук, помнила – это когти огромного серого волкодава стучали о каменный пол. Заскрипел фонарь, керосиновый, тяжёлый, с мутным треснутым стеклом – единственное, что работало в этом проклятом месте. Послышались тяжёлые шаги, и я всё сильнее сжималась, пыталась слиться с ледяной стеной, хотя знала, что это меня не спасёт. Сердце стучало в ушах, подкатывало к горлу, мешая вдохнуть. Цок-цок-цок. Стучали когти. Всё громче скрипела лампа, эхо нарастало, перекрывая звук, множилось, оглушало. Я зажала уши, зажмурилась, дрожа всем телом. Из коридора медленно выплыл дрожащий круг света, очертив узор решётки, за которой я сидела. Он ошпарил мне щёку и левый бок, и я застонала, не понимая, что хуже – жуткий каменный холод или жгучий жар его огня. Я хотела спастись, да хотя бы заметаться по своей клетке, но не могла пошевелиться, прикованная к месту страхом. За фонарём плыла фигура, чёрная, огромная, как гора, я не видела лица, но знала, кто пришёл за мной. Снова.

– Кэт. Кэтрин!

Я проснулась, вздрогнув всем телом. Распахнула глаза, пытаясь понять, где я и что со мной. Щека лежала на чьём-то плече и горела огнём вместе с ухом, левым боком я прижималась к кому-то. Правый бок кусал сквозняк. Вот откуда жар и холод. Цок-цок-цок, – стучали по стеклу ветки, шелестели капли дождя, скрипело открытое где-то окно.

– Ты стонала так, как будто тебе больно. Всё хорошо?

Я вскинула голову и уставилась на Кая, на плече которого, судя по всему, и заснула. Мы сидели на полу библиотеки, обложившись книгами, будто строили оборонительные сооружения. В темноте я не могла разглядеть выражение лица Кая, но тон, которым он задал вопрос, вывел меня из себя. В нём я расслышала жалость.

– Приснилось, что ты расхаживал тут голышом. Я не смогла вынести этого жалкого зрелища, – огрызнулась я и отодвинулась, позволяя сквозняку забраться между нами. По шее и спине рассыпались зябкие мурашки. Мне тут же захотелось вернуться обратно и прижаться к тёплому боку Кая, но вместо этого я встала. Судя по гулкой тишине, Кай отвечать на мою колкость не собирался. Он тоже поднялся и стал расставлять книги обратно на полки.

Я размяла затёкшие спину и шею, зажгла на ладони шарик света, посмотрела на часы и цокнула языком. Сколько же я продрыхла!

– Некогда прибираться, пора уходить. Скоро горгулья уйдёт на обход. Не хочу торчать тут до заката.

– У нас есть пара минут? Я бы посмотрел ещё несколько книг, вдруг что-то найдётся.

– Да нет там ничего. Мы всю секцию перебрали, если бы что-то было, уже бы нашли. Все твердят одно и то же: хочешь избавиться от фамильяра – убей его. – Это прозвучало грубее, чем я планировала, и я отвернулась, чтобы не смотреть на Кая, боясь, что он прочитает что-то по моему лицу. Сердце опять застучало в ушах, ладони вспотели, а шарик заморгал, выдавая мою нервозность, я тряхнула рукой, заставляя его успокоиться. Кай считал моё раздражение по-своему.

– Не расстраивайся, ghealach. Мы что-нибудь придумаем, я попробую аккуратно узнать что-то в Надзоре.

– Нет! – Я стремительно развернулась, замялась, стараясь взять себя в руки. Да что со мной такое, чёрт возьми?! Я прочистила горло и продолжила спокойнее: – Если они узнают про нас…

– Они не узнают. – Кая такая реакция озадачила, но он в отличие от меня сохранял завидное спокойствие. – Я же сказал…

– Я запрещаю. Как твоя… – Я запнулась, но тут же продолжила: – Как твоя хозяйка.

По лицу Кая пробежала судорога, брови нахмурились, губы сжались, но он ничего не сказал. Только в глазах промелькнул враждебный огонёк, взгляд затравленного зверя. От этого взгляда у меня в груди стянулся тугой, обжигающе горячий узел, и я добавила, убеждая не столько Кая, сколько себя:

– Мы не можем так рисковать.

 

 

 
– Традиционная металлопланетная символика алхимии сложилась в александрийский период. – Профессор Ноденс присел на край своего стола, сложил руки на груди и обвёл взглядом аудиторию. Грейхаунд Гвин сидел на преподавательском кресле и лениво глядел на студентов, периодически зевая. – За каждый металл отвечало своё небесное тело. Серебро – Луна, золото – Солнце, железо – Марс…

Я то и дело теряла нить повествования, а к концу первого получаса окончательно сдалась, смирившись с тем, что не вынесу с лекции ничего полезного. Сегодня даже потрясающее обаяние профессора Ноденса не могло заставить меня слушать. Когда мы выбрались из библиотеки, Кай ушёл, не сказав мне ни слова. Не то чтобы я сильно переживала по этому поводу, но, стоило вспомнить его быстро удаляющуюся фигуру, в груди начинала неприятно ворочаться холодная, скользкая змея.

Бесит.

Я вздрогнула, когда голос профессора Ноденса зазвучал над ухом:

– Один из наиболее интересных трудов александрийской эпохи – трактат философа Болоса из Мендеса под названием «Естественное и тайное». – Профессор Ноденс встретился со мной взглядом. – Вы что-то знаете об этом, мисс Блэквуд?

Я покачала головой. Профессор Ноденс улыбнулся.

– Очень жаль. Я надеялся, что вы не витаете в облаках, а думаете о сущности алхимии.

Он постучал пальцем по раскрытой передо мной тетради. Только сейчас я поняла, что всё это время, скорее всего, пялилась куда-то в пустоту, пока моя рука вместо конспекта выводила бессмысленные каракули, отражая запутанность мыслей и накопившееся раздражение. Спохватившись, я быстро перевернула лист и улыбнулась, преданно заглядывая профессору Ноденсу в глаза.

– Простите, профессор.

– Не извиняйтесь, мисс Блэквуд. Лучше послушайте. Мы никогда не знаем, какие из полученных знаний пригодятся, поэтому не стоит относиться с пренебрежением даже к самым пустяковым.

– Я не…

– Слушайте, мисс Блэквуд. – Он очаровательно улыбнулся. – Слушайте. – Оторвав от меня взгляд, профессор Ноденс вернулся обратно к кафедре, продолжая лекцию: – Итак. Болос из Мендеса. Интересный был человек, со своими взглядами, весьма ограниченными для своего времени и для людской природы, но всё же не лишёнными смысла. Болос верил, что Вселенная основана на гармоничном единстве всего сущего, вся материя состоит из четырёх элементов: земли, воды, воздуха и огня. Материя, по его мнению, это нечто текучее и непостоянное, она бесконечно меняет свою форму. Следовательно, один вид материи может стать другим. В частности, Болос утверждал, что можно превратить неблагородные металлы, такие, как свинец или железо, в благородные, например, в золото. Кроме того, Болос верил, что в мире существуют симпатии и антипатии между различными элементами. А понимание этих симпатий и антипатий может помочь алхимику в его работе. Настолько, что, используя эти знания, алхимик может влиять на материальный мир, изменяя его и даже его суть…

С задней парты раздался приглушённый смешок.

– Вы хотите дополнить сказанное, мистер Фостер? – дружелюбно спросил профессор Ноденс.

Я обернулась, чтобы увидеть Эндрю Фостера. Красавчика-раздолбая, который почти не появлялся на занятиях и всё ещё не вылетел из Стоунклада только потому, что его семья щедро спонсировала академию и утирала хрустящими банкнотами каждый чих мисс Гримм. Волосы цвета воронова крыла, пронзительные синие глаза и пренебрежение во взгляде обеспечивали Фостеру толпы томно вздыхающих девчонок, первокурсниц в основном. За годы учёбы я разговаривала с Фостером от силы два раза. Первый раз – на посвящении в первокурсники, а второй – когда вся в грязи столкнулась с ним в коридоре, возвращаясь из леса, ещё не зная, что завела связь с вампиром.

– Нет, прошу прощения, профессор. – Фостер непринуждённо откинулся на спинку стула, усмешка так и не сошла с его лица.

– А мне кажется, вам есть что сказать, не стесняйтесь. – Профессор Ноденс сел на свой стол и жестом поторопил Фостера. – Чем вас не устраивает старина Болос?

Фостер вздохнул, пожал плечами и посмотрел куда-то в сторону.

– Болос был шарлатаном, – сказал он с неохотой. Похоже, Фостер не любил привлекать к себе внимание, а теперь вся аудитория уставилась на него, отчего ему явно стало не по себе. И я его, честно говоря, понимала. – Как и все они.

– Отчего же, мистер Фостер?

– Да бросьте, чего только стоит его бред об эликсире бессмертия. Большей глупости я в своей жизни не читал.

– О, так вы знакомы с утерянными трудами Болоса, мистер Фостер? – настала очередь профессора Ноденса усмехаться. По аудитории прокатился неуверенный смех.

Фостер стушевался.

– Нет, я… читал… кое-что.

– И, похоже, ограничились Википедией?

Смех прозвучал громче, Фостер густо покраснел, скривился и сполз ниже на стуле, будто пытался скрыться от чужих глаз, особенно от глаз профессора Ноденса, который смотрел на него очень внимательно, ни на секунду не отрывая взгляда. Неожиданно на помощь пришла Мэй.

– Поиски эликсира бессмертия занимали умы человечества на протяжении всего его существования, – громко сказала она, перетягивая внимание на себя. – И большая часть существующих записей на этот счёт действительно попахивает бредом.

Профессор Ноденс повернулся к ней стремительно, будто хищник, заметивший добычу.

– Смелое заявление, мисс Чанг! Значит, вы тоже считаете, что Болос был шарлатаном?

Мэй, в отличие от Фостера, не растерялась.

– Даже Поток не способен даровать бессмертие, что уж говорить о примитивной магии древних?

– О, мисс Чанг, заблуждение о примитивности магии прошлых тысячелетий – это тема для отдельной дискуссии и, пожалуй, лежит в области изучения профессора Блай. Давайте вернёмся к алхимии и старине Болосу. Вы, надеюсь, не ограничились Википедией?

Мэй оскорблённо хмыкнула. Когда кто-то сомневался в её знаниях, она из неуверенной стесняшки превращалась в настоящую тигрицу, готовую биться даже с самым строгим преподом. Набрав полную грудь воздуха, она затараторила:

– Как вы верно отметили, профессор, труды Болоса по большей части не сохранились. Нам известно лишь, что Болос верил в существование эликсира бессмертия. И утверждал, что этот эликсир содержит в себе квинтэссенцию всех четырёх элементов: земли, воды, воздуха и огня. Это должен был быть не только физический, но и духовный эликсир – что бы это ни значило. Разумеется, Болос не даёт точного рецепта эликсира, лишь описывает некоторые его свойства. – Она принялась загибать пальцы. – Эликсир имеет золотистый цвет. Обладает приятным запахом и вкусом. Способен исцелять болезни и омолаживать организм. Болос также упоминает, что эликсир бессмертия очень трудно найти и приготовить – кто бы сомневался! – для этого нужны не только глубокие знания алхимии, но и духовная чистота.

– Прекрасно, мисс Чанг, как всегда, прекрасно. – Профессор Ноденс расплылся в довольной улыбке, возвращая себе внимание студентов. Гвин на стуле радостно завилял хвостом, разделяя эмоции хозяина. – Стоит отметить, что идеи Болоса об эликсире бессмертия не были оригинальными. Многие алхимики того времени верили в существование такого вещества. Однако никому из них так и не удалось его создать. Тем не менее поиски эликсира бессмертия сыграли важную роль в развитии алхимии. Они стимулировали алхимиков к изучению природы материи и разработке новых методов работы с ней. Да, в наше время идеи Болоса об эликсире бессмертия могут показаться наивными. Но они ценны в первую очередь тем, что отражают стремление человека к вечной жизни, которое, как подметила мисс Чанг, было присуще ему во все времена.

 
Джиа и Мэй сидели на мосту между башнями замка в ожидании следующей лекции. Мы всё ещё не разговаривали, поэтому я не стала подходить слишком близко, села на соседнюю скамейку и открыла конспект, делая вид, что готовлюсь к занятиям. Просидев так пару минут, я всё же решила, что веду себя глупо и, может, ничего не случится, если я подойду к соседкам. Может, даже получится завести неловкий разговор. Но только я собиралась встать, как к ним подошёл Эндрю Фостер. Я не сдвинулась с места.

– Привет. – Он обвёл Джиа быстрым взглядом и остановился на Мэй. – Спасибо, что подхватила… – Он прочистил горло. – Сегодня.

Мэй растерялась, покраснела и неопределённо мотнула головой, будто это она часом ранее пыталась спрятаться под партой, а не Фостер.

– Считай, что тебе крупно повезло, Фостер. – Джиа ткнула его локтем в бок, но Фостер даже не обратил на неё внимания.

– Ты… как ты смотришь на то, чтобы выпить кофе? – спросил он, всё ещё глядя на Мэй. Её молчание заставляло его переминаться с ноги на ногу. – Мэй?

Она прикрыла рот ладонью.

– Ты знаешь, как меня зовут?

Фостер от её вопроса, кажется, ещё больше растерялся.

– Ну… э-э… да.

– И зовёшь меня на кофе?

– Э-э… да, но если ты не любишь ко…

– Я согласна! – Мэй взвизгнула, тут же покраснела до самых кончиков ушей и снова прикрыла рот ладонью и прошептала: – В пятницу. Я свободна в пятницу после учёбы.

Фостер выдал подобие улыбки.

– В пятницу? То есть сегодня?

– А? Да. Если пятница это сегодня… то да.

Фостер кивнул.

– Тогда я зайду за тобой?

– Встретимся в восемь? В кафетерии?

Излом его губ стал больше похожим на улыбку.

– Договорились. Тогда до вечера, Мэй.

Проводив взглядом Фостера, я повернулась к Мэй. Она была пунцовой. Джиа стояла рядом и, кажется, была готова лопнуть от смеха.

– Эндрю Фостер позвал меня на кофе? Я не ослышалась? – спросила Мэй. – И я согласилась. – Она от переизбытка эмоций посмотрела на меня. – Я же согласилась?!

– Я думала, ты забила на этого придурка ещё на первом курсе, – хохотнула Джиа и прислонилась к парапету.

– Я забила, разумеется, забила! Он не уделяет должного внимания образованию, не умеет себя вести в обществе и вообще очень неблагонадёжный молодой человек, – пробормотала Мэй, подражая интонациям своей матери, вымученно пискнула, закрыла лицо руками и упала на лавку. – Бли-ы-ын, я вела себя как полная дура! Он подумал, что я идиотка.

– Не переживай, он держался не особо лучше, – сказала я, так и не решаясь подойти к ним.

– Мама меня убьёт, если узнает.

– Во-первых, это просто кофе, – фыркнула Джиа, – а во-вторых, просто не говори маме.

Мэй выдала что-то невразумительное, или просто я не расслышала ответ, потому что заметила в конце коридора Генри. Он болтал с какой-то незнакомой девчонкой, наверное, с младшекурсницей. И, судя по идиотскому выражению лица, флиртовал.

– Кто это? – спросила я, прежде чем успела подумать.

– Где? – встрепенулась Джиа. – А… Это Рози… фамилию не помню, Осборн?

– Освальд, – поправила Мэй.

– Ага, точно. Она с первого курса. Анна притащила их с подружками вчера на ночь кино. Рози весь вечер от Генри не отлипала. Оказывается, она фанатка крикета, эта Рози.

Я хмыкнула. Так это из-за неё Генри меня вчера прокатил? Из-за малолетки с чертовски красивыми пшеничными волосами и идеальной жемчужной кожей? Развлекался, значит, пока я его ждала. Разумеется. Наши взгляды встретились, Генри изогнул уголок губ и, не отрывая от меня глаз, наклонился к уху Рози и что-то прошептал. Рози захихикала, а я закатила глаза и отвернулась. Нет, он не просто развлекался, а решил преподать мне урок. Очень в духе Клиффордов. Придурок. Ему ещё самому надо памперсы носить, а не к девчонкам в трусы лезть. Сердце болезненно сжалось, я раздражённо поморщилась и поправила воротник свитера.

– Пойдём. – Джиа кивнула Мэй, закинула сумку на плечо и зашагала в сторону аудитории. – А то опоздаем на лекцию. – Пройдя несколько шагов, она обернулась и посмотрела на меня: – Ты идёшь?

Моё сердце радостно подпрыгнуло, и я вскочила со скамейки, чуть не уронив конспекты.

– Иду!

 

 
Мы не то чтобы помирились. Напряжение всё ещё витало в нашей комнате: Джиа никогда не извинялась, а я не чувствовала себя виноватой, поэтому тоже извиняться не собиралась. Но мы, по крайней мере, начали разговаривать. Я сидела на кровати и наблюдала за Мэй, которая, перевернув всю комнату в поисках приличной одежды, возмущалась, что не может найти своё синее платье. В итоге, так и оставшись в белой рубашке и длинном сарафане, в которых ходила на пары, она выпросила у Джиа помощь с макияжем и, довольная, убежала «не на свидание» с Эндрю Фостером.

Мы с Джиа остались вдвоём. Она собирала разбросанную по кровати косметику после макияжа Мэй, а я листала мамин гримуар, лёжа на животе.

– Ты не видела мой блокнот с рассказами? – спросила Джиа, убирая косметичку в прикроватную тумбочку. – Фиолетовый, со звёздочками. Я оставила его на столе утром.

Я покачала головой. Джиа пробормотала что-то себе под нос и стала рыться в ящиках стола. Я села.

– Может, забыла где-то?

– Я точно оставляла его утром на столе.

Закончив с ящиками, Джиа заглянула под кровать, перерыла шкаф с одеждой, а потом подошла к моему столу.

– Можно посмотреть? – спросила она.

Я непонимающе уставилась на неё.

– В моём столе?

– Да. – Джиа скрестила руки на груди, глядя на меня сверху вниз.

– Думаешь, я взяла твой блокнот?

– Я просто хочу поискать. В моих вещах его нет, – сказала она с нажимом.

– А почему не ищешь в столе Мэй? – Мне не нравился её тон.

– Если не найду у тебя, посмотрю и у неё.

– Ага, но начать ты решила с меня?

– А в чём проблема, Кэт? – Джиа прищурилась. – Я что, могу его там найти?

– Проблема в том, что ты думаешь, что можешь его там найти. – Я ответила ей колким взглядом. Джиа молчала, продолжая на меня пялиться и ждать разрешения, и я скривилась, махнув рукой: – О, о’кей, ясно. Пожалуйста, Ди, ройся в моих вещах сколько угодно.

– Спасибо, – бросила она и открыла верхний ящик. Я наблюдала за ней с мрачным удовлетворением. Ни в верхнем, ни в остальных ящиках она, разумеется, ничего не нашла, и я уже хотела осыпать её колкостями, когда она резко повернулась ко мне и скомандовала: – Встань.

Я вперилась в неё враждебным взглядом.

– Ещё чего?

Джиа потянулась рукой к моему матрацу, продемонстрировала мне торчащую из-под него тоненькую фиолетовую ленточку и приказным тоном повторила:

– Встань.

Я непонимающе уставилась на ленточку и слезла с кровати. Джиа приподняла матрац и вытянула фиолетовый блокнот со звёздочками и болтающимся фиолетовым ляссе.

– Серьёзно, Кэт? – Она презрительно усмехнулась и встала.

Я всё ещё не понимала, что происходит, поэтому просто покачала головой:

– Я его не брала.

Джиа пролистала блокнот, лицо её становилось всё мрачнее, она сжала зубы и показала мне залитые чем-то страницы. Они сморщились и пошли волнами, чернила поплыли, так что ничего нельзя было разобрать, – блокнот был безвозвратно испорчен.

– Ты не просто взяла мой блокнот без спроса, но и залила его – чем? – кофе? – Она понюхала страницы и скривилась. – Это такая месть за то, что я тебе наговорила? Вау. А проклятие ты не надумала на меня наложить?

– Я его не брала, – продолжала твердить я, но Джиа фыркнула.

– А кто его взял? – всплеснула руками она. – Я оставила его на столе, мы с Мэй ушли на завтрак, а оттуда – на занятия и весь день были вместе. Так что это точно не Мэй. Тебя не было всю ночь и всё утро, ты объявилась только на второй лекции. Как докажешь, что это не ты? Или мне тебе на слово поверить?

– Да! Да, Ди, неплохо было бы мне верить на слово!

– Ну да, это была не ты. Испортила чужую вещь и сунула под кровать, совсем как с флорариумом Мэй. Или, может, его тоже не ты испортила?

– Флорариум испортила я, и я вообще-то извинилась.

– Только потому, что тебя поймали.

– Нет, я…

– А за это не хочешь извиниться? – Джиа помахала блокнотом перед моим носом, и я, разозлившись окончательно, грубо оттолкнула её руку.

– Да не трогала я твой идиотский блокнот!

– Так, ясно. Это бесполезно. – Она швырнула испорченный блокнот в мусорку, схватила с пола сумку и комком запихнула в неё пижаму. – Сегодня я переночую у Аби.

– Ну и катись к своей Аби! – гаркнула я и пробурчала, когда Джиа уже хлопнула дверью: – Кто бы это ни был…

Я со злостью пнула корзину для бумаг, она перевернулась, и блокнот выпал наружу. Что за хрень происходит! Я подняла с пола блокнот и пролистала. Это были сны Джиа, и их никому нельзя было читать, но я была так зла, что плевала на запреты. Раз уж на меня наорали, то пусть хотя бы за дело.

Блокнот был новым, не заполненным даже наполовину. Большую часть записей было не разобрать из-за потёкших чернил, получалось выцепить только отдельные слова, которые невозможно было сложить воедино. Но парочка снов всё же частично сохранилась. И от каждого из них мне стало дурно.

 

 
На этом моменте я окончательно вышла из себя, захлопнула блокнот и швырнула его обратно в мусор. Прекрасно, Джиа дорожила своими жуткими кошмарами больше, чем нашими отношениями. И что она вообще может знать о том, как заживо сгорать на костре, чтобы так легко об этом писать!

Я села на кровать и закрыла лицо руками. Когда мисс Гримм забрала меня из тюрьмы и привезла в академию, сказала, что со временем станет легче. Но у меня было ощущение, что весь последний год моя жизнь сломя голову неслась в бездну. И только набирала разгон. Была ли в этом виновата я сама? И могла ли это остановить?

Я протяжно вздохнула и потёрла щёки, надеясь хоть немного взбодриться и сбросить с плеч наросшую тяжесть. Заправила волосы за уши и уставилась перед собой. Мне хотелось увидеть Кая. Я даже не могла себе толком объяснить – зачем. Просто было какое-то странное, едва осязаемое ощущение, что от этого мне станет легче. Возможно, это та самая связь ведьмы и фамильяра – я не знала. Но я точно знала, что Кай меня будет видеть не рад, и не только потому, что не горит желанием быть моим фамильяром. Я всё ещё помнила, как он смотрел на меня, когда я в библиотеке приказала ему молчать. Я даже не была уверена, что завтра он придёт на встречу, о которой мы условились. Впрочем, судя по его вечно серьёзной мине, работа для него на первом месте.

Так и не примирившись с собой и не найдя утешения, я собрала рюкзак для похода в лес и завалилась спать, надеясь, что завтра всё станет проще и легче. Или, по крайней мере, не так запутанно.

 

 
Я проснулась в восемь утра и не могла найти себе места до самого выхода. Мэй мирно спала на своей кровати, постель Джиа была пустой. Я сходила в душ, с облегчением обнаружив, что не одна субботним утром решила встать пораньше. Помывшись и одевшись, я сидела на кровати, жевала злаковый батончик, то и дело глядя на часы. У выхода на поле крикета я стояла уже в девять сорок пять.

Кай спустился ровно в десять. Вежливо поприветствовал меня, я ответила тем же. Мы вышли из замка и направились к лесу. Деревья окутывал густой туман. Воздух был влажным, отчего ветер пробирал до костей, я застегнула куртку до самого подбородка, сунула руки в карманы и с завистью посмотрела на Кая, который вышагивал в своём привычном чёрном худи и только добавил сверху красный шарф, который даже не завязал толком. На одном плече он нёс рюкзак, на замке которого болтался небольшой брелок: белое привидение-простыня с рыжей тыквой в руках. Неожиданный аксессуар, который в моей голове плохо вязался с образом вампира и следователя Надзора.

– Ты очень легко одет. Вампиры не мёрзнут?

– Мёрзнут.

Я поджала губы. Кажется, я всё же вчера его задела. Ну да, не каждый день псом Надзора вертят молоденькие ведьмы-недоучки. Мне бы на его месте тоже такое не понравилось. Но я никогда не окажусь на его месте. Я всегда буду добычей для Надзора из-за своей «неблагонадёжности». Может быть, когда наша связь разорвётся, Кай первый приставит пистолет к моему лбу. Я не могла ему доверять. Я должна была контролировать ситуацию.

– Извини, если обидела тебя, – сказала я. Но пока я должна держать его поближе.

– Ты меня не обидела, ghealach.

Я посмотрела на Кая в тщетной попытке прочитать хоть что-то по его лицу. Он, вообще, хоть что-то чувствует? Или эмоции, которые периодически тенью мелькали на его лице, – лишь плод моего собственного воображения?

– Ладно, – сказала я и отвернулась. Мы шагали по узкой тропинке, выделенной низким верёвочным ограждением. – Сначала на кладбище, пока не повылазили призраки. На обратном пути – в сторожку. Если не будем долго возиться, сможем вернуться в академию до темноты.

– Хорошо.

Ветер шумел листвой над нашими головами, туман стелился по жёлтой траве, подбираясь к тропинке. Путь до кладбища занимал около часа, если срезать через чащу, и два часа, если придерживаться проложенных тропинок. Я решила, что лишних приключений по возможности стоит избегать, поэтому вела Кая по длинной дороге. Мы молчали, и это молчание тяготило меня. Я даже хотела сказать, что нетопырём Кай мне нравился больше, но вовремя себя остановила – ловить перепуганного нетопыря по всему лесу мне хотелось в последнюю очередь. Лучше уж и дальше угрюмо молчать.

Кладбище раскинулось в низине, укрытое травой и кустарниками. Перекошенные надгробия проглядывали сквозь заросли серыми и бурыми пятнами, разрушенные временем и солёными ветрами. На краю кладбища стоял каменный одноэтажный дом с провалившейся, замшелой двускатной крышей и заколоченными окнами. Из провала в крыше выглядывало тонкое дерево рябины.

Кай остановил меня, не позволив выйти из тени деревьев, вглядываясь в туман. Мне даже показалось, что он принюхивается.

– Держись за мной, – сказал Кай и направился к дому. В опущенной руке он держал покрытый серебром и испещрённый рунами пистолет. Я напряглась всем телом.

– Зачем это? – прошипела я, догоняя Кая.

– На случай, если там прячется парень, который пытался нас убить. – Он не сводил глаз с дома.

– Ты же не застрелишь его?

Кай остановился и посмотрел на меня со сдержанным непониманием.

– Застрелю, если потребуется.

Он попытался пройти мимо, но я удержала его за запястье и покачала головой. Кай остановился и отчеканил:

– Ведьмак дважды напал на студентку академии и совершил попытку убийства следователя Надзора с использованием летального заклятия. Этого достаточно для вынесения смертного приговора и немедленного его исполнения.

Я стиснула зубы, с вызовом посмотрела на него из-под сведённых бровей и крепко сжала его запястье.

– Арест и суд. Разве не так правильно?

Кай ответил мне долгим мрачным взглядом.

– Пуля милосерднее суда.

Он высвободил руку и направился к дому, оставив меня растерянно смотреть ему вслед. И что он хотел этим сказать? То, что мой ковен, мою семью расстреляли в их спальнях, гостиных и за обеденными столами, – и это было милосердием? Если бы Надзор не был вынужден арестовывать меня посреди лекции на глазах у полусотни студентов, то и я бы столкнулась с таким милосердием? Пытки в тюрьме были ужасными, но они спасли мне жизнь, дали время. Но, как ни посмотри, нет и не может быть ничего милосердного, когда дело касается Надзора.

Кай подошёл к покосившейся двери и прислушался. Не услышав ничего подозрительного, толкнул дверь и зашёл в дом, выставляя перед собой пистолет. Я аккуратно заглянула следом. Я уже бывала в этом доме – пару раз в год студенты устраивали тут ночи страшных историй. Джиа их любила и всегда таскала меня и Генри с собой. Мэй таких вылазок избегала.

Тут ничего не изменилось. Две комнаты с голыми стенами, на которых чернели угольные обереги от призраков. Из-за дождей и дыры в крыше их местами размыло. Посреди большой комнаты, которую мы называли гостиной, было сложено кострище из закопчённых камней, которые когда-то обронили старые стены, и осколков могильных плит. Вокруг лежали брёвна, заменявшие нам лавки, кое-где валялись банки из-под пива. Похоже, в этом учебном году сюда ещё никто не наведывался. На одном из брёвен валялся забытый клетчатый плед, который успел заплесневеть, и я вспомнила, как мы сидели под ним с Генри, когда пришли послушать страшные истории на Самайн.

Кай вернулся из второй комнаты и огляделся, убирая за пояс пистолет.

– Никого, – сказал он и кивнул на кострище. – Студенты тут проводят время?

– Клуб «Байки из склепа», – бросила я. – Обычно выбираются на Самайн и в зимнее солнцестояние. Иногда сюда приводят первокурсников на посвящение, чтобы хорошенько напугать призраками. Ничего противозаконного.

Кай кивнул и вышел на улицу. В доме он не нашёл ничего полезного, но всё же решил осмотреть кладбище. Я наблюдала за ним, прислонившись спиной к холодной стене и сложив руки на груди. «Как всё странно складывается, – проскользнула в голове рассеянная мысль, – я шла в лес за фамильяром, чтобы обрести… даже не знаю… друга? Семью? Но из всех возможных вариантов, из всех возможных Путей, Поток привёл меня к тому, кто никогда не станет мне даже союзником. Что это? Насмешка? Знак? Случайность? Ошибка? Если бы наши руки не соприкоснулись в ту ночь, нашла бы я иной Путь?» Я задавалась вопросами, но не могла найти на них ответов. Мама говорила, что Поток ничего не делает просто так, что у всего есть свои причины. Какая причина была у этого? Пока что мне казалось, что Поток просто решил поиздеваться над последней из Блэквудов. Кто знает, может, я не должна была выйти из тюрьмы живой и Поток нашёл вот такой занимательный способ исправить то, чему помешала своим вмешательством мисс Гримм. Если бы не её обещание моей маме, если бы не её связи, Блэквудов бы уже не осталось. Может, это Потоку и нужно? Наказать тех, кто посягнул на Триаду, а значит, и на сам Поток. Я усмехнулась своим мрачным мыслям, оттолкнулась от стены и посмотрела на часы. Мы проторчали тут уже больше часа – Кай, будто пёс-ищейка, изучал чуть ли не каждую могилу.

– Чего так долго? – не выдержала я спустя ещё полчаса.

– В тёмных ритуалах часто используются человеческие останки, – отозвался Кай. – Зависит от ритуала, но иногда чем древнее останки, тем лучше. Смотрю, нет ли тут следов заклинаний, магии или признаков того, что кто-то умыкнул пару костей. Это могло бы подсказать, что именно за ритуал проводился. Решил проверить, раз уж мы тут.

На кладбище мы провозились почти до трёх, я съела две пачки овсяного печенья, выпила всю принесённую с собой бутылку воды и уже нервно поглядывала на часы. До заката ещё часа три, половину из которых мы потратим на дорогу к сторожке. Придётся поторопиться – после прошлой вылазки бродить по темноте у меня не было никакого желания.

Наконец мы снова выдвинулись в путь. Солнце опустилось ниже и совсем скрылось за тучами, поэтому в лесу царил серый полумрак. Я поглядывала на небо сквозь почти облетевшие ветки и надеялась, что дождь не начнётся до нашего возвращения в академию.

Как только мы углубились в чащу, я свернула с тропинки. И чем дальше мы шли, тем больше хмурился Кай.

– Что такое? – спросила я, хотя примерно догадывалась, что именно он чувствовал. Я тоже это ощущала – мы приближались к болоту. Уж не знаю, почему сторожку лесника поставили именно в этом месте. Может, чтобы отгонять от трясины нерадивых студентов, которые, если верить байкам, не раз в ней тонули. Воздух пронизывал тяжёлый землистый запах, смолкли птицы, по коже побежали мурашки, и я то и дело ёжилась, отгоняя их. В груди поселилась необъяснимая тревога. После посиделок «Баек из склепа» мы с Джиа и Генри проходили мимо сторожки всего пару раз, но оба раза, не сговариваясь, огибали её по большой дуге.

– Плохое место, – ответил Кай. – Тут было много смертей.

– Больше, чем на кладбище? – Я снова спрятала ледяные руки в карманы, а голову вжала в плечи.

– На кладбище людей приносят уже мёртвыми, обычно уже после обрядов, поэтому на кладбищах Поток мирный, ровный. Бывают вспышки, но редко. А тут Поток бушует – люди умирали в этих окрестностях. Много.

Я повернулась к нему, мурашки не просто бегали по телу, мне казалось, что кожу колет иголками.

– Ты видишь Поток?

– Скорее чую.

– Это вампирское?

Кай кивнул, и мы наконец вышли к болоту. Оно заросло буро-жёлтой травой, чёрными блестящими змеями ползло вдаль и терялось в густом сером тумане. На берегу стояла небольшая каменная хижина с черепичной крышей, на которой поскрипывал ржавый флюгер. Тёмные маленькие оконца занесло пылью, ступени крыльца и стены покрылись мхом. Кай достал пистолет, и я даже не стала возмущаться, наоборот, вдруг почувствовала себя немного спокойнее.

Над болотом стояла мёртвая тишина. Даже ветер улёгся, и деревья перестали шуметь листвой. Казалось, мы переступили невидимую границу, которая отделяла болото от остального леса. Больше всего на свете я хотела повернуть назад, но молча и осторожно шла за Каем, потому что по какой-то неведомой причине боялась повернуться к болоту спиной. Кай выглядел спокойным и сосредоточенным, и это не давало тревоге взять надо мной власть.

Жестом велев мне отойти в сторону, Кай осторожно заглянул в окно сторожки и направился к двери. Она оказалась заперта. Я хотела предложить воспользоваться открывающей печатью, но Кай выбил дверь ударом ноги, подняв облако пыли. В окружающей тишине грохот показался оглушительным.

В сторожке оказалась всего одна комната, но я не сразу решилась переступить порог вслед за Каем. В нос ударил сильный кисло-сладкий запах, и глазам понадобилась минута, чтобы различить в полумраке и пыли обстановку. Дверь ударилась о круглый деревянный стол, и, когда я прикрыла её, увидела массивные железные крюки для засова. Рядом чернел полный золы камин с полной поленницей затянутых паутиной дров, напротив – узкая железная кровать с грязным, воняющим сыростью тюфяком. Но было в комнате и кое-что ещё, на что я всё это время отказывалась смотреть. Переборов себя, я повернулась, спрятав взгляд сначала в спине Кая. Я зажмурилась.

– Можешь подождать на улице, ghealach. Тебе не нужно смотреть, – сказал Кай, но я уже открыла глаза.

На стене висел мёртвый ворон. Его крылья были гвоздями прибиты к стене, а вокруг выжжено солнце, голова с раскрытым клювом безвольно свесилась на вскрытую грудь. Я прикрыла рот ладонями. Ещё один фамильяр. Ещё один ритуал.

Кай достал из кармана фонарик и стал осматривать комнату. А я подошла ближе к ворону. Он был таким беззащитным, таким… уязвимым. Мне невольно вспомнился Локи – ворон-фамильяр дяди Ричарда, с которым я любила играть с самого детства. Он был более дружелюбный, чем Рута, позволял чесать себя, умел подражать человеческой речи и воровал для меня конфеты с кухни, когда мама запрещала есть сладкое. Я провела кончиками пальцев по блестящим, отливающим синим перьям на огромном крыле. Кто же способен на подобную жестокость? На труп ворона упал свет фонаря.

– Ему около месяца, может, чуть больше, – сказал Кай, отодвинул меня в сторону и отвернул угол тонкого джутового ковра. На полу нашлись наполовину стёртые символы, судя по цвету нанесённые кровью. – Второй этап ритуала?

– Скорее всего, новый ритуал. Обычно для исполнения второй части не нужны новые жертвы. Ты обращаешься за помощью, приносишь дар и ждёшь что-то взамен. Можно было бы предположить, что это цикличное жертвоприношение, но…

– Цикл слишком короткий, – закончил за меня Кай, и я кивнула.

– Здесь изображено солнце – ему приносится жертва. То есть солнце – ключевой элемент. Значит, скорее всего, фазы луны не имеют значения, тогда ритуал мог бы быть связан со временем года – солнцестояние, равноденствие. Ни то ни другое не близко, так что их тоже можно отбросить, других значимых циклов мне в голову не приходит. Солнечных затмений тоже давно не было. Я могу ошибаться, но думаю, что это два независимых друг от друга ритуала, которые нужно проводить, когда возникает такая необходимость. Но я не могу сказать точнее. – Я вгляделась в смазанные символы – пересечения черт сплетались в странные узоры. – Впервые вижу что-то подобное. Это чем-то похоже на огамические символы.

 

 
– Письменность кельтов? – Кай присел на корточки, подсвечивая пол.

– Да, но я не уверена. – Я обвела символ, напоминающий снежинку. Огамическое письмо мы проходили на первом курсе, а я никогда не была прилежной ученицей. – Это будто три слова, наложенные друг на друга. «Начало» или «конец». Но так их никогда не пишут, потому что это бессмысленно. Обычно таким знаком просто обозначают начало и конец предложения, например. А это, – я указала на круг из перечёркнутых ромбов, – «золото», но из него сделали целый круг.

– Как солнце? – предположил Кай.

Я пожала плечами.

– Может быть, но это тоже очень странно, «солнце» можно было бы собрать из букв огамического алфавита, а не городить вот это. Тут нарушены все правила и огамического письма, если это вообще оно, и составления печатей заклинаний. Печать… как будто вывернута наизнанку. Вот тут, по внешнему кругу, обычно располагаются символы, обозначающие, к каким силам обращается ведьма…

– Дальше символы-проводники и в центре – цель заклинания. – Кай нахмурился. – А тут, получается, наоборот?

– Если мы предполагаем, что вот этот знак в центре – солнце, а он, – я указала на стену, – ключевой символ и на его фоне располагается жертва-подношение, то, скорее всего, это обращение к существу или силе, которая с солнцем связана. И эти символы начала и конца тоже в центре…

– Начало и конец. Может, это что-то вроде бесконечности?

– Возможно, но от этого понятнее не становится. Тем более что ничего больше особо не разобрать. Вот этот третий символ в центре – просто буква dair, переводится как «дуб». Опять же если предполагать, что это вообще имеет отношение к кельтам. Тут есть след от чаши, может, если бы мы узнали, что было в ней, это как-то помогло бы. След кровавый, так что кровь точно участвовала и, возможно, внутренние органы фамильяра.

Кай подошел к камину и заглянул внутрь. Спустя полминуты он чихнул.

– Тут только зола. На запах тоже ничего не понятно.

Я не стала уточнять, насколько старательно он нюхал золу, и встала, осматриваясь. Судя по слою пыли и затхлости, сюда не возвращались с момента проведения ритуала. Но почему тут?

– Отличное место, чтобы спрятать магию, – отозвался Кай, а я вздрогнула. Я что, задала вопрос вслух? – Вокруг болот тяжёлые колебания Потока, ритуал затеряется в них и не привлечёт внимания горгулий в Стоункладе. – В ответ на мой вопросительный взгляд Кай продолжил: – Горгульи хорошо чувствуют магию и помогают отслеживать тех, кто творит запрещённые заклинания.

– Так за нами следят? Кто бы сомневался. – Я закатила глаза. – Молнию они, значит, тоже засекли?

Кай покачал головой, осматривая каминную полку.

– Нет, молния относится к заклинаниям естественных сил Потока. Скорее всего, они не отличили его от обычной молнии и не стали искать источник. Но такое, – он обвёл лучом фонарика комнату, – они бы точно не пропустили.

Лицо Кая лизнул красный луч солнца и тут же исчез, утонув в фиолетовых сумерках. Уже закат? Я посмотрела на часы и постучала по стеклу. Стоят. Как давно? Похоже, мы добирались до сторожки дольше, чем я рассчитывала. Кай продолжал осматривать комнату. Сторожка пропиталась запахом торфа, за окном размеренно булькало болото. Фонарик замигал и потух. Мы с Каем переглянулись. Плохой знак.

– Жди здесь, ghealach, – скомандовал Кай и достал пистолет.

– Не смей оставлять меня тут одну! – выдохнула я и вслед за Каем выскочила на крыльцо. С моих губ сорвалось удивлённое ругательство.

Болото разлилось, обступило сторожку со всех сторон, преграждая путь к лесу. Оно надувалось пузырями и бурлило, словно от нетерпения.

– Надо выбираться, – пробормотала я, с ужасом глядя, как берег исчезает, становясь чёрным от заполняющей его воды. – Вон кочки и камни, если поторопимся, то успеем.

– Не торопись. – Кай сосредоточенно наблюдал за происходящим.

– Я не собираюсь ждать, пока нас тут затопит! – огрызнулась я и прыгнула на ближайший камень. Остановилась, выбирая маршрут, чтобы допрыгнуть до ближайшей кочки, нужно было постараться, но страх, набатом стучавший в груди, нещадно подгонял меня.

Что-то холодное коснулось моей ноги и сомкнулось на лодыжке. Я закричала. Из тёмной воды поднимался мертвец, и его костлявая рука сжимала мою ногу. Оголённые зубы скалились бездушной улыбкой, чёрные провалы глаз горели зелёными болотными огнями, мокрые волосы клочьями струились по обтянутому серой кожей черепу. Рука потянула меня с камня, я пошатнулась, и в следующую секунду меня оглушил выстрел.

Пуля вонзилась мертвецу точно в висок, на меня брызнуло вонючей тиной. Кай перехватил меня поперёк талии и дёрнул на себя, выдавливая воздух из лёгких. Рука мертвеца соскользнула с лодыжки и стащила с меня кроссовку, исчезая под водой. Я проводила его перепуганным взглядом, нащупывая ногами каменные ступени крыльца, и прижалась к Каю, стараясь сохранить равновесие. Прозвучало ещё несколько выстрелов, и перед крыльцом упали два мертвеца. У меня перехватило дыхание, когда я увидела, как из болота один за другим поднимаются новые трупы. Иссушенные торфом, обтянутые серой кожей, они вставали в полный рост и неторопливо брели в нашу сторону, заключая сторожку в кольцо.

– В дом. Быстро, – скомандовал Кай, и я не стала спорить, залетела в сторожку и захлопнула за нами дверь. Кай вытащил из-под стола широкую железную балку и бросил её на крюки засова.

«Так вот зачем тут засов, – рассеянно подумала я. – От мертвецов».

– Что происходит? – пробормотала я, трясясь всем телом.

– Если такого тут прежде не случалось, то, скорее всего, их потревожил ритуал. Такое бывает, когда кто-то нарушает движение и без того беспокойного Потока. – Кай выглянул в окно, одновременно проверяя количество патронов в магазине. – Болото пробудилось с заходом солнца, и его обитатели почуяли добычу. Предполагаю, что не ели они очень давно.

– Добычу? – выдохнула я.

Дверь сотряслась от удара, я вскрикнула, шарахаясь прочь от неё.

– Мне понадобится твоя помощь, – сказал Кай, убирая пистолет за пояс.

Дверь дрожала от новых и новых ударов, но Кая это будто вовсе не беспокоило. Он подошёл к ней, закатал рукав толстовки и прокусил запястье, даже не поморщившись. Обмакнул в кровь большой палец и начертил на двери ведьмин узел – примитивное, но вполне эффективное средство защиты от злых сил и духов. – Напитай его магией, – велел мне Кай, а сам направился к окну и начал чертить ещё один символ.

Я подбежала к двери и, вскрикнув, отпрянула, когда в неё снова ударили, но всё же пересилила себя и приложила ладонь к нарисованному узлу. Закрыла глаза, заставляя себя отыскать испуганный Поток внутри дрожащего тела. Он мерцал, струился неровно, тревожимый кровью, которую как полоумное гнало пустившееся вскачь сердце. Я медленно выдохнула, глубоко вдохнула и выдохнула снова, изо всех сил стараясь не обращать внимания на хлюпанье, стоны и вой, которые издавали мертвецы за дверью. Поток откликнулся, теплом хлынул к сердцу, а оттуда – к ладони, иголками заколол пальцы, перетекая в начерченный знак. Я не видела его движения, но представляла, как он серебрится, подобно лунному свету, наполняя оберег своей силой. Дверь под моей ладонью разогрелась, дерево отвечало мне живым теплом, подтверждая, что ведьмин узел исполняет свою роль.

То же я проделала и с остальными знаками, которые Кай начертил на окнах. Из-за страха я плохо контролировала Поток и выплёскивала больше магии, чем требовалось, отчего быстро устала. Тело бил озноб, и промёрзшая хижина не помогала согреться. Я обхватила себя руками и с грустью посмотрела на лишившуюся кроссовки ногу. Чёрный носок с вышитым на нём пингвином в бабочке грустно смотрел на меня в ответ.

– Сейчас разожгу огонь, – сказал Кай, проверяя за мной знаки. – Отлично сработано, спасибо.

– Много их там? – спросила я, когда он подошёл к окну.

– Пока что я насчитал сорок два.

– Ого.

– Разной степени древности.

– Даже так? – Я тоже выглянула в окно. Мертвецы толпились снаружи. В темноте мало что получалось разглядеть. Я заметила женщину в истлевшем викторианском платье. Она стояла ближе других и тянула руки к окну, голова с длинными слипшимися волосами лежала на плече, нижней челюсти не было. За ней шатался будто пьяный обтянутый кожей скелет в лохмотьях, напоминающих традиционный шотландский килт. К нему подошли двое, и в покрытой тиной одежде я запоздало узнала форму академии, которую носили лет пятьдесят назад – фиолетовые пиджаки с гербами академии на нагрудных карманах. Похоже, байки не врали и студенты в этом болоте правда тонули. В стекло ударила сгнившая ладонь. Я отшатнулась, а ведьмин узел вспыхнул, и мертвец с хриплым воем повалился на спину, поднимая тучу брызг. Ведьмины узлы не должны пустить нежить внутрь, но мне всё равно было не по себе от десятков горящих зелёными огнями мёртвых глаз, и я поспешила отойти от окна.

Кай уже складывал в камин дрова.

– Сырые? – спросила я, стаскивая с кровати матрац.

– Сойдёт. Есть ненужная бумага?

– Посмотри в рюкзаке. – Я стянула его с плеч и бросила Каю. – Зажигалка тоже там.

– Спасибо. У меня своя.

Когда пламя заплясало в камине, я толкнула матрац ближе, забралась на него с ногами и протянула руки к огню. Кай сел рядом. Болото плескалось под ногами мертвецов, стоны и вой не прекращались. В двери больше не стучали, но настойчиво скреблись. Хотелось надеяться, что силы, которую я вложила в ведьмины узлы, хватит до утра. Но силы я вложила опрометчиво много – меня пошатывало от усталости.

– Забавно, – заговорила я, чтобы перекрыть жуткие звуки, от которых холодела спина и шевелились волосы на затылке. – Вторую ночь проводим бок о бок взаперти. Я бы предположила, что Поток нам на что-то намекает, но не верю в приметы.

– Разве бывают ведьмы, которые не верят в приметы? – Кай повернул ко мне голову, и мне показалось, что я услышала в его голосе любопытство.

– Иногда случайности – это просто случайности, а совпадения – просто совпадения, – пожала плечами я, вытягивая к огню босую ногу и перебирая замёрзшими пальцами, чтобы скорее разогнать кровь. Пингвин при этом движении смешно шевелил крыльями. – Например, мы с тобой.

– Мы с тобой?

– Если предположить, что Поток нас связал умышленно, создал запрещённую связь ведьмы и вампира, за которую грозит смертная казнь, то легко прийти к выводу, что он попросту решил нас убить. Как по мне, лучше уж думать, что это была досадная случайность.

– Может, Поток свёл нас с какой-то другой целью. – Кай отвернулся к огню.

– С какой, например? Что у нас может быть общего? Пёс Надзора и преступница. Больше похоже на сюжет дешёвого романа.

– Тебя оправдали.

– Помиловали. Это другое. Надзор никого не оправдывает. Так что рано или поздно я всё равно закончу жизнь на костре.

– Почему? – Кай нахмурился.

– Потому что с такой записью в личном деле у меня нет будущего в магическом Лондоне. – Я бросила в камин найденную на полу щепку. – Мисс Гримм меня не отчислила только из чувства вины. Поэтому я доучусь в Стоункладе и отправлюсь к людям, которые посмотрят на диплом ведьмовства и покрутят пальцем у виска. В итоге я буду работать на какой-нибудь заправке и, если повезёт, заведу блог гадалки Изольды. – Я усмехнулась. – Никакие разрешения на магическую деятельность от Надзора мне не светят. Мне нельзя создавать ковены и вступать в уже существующие. Даже фамильяра нельзя завести. Этот пункт, как ты заметил, я уже нарушила. Рано или поздно, истосковавшись по магии, нарушу и другие, более серьёзные, меня поймают и отправят в тюрьму. А может, и просто пристрелят на месте как опасную рецидивистку.

– Хм. Об этой стороне вопроса я не думал, – сказал Кай и нахмурился ещё сильнее.

– А я это видела. Моего дядю Ричарда исключили из Стоунклада на первом курсе. Так что дорога в магический мир ему была закрыта. Он был талантливым ведьмаком, по крайней мере, мама всегда так говорила. А в итоге работал грузчиком в каком-то мебельном и много пил. Только вот у него оставались ковен, особняк в магическом Лондоне и фамильяр. Если бы не это, думаю, дядя бы свихнулся окончательно.

Некоторое время мы молчали, глядя в огонь и слушая вой и скрежет за дверью. Я пыталась согреться, натянув капюшон и обняв себя. Кай молча стянул с себя шарф и обмотал вокруг моей шеи. Я хотела запротестовать и гордо отказаться, но шерстяной шарф, напитанный теплом его тела, победил мою порядком подмёрзшую гордость. Поэтому я только покосилась на Кая и затянула шарф потуже. А потом мой желудок громко заурчал. Звук вышел неожиданный, и я подпрыгнула, на секунду испугавшись.

Кай зашуршал чем-то в кармане толстовки и протянул мне «Сникерс». Я улыбнулась.

– «Сникерс»? Как-то не по-вампирски.

– Думала, я с собой пакеты с кровью ношу?

– Вроде того. Модная этикетка с клыками и надпись. – Я со смехом провела рукой перед собой. – «Вампирская радость» – пей и не старей!

Кай улыбнулся и покачал головой. Я, всё ещё хихикая – по большей части от нервов, – забрала у него батончик и зашелестела упаковкой, жалея, что опрометчиво выпила весь чай ещё утром. Кай достал из рюкзака и протянул мне термос.

– Кофе. Без молока и сахара. Если бы знал, что застрянем тут на всю ночь, захватил бы чай для тебя.

– Кофе тоже сойдёт. – Я взяла термос и отщёлкнула крышку. Кофе был тёплым и горьким, но отлично сочетался с шоколадом. А может, я просто была слишком голодна, чтобы жаловаться на вкус.

– Вода внутри, если понадобится. – Кай подвинул рюкзак ближе ко мне.

– Ага… мм… Спасибо, – сказала я, поняв, что ещё ни разу не благодарила его.

По стеклу заскрипели ногти, я обернулась, невольно прижимаясь спиной к Каю.

– Они не проберутся, не бойся. – Его рука осторожно коснулась моего плеча и потянула, заставляя отвернуться от окна. Сперва я хотела оттолкнуть его, но снова не смогла: от прикосновения Кая по спине пробежало приятное тепло, скованные холодом и страхом мышцы расслабились. – Поешь и отдохни, ghealach. Я подежурю до рассвета.

– Не думаю, что смогу уснуть, – хмыкнула я с наигранным бесстрашием. – Составлю тебе компанию. Представим, что у нас пижамная вечеринка. Поболтаем, потравим байки, устроим бой подушками.

– Тут нет подушек.

– Не придирайся к словам. – Я пихнула его локтем в бок. – Давай, ты первый.

– Что?

– Расскажи какую-нибудь историю. Страшную, но не слишком.

Кай задумался.

– История должна быть выдуманная?

– Всё равно. Главное, интересная. Есть что-то, что тебе нравится? Может, легенда или ещё что-то.

– Я знаю одну историю о Кат Ши. Подойдёт?

– Да, вполне.

– Хорошо. – Кай прочистил горло, сделал серьёзное лицо (боги, я скоро начну различать пятьдесят оттенков его серьёзности) и начал: – Кат Ши – это мифическое существо, способное принимать облик кошки. Её появление в доме обычно связывают со скорой кончиной одного из его обитателей. Точное происхождение легенды о Кат Ши неизвестно. Вероятно, она сформировалась под влиянием различных культурных и исторических факторов. Некоторые исследователи связывают её с древними верованиями в духов животных, которые могли принимать различные обличья и взаимодействовать с людьми. Другие видят в Кат Ши отражение народных суеверий о кошках, которые часто ассоциировались с ведьмами и чёрной магией…

 
Наш особняк в магическом Лондоне всегда был полон света. Даже ночью в гостиных горели жёлтые лампы, окутывая диваны и кресла с подушками уютным теплом. Моя спальня располагалась на самом верху, под чердаком, и когда-то принадлежала маме. Я стояла посреди комнаты и смотрела на пепельно-голубые обои. Их покрывали тонкие веточки с белыми цветами и красными ягодами. На ветках сидели серые сойки. Мои любимые обои. Мама могла зачаровать нарисованную сойку и заставить её порхать по комнате. Всего лишь простецкая иллюзия, но в детстве я очень любила это волшебство.

В дверь постучали. Я обернулась и оказалась точно перед ней. Повернула почерневшую от копоти ручку. Дверь распахнулась, и на меня с диким карканьем вылетела стая воронов. Я закричала, отворачиваясь и закрывая голову руками. Крылья били меня по голове и плечам, когти и клювы рвали одежду, пытались добраться до глаз. Птицы ураганом гнали меня прочь, я не видела, куда бегу, до тех пор, пока не ударилась поясницей о подоконник. Вороны опрокинули меня, стекло со звоном разбилось, и я полетела вниз.

Тело ударилось о мягкую кровать, на лицо капало что-то горячее. Я распахнула глаза. На потолке, в огромном выжженном солнце, был распят Кай, и из его груди лилась тёмная кровь. И вот уже вся я была в крови, лежала в ней на поверхности багрового озера и медленно, но неумолимо погружалась в глубь, словно в трясину. А Кай всё смотрел на меня с потолка широко распахнутыми чёрно-золотыми глазами.

А потом солнце зажглось вокруг меня. Вспыхнуло пламенем, и оно будто живое потянулось ко мне, укутало обжигающим коконом и превратило в пепел. Но я не исчезла. Страх исчез, и я стала частью Потока, струящейся магией и силой, пронизывающей всё и вся, ведающей прошлое и будущее, жизнь и смерть и гораздо-гораздо больше. Я стала вечностью. Я стала ничем и всем одновременно. Я будто наконец-то стала собой.

Я нехотя открыла глаза. Реальность облепила меня сыростью и холодом. Я лежала на матраце, свернувшись калачиком и кутаясь в красный шарф, который пах кофе и карамелью. Вчера я отключилась почти сразу, слушая самую скучную в мире страшную историю, которая больше напоминала лекцию профессора Блай и обладала таким же снотворным эффектом. Я пережила введение и даже выбрала легенду о Кат Ши, распространённую среди народов Северо-Шотландского нагорья, по настоятельному совету Кая отвергнув ирландский вариант из-за его «вопиющей недостоверности», но дальше уже ничего не помнила. Надо будет преподать ему пару уроков о том, как рассказывать страшные истории, и ещё о том, как общаться с живыми людьми.

Я села, зевая и ёжась от холода. В сторожке было светло – уже светало. Кай стоял у окна. Услышав, что я проснулась, он обернулся.

– Всё чисто. Можем возвращаться.

Мы вышли из сторожки в розовый утренний туман. Болото отступило, оставив чёрные лужи и запах мертвечины. Моя кроссовка одиноко лежала у крыльца. Я вылила из неё воду и болотную тину и скорчилась от отвращения.

– Могу тебя понести, ghealach, – сказал Кай, но моя гордость уже вернулась на положенное ей место, и я отказалась. Выругалась себе под нос и натянула мокрую кроссовку на ногу – лучше так, чем идти по лесу совсем без обуви.

– Что делать с этим местом? – спросила я, стараясь не обращать внимания на стремительно промокающий носок.

– Придётся поставить в известность мисс Гримм и надёжно оградить болото от студентов. Займусь этим, как только вернёмся в академию. Тебя я попрошу держать случившееся в секрете. Это возможно?

Я устало кивнула – силы за ночь почти не восстановились. Сколько же я потратила вчера?

– Да, разумеется, я – могила.

Я развернулась и побрела в лес, борясь с собой, чтобы не сдаться и не попросить своего фамильяра понести меня до Стоунклада на руках.
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После нашей находки в сторожке я надеялась, что дело разрешится быстро, но, к моему разочарованию, ничего не происходило. Преступника никто не нашёл и не арестовал, ответы не появились, а вопросы не исчезли. Кай продолжал исследовать Стоунклад в попытке найти Нэнси и нашего парня из подвала, но, как я поняла, пока безуспешно – они оба как в воду канули. Впрочем, Кай не то чтобы посвящал меня в свои дела, да и я не горела желанием с ним лишний раз видеться, укрепляя нашу не нужную никому связь. Только изредка смотрела на его красный шарф, который так и остался у меня и теперь, аккуратно сложенный, лежал на письменном столе.

Последняя неделя перед Самайном утонула в занятиях и горах домашки. Если бы в коридорах и столовой не появились традиционные украшения, я бы, возможно, и не заметила приближения праздника. На подоконниках стояли традиционные репы с вырезанными на них лицами, а в столовой соорудили целую инсталляцию из красных кленовых листьев, шиповника и огромных тыкв, внутри которых горели свечи. Напротив стояла тренога с громоздким плёночным фотоаппаратом, который сам по себе делал фотографии всех желающих. Готовые фотокарточки после Самайна можно было получить у профессора Ноденса.

 

 
Преподаватели окружили замок защитными заклинаниями и настоятельно просили нас не покидать Стоунклад до рассвета первого ноября. Для первокурсников организовывали вечеринку в столовой, которая когда-то давно была бальным залом. Старшие же курсы обычно устраивали свои вечеринки в гостиных общежития.

У меня настроения веселиться не было. Мы с Джиа всё ещё не разговаривали – она почти не появлялась в комнате, из шкафа исчезла бо́льшая часть её вещей. Похоже, Джиа перебралась к своей таинственной Аби, но я, разумеется, об этом не спрашивала, делая вид, что мне всё равно. Мэй, в отличие от Джиа, со мной разговаривала охотно и по-прежнему тепло, но явно разрывалась между нами двумя и отказывалась занимать чью-то сторону, пресекая любые мои попытки объяснить ситуацию и доказать, что Джиа была неправа. Я злилась, но замолкала, удовлетворившись тем, что Мэй не шла и на поводу у Джиа и не обвиняла меня в том, чего я не делала.

– Надеюсь, мама не узнает о нас как можно дольше, а то ты представляешь, что начнётся. Кэт, ты слушаешь?

– А? – Я отвлеклась от гримуара и посмотрела на Мэй, судорожно пытаясь вспомнить последнюю её фразу. – Да. Да, будет скандал.

– Скандал – это слабо сказано, – вздохнула Мэй, раскачиваясь на стуле. – Отношения во время учёбы – её главный запрет. Она считает, что я буду отвлекаться.

– В чём-то она права. – Я рассмеялась, плотнее укутываясь в плед. – Ты уже два часа, вместо того чтобы готовиться к лабораторной, болтаешь об Эндрю.

– Он, кстати, такой умный! – Мэй соскочила со стула и забралась ко мне на кровать. – Я думала, что он не учится, потому что… – Она замолчала, подбирая слова.

– Тупой? – подсказала я.

– Ну да… – смущённо отозвалась Мэй, но тут же её глаза снова загорелись. – Буду честна, все эти годы именно такое впечатление он и производил. Но на самом деле он так много знает, Кэт! Мы вчера четыре часа разговаривали о том, как Джеффри Чосер и его «Кентерберийские рассказы» повлияли на структуру заклинаний. Ты знала, что до Чосера ведьмы составляли заклинания на латыни и в них не было рифм? Чосер стал толчком к тому, что заклинания стали составлять на английском, а к практикам на гэльском и других кельтских языках перестали относиться с пренебрежением?

– Что-то слышала, но, если честно, думала, что вы вчера четыре часа занимались более интересными вещами. – Я нависла над Мэй с хитрой улыбкой, а она отклонилась, стремительно краснея.

– Нет, мы писали реферат по практической магии, а потом болтали, и всё.

– Всё? – разочарованно протянула я. – И кто из вас такой недотрога?

– Ну не знаю. – Мэй приобрела пунцовый цвет. – Мне всё нравится и так.

– То есть не ты?

– Какая разница? Я сама не хочу спешить, у меня же до него никого… ну ты понимаешь. Он милый, внимательный, с ним интересно. По-настоящему интересно.

– Ну, тогда твоя мама должна быть спокойна, – засмеялась я.

– Ох, её не убедишь, что всё… невинно. Она всегда предполагает всё самое плохое.

– С каких пор секс это плохо?

– Я не это имела в виду! То есть… ну, она у меня довольно традиционных взглядов. И Эндрю в эти взгляды не вписывается.

– Разве? – Я принялась загибать пальцы. – Он богат, умён, да ещё и джентльмен. Идеально!

– Идеально всё, кроме фамилии, – вздохнула Мэй. – Ковен Фостер богат, да, но не совсем… благонадёжен. Они в прошлом выступали с критикой Триады. И водили дружбу с… Блэквудами.

– Мы ни с кем не водили дружбу.

– Так или иначе, Фостеры открыто поддержали Мелинду Блэквуд, когда она отреклась от Этвудов и создала свой ковен. Некоторые считают, что косвенно это повлияло на то, что случилось в прошлом году.

– Но это было пять веков назад! Эндрю уж точно не имеет никакого отношения к случившемуся.

Мэй пожала плечами.

– Мама говорит, ходят слухи, что Фостеры помогали вам… твоей маме в подготовке заговора. Никаких доказательств нет, разумеется, даже намёка на них, но ты же знаешь мою маму, ей важно, что говорят другие.

– И что? Скажешь ей о том, что вы встречаетесь, когда привезёшь в гости первого внука?

– Не издевайся, Кэт! – Мэй упала мне на колени и закрыла лицо ладонями. – Я и так не знаю, что делать. Я никогда ей не врала, а тут…

Я улыбнулась и потрепала Мэй по тёмным волосам, испытывая сосущую зависть. Да, их отношения с матерью нельзя было назвать идеальными, и мы с Джиа не раз подшучивали над домашним цветочком Мэй и её гиперопекающей матерью, но, по правде сказать, сейчас я была бы рада и такой опеке. Лишь бы мама была жива. Лишь бы мне было куда вернуться. Лишь бы было в мире место, которое я бы могла назвать домом. А всё, что у меня осталось, – воспоминания. И от этого становилось ещё больнее. Но я не позволила себе грустить, обняла Мэй и защекотала.

Она визжала, хохотала, извивалась, пытаясь защекотать меня в ответ. В ход пошли подушки – в воздух полетели перья и наш звенящий смех. Мы носились по комнате словно дети до тех пор, пока не свалились от усталости. Раскрасневшиеся, закутанные в пледы, мы сидели на подоконнике у распахнутого настежь окна, пили чай и смотрели на звёзды. Я рассказывала Мэй про созвездия, а она всё порывалась начать записывать и то и дело уточняла детали и формулировки, и я невольно подумала, что с Каем они бы наверняка подружились. Когда чай закончился, а звёзды скрылись за тучами, Мэй засобиралась к Эндрю, а я продолжила сидеть, наблюдая за ней.

– Кстати, ты не видела случайно мои часы? – спросила я, увидев, как Мэй застёгивает на запястье свои.

– Нет, поискать?

– Не стоит, спасибо. – Я покачала головой. – Наверное, я потеряла их в лесу, но, если попадутся, скажи, пожалуйста.

Пропажу я заметила после возвращения из сторожки, но никак не могла вспомнить, вернулась ли в академию с часами или уже без. Перевернула всю комнату, но ничего не нашла. Может, их утащил тот же, кто испортил блокнот Джиа? Надо спросить у мисс Гримм, не водятся ли в Стоункладе какие-нибудь шаловливые духи. Иного объяснения странным пропажам и перестановкам в комнате я пока не находила и искренне надеялась, что часы рано или поздно найдутся. В конце концов, от мамы у меня осталось не так много.

– Хорошего вечера! – бросила я Мэй на прощание.

– Спасибо! Да, кстати! Эндрю предлагает больше времени проводить втроём, если ты не против.

– А его вкусы весьма специфичны. – Я с иронией вскинула брови, скрывая удивление.

– Ну, я просто упомянула, что ты… мы же друзья, а с Эндрю я стала проводить много времени, а Джиа… В общем, он сказал, что будет рад зависать всем вместе. Он сам предложил! В смысле… ну это не странно, короче!

Я рассмеялась – ясно, Мэй беспокоится, что я торчу в комнате одна. Это было на неё похоже.

– Ладно, спасибо, Мэй.

Она уже отвернулась, собираясь уйти, но я её окликнула:

– И, Мэй.

– А? – Она обернулась.

– Никто уже давно не говорит «зависать».

Скорчив мне рожу и высунув на прощание язык, подгоняемая моим смехом, Мэй убежала на свидание.

 

 
В вечер Самайна Мэй попыталась затащить меня на вечеринку в главной гостиной, но я не хотела видеть ни Джиа, ни Генри, который не отлипал от своей новой подружки ни на минуту, поэтому не поддалась на уговоры. Я решила не тратить вечер впустую и направить энергию на что-то более менее полезное и поплелась в библиотеку в надежде поработать над очередным штрафным эссе для профессора Блай, хотя это и казалось сейчас самой бесполезной вещью на свете. Кому нужны эссе, когда по академии разгуливают вампир и потенциальный убийца? Впрочем, учёба уже давно перестала казаться мне чем-то существенным и хоть сколько-нибудь значимым, смерть и темницы меняют восприятие реальности. Но она помогала отвлечься, и я надеялась, что и сегодня общество книг и монотонная работа избавят меня от переживаний, причину которых я не могла отыскать. Просто… чувствовала себя паршиво.

– Снова… вы… мисс… – выдала горгулья, когда я подошла, чтобы спросить о нужных для эссе книгах. – Тянетесь… к… знаниям… это… похвально!

– Угу, где мне найти книги по истории Надзора?

– Секция… «Эн»… стеллажи… «Эн»-один, «Эн»-два…

Я не дослушала и отправилась к нужной секции. Уже давно стемнело, учебное время закончилось, поэтому верхний свет приглушили, оставив гореть настольные лампы и редкие кристаллы над стеллажами. В библиотеке было тихо и почти безлюдно, я прошла мимо студента, заснувшего прямо на книге под согревающими лучами лампы. Ещё один студент (или студентка?) сидел чуть поодаль за столом у окна. Снова шёл дождь, и залы изредка освещали белые вспышки молнии.

Обложившись книгами, я проработала над эссе час или два. Официальная история Надзора оказалась ещё скучнее, чем я думала: волшебники собрались, чтобы сделать мир лучше и, взявшись за руки, трудиться на благо всего магического сообщества. Что-то мне подсказывало, что правды здесь столько же, сколько в диснеевских сказках, но писать, конечно же, так было нельзя, поэтому я поливала страницы реками восхищения отцов-основателей и великих спасителей всех ведьм, выхватывая цитаты из книг почти наугад, особо не вчитываясь в их смысл. Это было не важно, важно, что я втянулась в работу и почти смогла унять тревогу в груди.

Оторвавшись от тетради, я потянулась, хрустя позвоночником, и ещё раз пробежалась глазами по тексту. Бо́льшая часть эссе была готова, осталось добавить пару слов про современность и выдумать какие-нибудь более менее сносные выводы. Поднявшись со стула, я поплелась обратно в секцию «Н», чтобы раздобыть первый попавшийся томик по современной истории Надзора.

Кристалл над стеллажом горел тускло, но света хватало, чтобы рассмотреть буквы на корешках, а когда за окном ударяла молния, кристалл тоже вспыхивал ярко, а после гас на несколько секунд, погружая библиотеку во тьму. Большая сила притягивает силу меньшую. Мощный электрический разряд где-то далеко-далеко крал на несколько мгновений магию из волшебных кристаллов, присваивая её себе. Стихия всегда была сильнее человека, сильнее ведьм, необузданная, могущественная, возможно, поэтому на протяжении всей человеческой истории её сперва боялись, поклонялись ей, а потом – пытались подчинить. Большая сила подчиняет меньшую. Поглощает.

Молния снова осветила зал, библиотека снова погрузилась во тьму. Я остановила пальцы на книге, которую выбрала, но ещё не успела снять с полки. Кристалл мигнул и снова стал медленно, будто нехотя разгораться, а я так и не сняла книгу с полки. Справа от меня, напротив окна, неподвижно стояла человеческая фигура. Я видела её лишь краем глаза, боковым зрением, и не могла найти в себе силы пошевелиться. Кожа покрылась мурашками от холода, я будто внезапно оказалась на морозе, изо рта вырвалось облачко пара. Пальцы закоченели, а я задрожала; по корешкам книг, треща, пополз иней. Запахло лесом, сырой землёй и прелой листвой.

Фигура дёрнулась и двинулась в мою сторону. Протянула руку к моему лицу. И только тут я сумела совладать с собой. Отпрянула, одновременно швыряя в фигуру книгу, споткнулась о собственные ноги и упала. Книга пролетела сквозь фигуру, ударилась о стену и шлёпнулась на пол. Фигура, сотканная из белёсого тумана, продолжала надвигаться, протягивая ко мне руки. Рот её был распахнут в безмолвном крике, неестественно перекошен, черты, нечёткие, смазанные, то складывались в туманное лицо, то исчезали, лишая призрака человеческого облика.

Снова полыхнула молния. Меня накрыла темнота, пугающая и холодная, как волны Ледовитого океана, парализующая. А когда свет вернулся, в проходе никого не было. Призрак исчез.

В библиотеку вернулось тепло. Или это меня бросило в жар? Я легла на спину и выдохнула. Меня всё ещё потряхивало, а сердце колотилось в ушах. Какого, мать его, хрена? Призраки в Стоункладе? Этого ещё не хватало.

Я прикрыла глаза, пытаясь вспомнить туманный образ. Разглядеть я его толком не смогла, только выцепила пару ничего не говорящих деталей.

Это совершенно точно была девушка. И на ней было длинное, кажется, современное платье.

Я встала и, совершенно забыв об эссе, поплелась обратно к столу. Именно поплелась, потому что сил двигаться быстрее у меня не осталось – призраки вытягивали магию и жизненные силы, впитывая их как губка, именно поэтому с ними никто не любил работать, требовались годы практики, чтобы научиться взаимодействовать с душами умерших и не чувствовать себя после контакта выжатым лимоном. И, как можно было догадаться, у меня такой практики не было, вокруг меня не было даже защитного круга, который бы снизил потустороннее влияние. Коснись призрак меня, я бы сразу отключилась. Мы однажды баловались с Джиа и Генри: на втором курсе выслеживали призраков на местном кладбище после посиделок клуба «Баек». Промучившись до полуночи, сумели призвать какую-то старуху. Напортачили с пентаграммой, из-за чего старуха в гневе коснулась Джиа, и та провалялась в отключке весь следующий день. То, как мы с Генри тащили её обратно в академию, споря, стоит ли звать на помощь, – отдельная история. Благо это были выходные и никто нас не хватился, а Джиа пришла в себя. После мы додумались прочитать, чем может быть чревато общение с призраками без должной подготовки и средств защиты. Больше мы таких экспериментов не проводили. Стоунклад же защищали от призраков заклинания и обереги, но, должно быть, в Самайн граница между жизнью и смертью стала такой тонкой, что один призрак сумел прорваться через Пути Потока. Стоит завтра с утра сообщить об этом мисс Гримм.

Я подошла к столу, собираясь бросить книги, забрать вещи и вернуться в спальню, но остановилась в замешательстве. Оглянулась, а потом снова посмотрела на свой стол.

– Какого хрена?

В свете лампы лежала книга. Витиеватые буквы серебрились названием: «О не знающих жизни и смерти». Книга, которую я искала в библиотеке, но так и не нашла. Заметив уголок закладки, я открыла предложенную страницу.

Раздел «Вампиры».

Один абзац посреди страницы был выделен пометкой «NB!».

«Вампиры могут притворяться человечными, кажется, они могут сопереживать, любить – испытывать весь спектр доступных человеку эмоций. Но весь их образ – а это образ, и ничего, кроме образа, маска, умелая и порой прекрасная, – ложь. Ложь, которая заставляет жертву своими ногами идти в вампирское логово и отдавать свою жизнь. Не дайте себя обмануть. Вампиры – жестокие чудовища, не знающие ничего, кроме голода и желания обладать. Умелые лжецы, которые готовы дать именно то, чего вам не хватает, чтобы потом забрать гораздо больше, чтобы в итоге – отнять вашу жизнь. Вы ещё не предложили вампиру испить вашей крови? О, можете не сомневаться, вы обязательно предложите».

Я пролистала книгу и заметила, что красный узел заклинания на форзаце – знак того, что книгу нельзя выносить из библиотеки, – стёрт. Ого. Проделать такое непросто. Ни у меня, ни у Мэй ни разу не вышло.

– Какого хрена… – повторила я.

Одинокий студент (судя по тому, что всё ещё носил на вязаном жилете значок академии – первокурсник), сидевший через три стола, недовольно на меня шикнул.

– Тут кто-то был? – спросила я.

– Тут много кто ходит, это же библиотека, – проворчал он, возвращаясь к своим записям. Я скривила губы, но стерпела его сарказм.

– Кто-то был тут в последние пять минут? Подходил к моему столу, пока меня не было?

– Во-первых, тебя не было больше чем пять минут. Минут десять, я бы сказал.

– Я не могу, ко мне что, по жизни притягивает душных парней? – проворчала я, но студент меня проигнорировал и продолжил:

– Во-вторых, да, кто-то подходил, но я был занят, так что не разглядывал.

– Кто это был? Студент? Студентка?

– Не знаю, у неё на лице не написано.

– Зато у тебя написано.

– Что?

– Ничего. Так это была девушка? Как она выглядела?

– Девушка, женщина – я не вглядывался. Видел, что была в юбке.

– А выше глаза поднять побоялся? – хмыкнула я. Лицо студента вытянулось, и он, покраснев, уткнулся в свою книгу. – Ладно, прости, так как она выглядела? А? Эй!

Он молча показал мне в ответ средний палец, явно демонстрируя, что разговор окончен. Я задала вопрос ещё несколько раз, но добилась лишь того, что он собрал свои вещи и ушёл из библиотеки.

 
В гостиной играла музыка. Кто-то притащил виниловую пластинку «Нирваны», и старый, зачарованный ещё кем-то из прошлых поколений граммофон звучал олдовым The Man Who Sold The World. В камине трещал огонь, все диваны и кресла были заняты, кому не хватило места на них, расположились на коврах и разбросанных по полу подушках. Пили вино и, разбившись на группки, о чём-то болтали. Я хотела было проскользнуть мимо и отправиться в комнату, но задержалась на пороге. После встречи с призраком по коже всё ещё ходил мороз, и по дороге до общежития я то и дело оглядывалась, потому что казалось – мёртвые глаза продолжали за мной наблюдать из темноты пустынных коридоров. «Пожалуй, шумная компания и бокал вина мне не повредят», – решила я и переступила порог.

Лавируя между студентами, я бросила рюкзак с книгами в угол гостиной и подошла к столику с едой и напитками. К этому часу на тарелках остались только корнуэльские пирожки с мясом, которые были на ужине в столовой, крекеры и гора остывших тостов, рядом гордо стояла полупустая банка «Нутеллы», должно быть пожертвованная на общее благо из чьих-то личных запасов. Зато выстроились в ряд аж пять бутылок пино нуар – любимого вина Майкла Мёрфи. Его он умудрялся протаскивать в академию целыми ящиками благодаря бездонному чемодану, зачарованному ещё его бабушкой, которая, как он сам любил хвастаться, в студенческие годы снабжала алкоголем всё общежитие и даже некоторых преподавателей. В центре стола стояла огромная тыква, доверху набитая конфетами, – единственный признак того, что попойку устроили в честь праздника.

Вытащив из шкафа свою кружку, которую принесла сюда ещё на первом курсе, я плеснула в неё вина и отошла к подоконнику, который чудом не был занят. Тут же заметила Джиа: она мило беседовала с Абигейл Берк, устроившись на диване в дальнем углу гостиной под прикрытием напольного глобуса. Я беззвучно охнула, наконец понимая, о какой Аби всё это время шла речь. Она была на год младше нас, я видела её на вылазках «Баек», но особо не запомнила. В прошлом году я не ходила, а вот Джиа – да. Что ж, мозаика наконец сложилась. С одной стороны, я была рада получить ответ на свой незаданный вопрос, с другой – меня неприятно кольнула под рёбра игла ревности. Джиа активно жестикулировала, грозя расплескать содержимое своей кружки, а Абигейл смеялась, отводя глаза и пряча покрасневшее от вина лицо за изящным бокалом. Абигейл напоминала нежную фею из популярного фэнтези, которое Джиа так любила: миниатюрная, с короткими розовыми волосами, блёстками на щеках и выбеленными бровями, которые заставляли огромные чёрные глаза казаться ещё больше. Я видела искреннее восхищение на лице Джиа, взгляд её весело блестел – не удивлюсь, если в следующей её рукописи появится удивительная розоволосая героиня.

Не успела я уговорить себя порадоваться, что Джиа отлично проводит время, как увидела Генри. Он стоял у камина и снова был в компании Рози. Нависал над ней, как голодный кот над мышью. А когда он лёгким движением руки убрал ей за ухо прядь волос, я не удержалась и закатила глаза.

– Хочет, чтобы ты ревновала, – раздался надо мной насмешливый голос Мёрфи. Он стоял рядом и собирал длинные светлые волосы в хвост, держа резинку в зубах. Мёрфи обгонял меня в росте на две головы и был из тех парней, которым шло любое тряпьё, даже серый, растянутый, не по размеру большой свитер, который он, видимо, откопал всё в том же бездонном чемодане своей бабули. – Я сказал, что это дурацкая идея, – продолжил Мёрфи, закончив с причёской и привалившись к подоконнику. – Но он бесится с тех пор, как ты развлекалась с тем парнем в душевой.

Я хмыкнула. Мысль о наказании, которая промелькнула в голове, когда Генри не пришёл на встречу, оказалась правдой – всё же я знала Генри как облупленного. Оставалось надеяться, что Рози не относится к его заигрываниям слишком уж серьёзно, будет печально, если этот придурок разобьёт девчонке сердце.

– Кто это был, кстати? – спросил Мёрфи.

– Следователь Надзора, – пожала плечами я.

– А, этот… – Тут Мёрфи поперхнулся вином и уставился на меня во все глаза. – Погоди, ты трахалась со следователем?!

«А ещё он вампир и мой фамильяр», – мысленно добавила я, а вслух сказала:

– Не знаю, что ему нужно, но стоит быть осторожнее, и если развлекаться, то только с безобидной магией. – Я скривила губы в усмешке. – Лучше с Надзором не шутить.

Мёрфи присвистнул и помассировал шею.

– Да уж, ты уже нашутилась, – протянул он.

– Я уже нашутилась, – эхом отозвалась я.

– Кэт, он же тебя не заставил?..

– Мы не спали, Мёрфи, произошло дурацкое недоразумение. Можешь передать Генри, если его это так волнует.

Несколько минут мы стояли молча. Я стремительно уничтожала вино в кружке, стараясь не думать ни о Кае, ни о Генри, ни о призраке, и особенно я старалась не думать, о том, что прочитала в книге, которая теперь лежала в моей сумке. Мёрфи, похоже, стало рядом со мной окончательно неловко, и он ускользнул, присоединившись к парням из команды по крикету, которая, судя по эмоциональным возгласам, активно обсуждала последнюю тренировку. Я поморщилась, запоздало сообразив, что, раз Генри прокатил меня со встречей, надо было хоть у Мёрфи попробовать разузнать, не затесался ли в их команде маньяк.

Допив вино, я налила себе ещё, уже чувствуя лёгкую слабость и зудящее тепло в ногах. Тревожные мысли отступили, скрылись за алкогольной пеленой, и со второй кружкой я окончательно расслабилась. Кто-то притащил настолки, и большая часть студентов подползла к камину. Меня присоединиться не звали, но мне было комфортно и просто наблюдать. Джиа с Абигейл куда-то исчезли. Генри бросал кубики на игровое поле, а Рози мило повизгивала и хлопала в ладоши, подбадривая его. Музыка раздавалась в моём теле, и я какое-то время покачивалась ей в такт. Когда я приговорила вторую кружку вина, ноги настойчиво просили сесть. Я подхватила с пола сумку, стащила с тарелки пару крекеров и уселась на дальний диван, спрятавшись за глобусом, который до этого защищал Джиа и Аби. Над головой горел старенький торшер с проеденным молью золотым абажуром. Устроившись в его жёлтом свете, я достала из сумки книгу. Кто оставил её мне? Кто-то, кто знает о Кае. Кто-то из студентов? Парень, который уже дважды напал на меня? Стал бы он подбрасывать мне книжки, вместо того чтобы попробовать навредить в так удачно пустующей библиотеке?

Я пролистала книгу. Тот, кто мне её подбросил, сумел обойти заклинания в закрытой секции и вынести оттуда книгу. Такая задача была мне не по силам, и вряд ли подобное сумел бы провернуть кто-то из студентов. Преподаватель? Нет, вряд ли бы кто-то из них стал заниматься такими глупостями. Мисс Гримм бы просто вызвала меня к себе и велела держаться от Кая подальше, если бы считала его опасным. А был ли он опасным? Конечно. Он работает на Надзор.

Я снова остановилась на выделенном кем-то абзаце.

«Не дайте себя обмануть. Вампиры – жестокие чудовища, не знающие ничего, кроме голода и желания обладать. Умелые лжецы, которые готовы дать именно то, чего вам не хватает, чтобы потом забрать гораздо больше, чтобы в итоге – отнять вашу жизнь».

Я провела кончиками пальцев по пожелтевшей от времени странице. Эти слова просто лишний раз напоминали о том, что доверять Каю не стоит. И о том, что пока он – мой фамильяр, я в относительной безопасности.

Вздохнув, я открыла следующую главу и наткнулась на ещё одну отметку, которую пропустила раньше, Глава «О том, как одолеть вампира».

«Убить истинного вампира непросто. Известных способов всего два: отрубить голову или пронзить серебряным клинком сердце. Трудность заключается в том, что вампир едва ли подпустит вас на расстояние удара, если вы не опытный охотник. Спутывающие, парализующие и другие воздействующие на сознание заклинания на этих существ не действуют. Пожалуй, единственный ваш инструмент – кровь мертвеца. Она для вампиров подобна яду, несмертельному, но вызывающему крайне болезненные судороги, рвоту и в некоторых случаях даже потерю сознания и частичный паралич. Кровь можно подмешать вампиру в еду и питьё или, если вы ловите вампира на живца, – ввести в организм человеку, которого вы используете в качестве приманки. Опытные охотники для такой цели обычно используют рабов, недорогих проституток или бродяг, коих вы найдёте без труда в каждом уголке нашей великой страны.

Кроме того, для защиты важно принимать настойку из полыни и остроцвета, она придаст вашей крови яркий, неприятный для вампира запах и горький вкус, что, возможно, спасёт вам жизнь…»

В целом Глава повторяла то, о чем мне рассказывал сам Кай, разве что добавляла его словам подробностей. Следом за этой главой шла другая: «О том, как пытать вампира».

«Вампиры – существа практически пусть и бессмертные, но испытывающие боль в той же степени, что и простые смертные. При этом они легко и быстро восстанавливают повреждённые ткани, способны вырастить заново даже отдельные, полностью уничтоженные органы, а потому способов причинить им боль – великое множество, и дознаватель может не переживать о том, что вампир умрёт раньше, чем требуется…»

Дальше начинался длинный список пыток. Открывало его свежевание, при котором кожа снималась с рёбер, раскрывалась и натягивалась на специальный каркас подобно крыльям. В дополнение автор пособия рекомендовал использовать серебряные спицы, которые следовало вставлять между рёбер для причинения дополнительной боли. Меня передёрнуло. Вау, после такого мне не помешает выпить ещё кружку вина, а лучше – две. Я спешно принялась перелистывать страницы.

За чтением я не заметила, как музыка стала громче, голоса веселее и пьянее.

На диван с размаху сел Генри, я отшатнулась, но он был пьян настолько, что даже меня не заметил. Рози, весело хохоча, тут же взгромоздилась ему на колени и что-то зашептала на ухо. Генри засмеялся в ответ и положил руку ей на бедро, так, что пальцы как бы невзначай скользнули под короткую юбку. Рози кивнула в сторону двери, явно предлагая Генри вместе уйти, и, облизнув пухлые губы, накрыла его ладонь своей, позволяя взобраться выше. Но Генри, о этот до тошноты правильный Генри, рыцарь на хреновом белом коне, покачал головой. Он знал, как произвести на девушку впечатление.

– Лучше притормози, малыш, – сказал он. – Утром ты будешь жалеть.

– Не буду, – выдохнула Рози, прижимаясь к нему. – Я знаю, ты меня не обидишь.

Но Генри мягко её отстранил.

– Всё не должно случиться так, малыш.

– Генри, я знаю, чего хочу и кого…

– Видела я как-то порно, которое начиналось так же уныло, – громко сказала я, и они подпрыгнули от испуга. Похоже, до этого момента они и правда в упор не замечали меня.

– Кэт? – только и смог сказать Генри.

– Твоя бывшая? – Рози удивлённо посмотрела на меня, а потом улыбнулась. – Прости, не хотели тебя смущать.

– О, вы не смутили, не волнуйтесь. – Я вернула книгу в сумку и встала. – Прошу прощения, что прервала, продолжайте.

С этими словами я направилась к двери. Скажи я, что увиденное меня не задело, слукавила бы. Если Генри и правда флиртовал с Рози мне назло – у него получилось добиться своего. Нет, я не была влюблена в Генри, я бы ни за что не сошлась с ним снова, зная, каким мудаком в белом пальто он может быть. Но видеть его с другой было… больно. Как будто… как будто я правда осталась совсем одна.

Шумно выдохнув, я привалилась плечом к стене и потёрла уставшие глаза. Голова немного кружилась от вина. «Интересно, – пронеслась совершенно дурацкая мысль. – Если Кай сейчас выпьет моей крови, тоже опьянеет? Вампиры вообще пьянеют?» Я встретилась глазами с горгульей, которая, пусть сейчас и была всего лишь мёртвой каменной статуей, смотрела, как мне показалось, с осуждением. Мне стало стыдно за свои мысли – разве можно думать о таком? О том, как вампир будет пить твою кровь? Пусть это и было… приятно. Щёки залил горячий румянец, и я потянулась к шее, на которой не осталось и следа от укуса. Эти мысли были ненормальными. Или нормальными? По сути, каждый фамильяр питается своей ведьмой, пусть и не так… буквально. Ведьма и фамильяр постоянно обмениваются энергией Потока, которая со временем смешивается настолько, что становится одной на двоих. Безупречный симбиоз, в котором каждый становится сильнее, могущественнее, лучше. Это никому не кажется странным.

Погодите, я что, оправдываю вампира? Потому что хочу… потому что приревновала Генри к Рози и теперь в голову сам собой лезет Кай – вот почему. Да лучше потрахаться с Мёрфи, чем…

Я ударила себя по щекам. «Прекрасно, Кэт, говоришь Генри повзрослеть, а сама не лучше». Отлепившись от стены, я побрела дальше по коридору, но прошла всего пару шагов и остановилась.

На подоконнике в серебристом лунном свете сидела Анна. Она держала бокал вина, неторопливо жевала корнуэльский пирожок и улыбалась мне.

– Вина? – Она отклонилась, показывая притаившуюся за её ногой бутылку. Я мотнула головой. – Почему не веселишься с остальными?

– А ты?

Анна равнодушно пожала плечами.

– Меня тут не особо любят, я думала, ты знаешь. – Она усмехнулась и сделала глоток. Подобрала под себя ноги, освобождая для меня половину подоконника.

– Мне казалось, ты обзавелась подружками, – сказала я, глядя на образовавшееся место, но не двигаясь.

– Следишь за мной, значит? – лукаво прищурилась она.

– Мы учимся на одном курсе, если ты забыла.

– Это не мешало тебе прежде меня не замечать. – Улыбка Анны приобрела игривый оттенок. – Но да, ты права, всем нравится новая Анна. – Она понизила голос. – Мне тоже, если честно, она очень нравится. – Она продолжила обычным тоном: – Но делить важные события всё равно стараются с настоящими друзьями. А если ты не заслужила местечко в чьём-то сердце к пятому курсу, то вряд ли уже что-то получится. Ну, я думаю, ты меня понимаешь.

– Почему это?

Анна снова пожала плечами и констатировала очевидное:

– Потому что сегодня ты тоже тут одна.

Её слова укололи меня, хотя были сказаны совершенно беззлобно, скорее с пониманием, которого Анна сама ждала от меня. Будто она разделяла всё, что я чувствую. Мне отчаянно захотелось с ней поспорить, но я не могла. Сложно спорить с правдой. Генри с Рози, Джиа с Аби, Мэй с Эндрю, а я здесь. Даже моего фамильяра не было рядом.

– Хочешь сказать, что мы похожи? – с вызовом спросила я, чтобы скрыть болезненное разочарование.

– О, не думаю. – Анна откусила кусочек пирожка. – Я четыре года вела себя как сука, поэтому меня никто не любит. А тебя не любят, потому что боятся.

Я хмыкнула и всё же забралась на подоконник, достаточно широкий, чтобы вместить нас двоих, но всё-таки коленки наши почти соприкасались.

– Потому что я занимаюсь тёмной магией, – сказала я и тут же добавила: – Как они думают.

– Что? Нет, конечно. Тёмная магия – это круто, – хихикнула Анна. – Расскажи любому студенту про тёмную магию и её возможности, и он будет в восторге.

– И ты, конечно же, знаешь, почему меня боятся? – Я, продолжая защищаться, не стала скрывать насмешку в голосе.

– А ты бы не боялась того, у кого вырезали всю семью? – неожиданно серьёзно ответила Анна, глядя мне в глаза, а потом поджала губы и отвернулась к окну. – Они просто не понимают, как себя с тобой вести, вот и сторонятся. А у скольких из них родители так или иначе работают в Надзоре или на Надзор? Человеческие отношения – это сложно. Особенно когда все их участники ещё совсем недавно были детьми. Да и в целом, – она вздохнула и обхватила колени, – «живые обычно бегут, когда рядом пахнет смертью».

– Вау, – я не сдержала смешок, – ты читала Брукфилда.

– «О красоте Смерти и вечности Потока», – кивнула Анна, не обратив внимания на мой тон. – Не самая моя любимая книга, но толковые мысли в ней есть. Хотя часть про смерть как освобождение от страданий – полная фигня.

– Он просто был тайным фанатом Шопенгауэра. – Я улыбнулась. – «Смерть, бесспорно, является настоящей целью жизни, и нельзя указать другой цели нашего бытия, кроме уразумения, что лучше бы нас совсем не было. Это самая важная из всех истин». Не смотри на меня так! Мы ходили на одни и те же лекции по философии. Я трижды пересдавала. Профессор Каррингтон из меня всю душу вытряс.

Анна рассмеялась.

– Стоит отречься от времени, и конец не наступит. Не будет ни приобретений, ни потерь – вневременье мира Воли ничего этого не знает. Оно вечно, истинно. – Она сощурилась. – Извини, я не так хороша в цитировании. Или просто не люблю Шопенгауэра. Он него веет… обречённостью.

– Только если ты боишься смерти, – прыснула я и осеклась, наткнувшись на серьёзный взгляд Анны.

– А ты разве нет?

– Я… не знаю. – Я растерялась и отвела взгляд, не сумев выдержать её. – Не думала об этом.

– Не думала? Даже когда сидела в подземельях Надзора? Даже когда твою голову обматывали простыней и лили ледяную воду на лицо? Когда познакомили с Расщепляющим? Когда вырезали весь твой ковен, а мать сожгли на главной площади?

Меня затошнило.

– Зачем ты это говоришь? – Мой голос звучал хрипло, от воспоминаний по спине пробежал липкий холод.

– Удивляюсь, что в эти мгновения ты не думала о смерти. Мне кажется, ты лукавишь. Только вот не знаю, мысль о ней тебя пугала или радовала?

Я сглотнула, не отрывая от Анны глаз. Хотела ли я умереть? Прекратить бесконечную боль – физическую и душевную? Я не знала. Возможно… возможно, мгновение или два я думала о том, что смерть бы меня освободила. Может быть, этих мгновений было больше. Может быть, я до сих пор…

– А ты? – произнесла я, не позволяя мыслям найти логическое завершение. – Боишься смерти?

– Нет. – Анна продолжала смотреть в окно, положив голову на колени. – Я боюсь того, что будет после.

– И что будет? – Кожа у меня покрылась мурашками, когда пронзительные глаза Анны, большие, бледные и мутные в странном лунном свете, нашли меня, замерли, будто старались заглянуть мне под кожу и развернуть её подобно окровавленным крыльям, и она едва слышно прошептала:

– Ничего.

Хлопнула дверь, и я подскочила, едва не свалившись с подоконника. В коридор вывалилась толпа студентов во главе с Мёрфи, и они, горланя какую-то древнюю песню Тейлор Свифт, побрели в сторону комнат. Я проводила их взглядом, прижимая руку к груди, в которой бешено колотилось сердце. Когда толпа скрылась за поворотом, я повернулась обратно к Анне. Она снова смотрела в окно и пила вино. Лицо её было совершенно безразличным, если она о чём-то и размышляла, я не могла угадать, радовали её эти мысли или печалили. Она будто застыла.

А потом мимо окна что-то быстро пролетело вниз, и несколькими мгновениями спустя меня оглушил душераздирающий крик.

 


11 


Мне показалось, что на улицу высыпала вся академия. Я пробивалась через толпу, кричала и материлась, требуя меня пропустить.

Джиа лежала на мощёной дорожке под окнами академии. Волосы разметались, вокруг головы зловещим нимбом разбегалась кровь. Кровь текла из носа, из приоткрытого рта. Глаза были прикрыты, но не до конца, словно Джиа устало смотрела куда-то далеко. Рядом лежал фиолетовый блокнот со звёздами, и её рука будто продолжала тянуться к нему.

Студенты столпились на лужайке вокруг, но не решались подойти близко. Кто-то кричал, звал на помощь, а я стояла истуканом и не могла разобрать ни слова. Всё, что я могла, – смотреть на то, как блестит в свете уличных фонарей кровь Джиа. Такая яркая. Разве кровь бывает такой яркой? Наверное, это какая-то шутка. Джиа не могла. Джиа…

– Расходитесь по комнатам! – прогремел голос мисс Гримм, но я её не видела, потому что всё ещё не могла оторвать глаз от Джиа. – Хватит глазеть!

На лужайку с грохотом приземлились три огромные горгульи и зарычали. Толпа испуганно зашумела и нехотя, медленно и тяжело сдвинулась с места. На тело Джиа упала длинная тень, а потом я увидела знакомые рыжие кудри. Кай присел рядом с Джиа, коснулся её запястья. А я сжала кулаки, впиваясь ногтями в ладони и желая закричать: «Не трогай её!» – но не смогла разомкнуть губ. Будто что-то почувствовав, Кай вскинул голову и посмотрел на меня.

– Вас это тоже касается, мисс Блэквуд! – гаркнула мисс Гримм, а потом добавила мягче: – Идите к себе.

Чьи-то руки приобняли меня за плечи, и я почувствовала запах вина и дорогого парфюма Генри. Взгляд Кая недобро заблестел, тело напряглось, будто он готовился сорваться с места, но потом его взгляд вернулся ко мне и блеск притупился, плечи почти расслабились, но он не отворачивался, продолжая следить за каждым моим движением, будто пёс в ожидании команды. Кое-как Генри сдвинул меня с лестницы и потянул к распахнутым дверям академии.

Я шла за ним, но не отводила взгляда от зелёных глаз Кая, а потом моргнула – и оказалась в своей комнате. Сидела на своей кровати, уставившись на ловец снов над кроватью Джиа. Генри сунул мне в руки откуда-то взявшуюся чашку чая и сел рядом.

– Эй, Кэт, слышишь меня? – Он заправил мне за ухо волосы, открывая лицо.

Я часто заморгала, перевела на него взгляд и втянула носом воздух.

– А, да, да, прости, всё в порядке, – забормотала я и отставила чашку на прикроватную тумбочку. – Надо вернуться к Джиа, её, наверное, уже отнесли в больничное крыло.

Я попыталась встать, но Генри удержал меня.

– Её нет в больничном крыле, Кэт.

– Почему? – Я непонимающе нахмурилась. – Ты видел? Там было столько крови, её должны были отнести в больничное крыло!

Генри вымученно улыбнулся.

– Кэт…

Я замотала головой.

– Нет, Генри. Нет!

Вместо ответа он прижал меня к себе. Я продолжала твердить глупое «нет», вцепившись пальцами в его рубашку. Генри гладил меня по затылку и согревал дыханием шею. Я обняла его крепче, спрятала лицо у него на груди и наконец замолчала. Мысли сделались невыносимыми, хотелось закрыть глаза, зажмуриться, чтобы не подпустить их, но прятаться было некуда.

– Всё хорошо. Всё будет хорошо, – твердил Генри, продолжая гладить меня по голове.

Я не верила ему. Просто не могла поверить. Ничего. Ничего уже не будет хорошо. Можно забыть ссору. Можно навсегда расстаться. Можно пережить боль разорванной дружбы. Но смерть. Смерть никому не пережить. Ничего не вернуть. Меня затрясло, Генри опять всучил мне чашку, и на этот раз я выпила, надеясь, что хотя бы чай поможет.

– Серьёзно? Ромашка? – выдохнула я дрожащим голосом.

– Не нашёл ничего лучше у вас в шкафу.

– Ненавижу ромашку. – Я вернула чашку на тумбочку и снова прильнула к Генри, с облегчением почувствовав его руки на своей спине.

– Извини, – прошептал он. – Что мне для тебя сделать?

– Побудь со мной.

– Хорошо.

Я прижалась к Генри сильнее, вбирая в себя его спокойное тепло. Радуясь, что его руки крепко и твёрдо держали меня, не давая сгинуть туда, откуда уже не вернуться. Я благодарила богов за то, что мне не придётся проходить через это совсем одной. Мне казалось, что тогда я просто не выдержу. Просто не смогу. Мне нужно было спрятаться. Хотя бы на минуту не думать, не вспоминать, не представлять. Я нуждалась в утешении и потянулась к единственному, кто мог мне его дать.

Я отклонилась назад, увлекая Генри за собой на кровать. Мы лежали обнявшись, его руки гладили мою спину, губы касались лба и волос, ноги переплелись, связывая нас крепче, делая ещё ближе. Я обвила его шею руками, отыскала его губы и прильнула к ним, словно к единственному спасению. Он, помедлив, ответил, и я углубила поцелуй, с облегчением чувствуя, как медленно пустеет голова, как замолкают мысли, отступают страхи, скрываясь в пугающей меня темноте. Я запустила руку между нами и погладила Генри между ног, тут же ощутив под брюками отклик. Разорвав поцелуй, я спустилась ниже, торопливыми и оттого неловкими движениями расстёгивая его брюки.

– Кэт, подожди, – растерянно пробормотал Генри и сдавленно выдохнул, когда я сжала в ладони его член. – Не надо…

– Заткнись, Клиффорд, – огрызнулась я, осыпая поцелуями низ его живота. – Оставь эту джентльменскую херню для Рози.

– Послушай, Кэт…

– Что? – Я подняла на него глаза. – Разве ты не хочешь меня? Мёрфи мне всё рассказал. Ты же хочешь, чтобы я ревновала? Хочешь снова сойтись?

– Хочу, – ответил Генри, но я не знала, на какой именно вопрос, может, на все сразу, – но сейчас явно не лучшее время. – Он попытался меня отодвинуть, но я оттолкнула его руку.

– Тогда хватит строить из себя недотрогу! Ради всего святого, я же пытаюсь тебе отсосать!

– А я не хочу! – Генри оттолкнул меня, и я, не удержав равновесия, неловко упала с кровати, больно ударившись локтями.

– Не ври. У тебя встал, – с обидой крикнула я.

Генри вскочил с кровати, поспешно застёгивая брюки.

– Почему ты вечно такая!.. – воскликнул он и осёкся, глядя на меня сверху вниз.

– Какая? – фыркнула я. – Я плохая, потому что хочу сделать тебе приятно?

– Нет, Кэтрин! Ты хочешь заткнуть мной дыру у себя в душе, как всегда! – зло выпалил Генри. – У тебя только что подруга умерла, чёрт тебя дери, а ты!.. – Он вздохнул, возвращая себе почти спокойный тон. – Ты никогда не думаешь о других, Кэтрин. Ты вечно зациклена на себе. Спасибо, что напомнила.

Я молча смотрела на него снизу вверх, продолжая полулежать на полу и втайне надеясь, что он всё же передумает и трахнет меня. Генри какое-то время ждал, что я что-то отвечу, но, не дождавшись, снова вздохнул:

– Хочешь потрахаться, найди кого-нибудь другого. Уверен, кто-то согласится быть твоей игрушкой. Например, тот парень из душевой.

– Серьёзно, Клиффорд? – Я возмущённо села. – Ты решил всунуть сюда свою ревность?

Генри не ответил, смерил меня брезгливым взглядом, развернулся на пятках и вышел из комнаты. Я обхватила колени, зло смотрела на дверь и до крови кусала губы, уговаривая себя не плакать. Вскочила, несколько раз измерила комнату торопливыми шагами, не находя себе места. А потом ноги сами понесли меня в гостевое крыло.

 

 
Кая в комнате не оказалось. Я просидела под дверью несколько часов и даже сумела задремать, провалившись в беспокойный сон без сновидений. Вздрагивала от каждого шороха, но умудрилась не услышать, как вернулся Кай.

– Ты что здесь делаешь? – Он коснулся моего плеча.

Сон как рукой сняло.

– Расскажи, что случилось, – потребовала я.

Кай помедлил, о чём-то размышляя, но потом открыл дверь и кивнул:

– Заходи.

Камин сам собой вспыхнул, стоило мне переступить порог. Постель была смята, похоже, случившееся выдернуло Кая из кровати. Я встала возле кресла, защищаясь его спинкой будто щитом, наблюдала, как Кай закрывает за собой дверь, сбрасывает обувь, переступает босиком по ковру и наконец садится во второе кресло, устало вытягивая ноги к огню. Поколебавшись немного, я тоже скинула туфли и забралась в кресло, подтянув колени к подбородку.

– Кто сделал это с ней? – спустя недолгое молчание спросила я.

– Никто. – Кай перевёл на меня взгляд, и я отметила глубокие тени, залёгшие под глазами.

– Что значит – никто?

– Похоже, это было самоубийство.

Я не сдержала нервный смех.

– Что за бред! Её убили! Наверное, тот же урод, который напал на меня и…

– Она прыгнула сама. По меньшей мере, десяток студентов это видели.

– Ты врёшь!

Кай удивлённо вскинул брови.

– Нет. Мы с мисс Гримм опросили свидетелей. Все рассказали одно и то же. Они вышли во внутренний двор, чтобы запустить фейерверки. Заметили на крыше жилого крыла погибшую…

– Джиа.

– Что?

– Она не «погибшая», у неё есть… – я впилась ногтями в колени, – было имя. Её звали Джиа.

– Хорошо, прости. Увидели Джиа. Она стояла на парапете, а потом шагнула вниз.

– Её околдовали.

– Нет следов магии, на теле нет печатей и меток. Абигейл Берк сказала, что они ушли с вечеринки вместе, потому что Абигейл захотела спать. Немного поспорили по дороге, из-за чего Джиа вспылила, проводила Абигейл до комнаты, забрала свою сумку, попрощалась и ушла. Сумку я нашёл на крыше, она была закрыта и аккуратно стояла на парапете, рядом стояла наполовину пустая бутылка вина. Всё указывает на то, что Джиа спрыгнула сама.

– Но это бессмыслица! – Я всплеснула руками. – Я видела её сегодня. Днём она вела себя как обычно, вечером веселилась с Аби, смеялась! Она мечтала написать книгу, собиралась летом во Францию. У неё не было ни единой причины… сводить счёты с жизнью.

– Чужая душа – потёмки, – пожал плечами Кай. Я злилась на него за спокойствие, за равнодушие и кусала губы от этой бессильной злости. Что это? Суть безжалостного вампира или пса Надзора? Хотя, возможно, понятия эти почти тождественные, и те и другие привыкли видеть смерть, а часто – несли её сами.

– У Джиа не было причин убивать себя, – медленно с расстановкой проговорила я, пытаясь убедить Кая.

– Как хорошо ты её знала?

– Достаточно.

– Достаточно, чтобы знать наверняка, что она ничего от тебя не скрывает? Никаких секретов? Никаких проблем? Как давно вы говорили по душам? Она рассказывала что-то о своих чувствах? Видела вот это?

Он достал из кармана фиолетовый блокнот со звёздами.

– Это просто кошмары, – пробормотала я.

– Уверена? Ты спрашивала её об этом?

Я открыла было рот, чтобы ответить, но остановилась. Посмотрела на Кая злее прежнего, потому что его слова больно резали по сердцу, вытаскивали неприглядную правду. Я не спрашивала. Никогда не спрашивала. Мы почти не обсуждали чувства Джиа. Болтали про книги, сериалы, доставших преподавателей, отвратительный завтрак в столовке – о любой, ничего не значащей чепухе, но никогда не говорили о том, что творилось на душе. Я не рассказывала ни Джиа, ни Мэй о своей боли, а они – не тревожили меня своей. Я стиснула зубы и заморгала, пытаясь сдержать подступающие слёзы. Чёртов Генри был прав – я слишком зациклена на себе. Я беспокоилась о своих чувствах, я никогда не думала о том, что с Джиа может происходить что-то не то! Я читала про депрессию, видела сотни идиотских тиктоков про то, что люди в депрессии могут внешне быть весёлыми и жизнерадостными, а внутри медленно умирать, не зная, как попросить о помощи. Я даже видела эти грёбаные кошмары, но ничего не спросила! Я не забеспокоилась о ней, я разозлилась, что ей так дорог её дурацкий блокнот. Может быть, может быть, Джиа нужна была помощь, а я просто-напросто этого не замечала! Не хотела замечать!

– Ты ни в чём не виновата. – Голос Кая снова ножом прошёлся по рёбрам, вырывая меня из щупальцев панических мыслей. Я подняла на него взгляд. Комната плыла, в горле застрял ком.

– Мы сильно отдалились, – прошептала я, переводя взгляд на огонь в камине. – С Джиа и с Мэй, мы почти перестали общаться, когда всё пошло наперекосяк. Когда Надзор пришёл за моим ковеном и… случилось то, что случилось. Ну, ты в курсе.

– Не особо, если честно. Знаю, что Блэквудов казнили за измену, но с подробностями дела незнаком. Меня тогда… не было в этих краях, да и, насколько мне известно, бо́льшая часть дела засекречена.

Я криво усмехнулась и вытерла нос рукавом. Кай говорил так, будто моя семья – это стопка папочек и документов, а не живые люди.

– Измена, да, думаю, это верное слово.

– Ты считаешь, что твоя мама была невиновна?

– Да нет, была. Ещё как. Просто она это изменой не считала. Даже, наоборот, верила, что это Триада изменила ведьмовской сути. В общем-то всё равно. – Я потёрла ладонями лицо и вздохнула. – Теперь это уже не имеет никакого значения.

– Расскажи.

– Что?

– Расскажи. Для тебя это важно, поэтому я хочу послушать.

Я закусила губу, стараясь сдержать слёзы. Так просто. Он сказал это так просто. Но я… Всё, что было нужно, это сказать Джиа то же самое? Иронично. Может быть, в конечном счёте у безжалостного вампира эмпатии было больше, чем у меня. Кай терпеливо ждал, внимательно глядя на меня. Я продолжала кусать губы, собираясь с мыслями, решая, стоит ли говорить обо всём ему. Никому ещё я этого не рассказывала. И пёс Надзора точно не тот, кому стоит открывать душу. Но мне больше некому было рассказать. Я так долго держала это в себе.

– Моя мать ненавидела Надзор всей душой. Мечтала о свободе ведьм. Она считала, что у власти должен быть совет ковенов во главе с Верховной ведьмой. Считала, что ведьмы не должны скрываться от людей, что Поток должен литься свободно, ничем и никем не ограниченный. – Лицо Кая вытянулось, и я выдала нервный смешок. – Да, одних только этих убеждений достаточно, чтобы оказаться на костре. Но мама пошла дальше. Она считала, что сейчас Надзор слабее, чем века назад или даже десятилетие назад. Не знаю, она говорила о каких-то разногласиях внутри, сказала, что даже сумела перетянуть на свою сторону нескольких важных шишек, но в подробности меня никогда не посвящали – я так, слышала обрывки разговоров и планов, не более. Всё должно было случиться на прошлый Самайн. – Я вернула взгляд Каю. – На праздничном балу в Лунном Зале главы Надзора Триада и члены их семей должны были умереть. К этому готовился весь ковен на протяжении года. Нашпиговали соседние здания проклятыми артефактами, которые должны были усилить главное проклятие. Говорят, стены в туннелях под Лунным Залом были похожи на внутренности египетских пирамид – столько там было написано формул заклинаний.

– Что именно они собирались сделать? – спросил Кай тихо.

– Что-то, что не оставило бы от вас даже пепла, – ответила я с нескрываемым удовольствием в голосе. Прошлая, я ужаснулась бы от этого плана. Нынешняя – хотела, чтобы задуманное осуществилось. Я поджала губы. – А потом мама совершила одну маленькую, но роковую ошибку. На балу должна была быть её лучшая подруга, мисс Гримм. И мама предупредила её. Она верила ей. Они… они были очень близки. Думаю, мало кого мама любила так, как любила её. Но мисс Гримм испугалась и сразу после встречи с мамой направилась прямиком в Надзор… Она… наверное, она поступила как хороший человек, но совершенно точно повела себя как дерьмовый друг. – Я прикрыла глаза, не позволяя воспоминаниям обрушиться на меня с мощью водопада. Рассказывать было больно, но пока я говорила, могла не думать о Джиа, и эта боль меня устраивала. – Надзор пришёл к нам в особняк в ту же ночь. Они отбивались. И все погибли во время штурма. Они не тронули только мою мать. Остальных, похоже, и не собирались брать живыми. Меня Надзор арестовал прямо посреди лекции, я не знала о заговоре и не понимала, что происходит. Меня ведь даже не было в Лондоне большую часть года. Мисс Гримм сопровождала меня всю дорогу до тюрьмы. Возможно, именно это спасло мне жизнь. Ну а как всё закончилось, ты уже знаешь. Маму пытали, признали виновной в измене и казнили.

Повисла тишина, прерываемая только потрескиванием дров в камине. А потом Кай спросил:

– Как ты выбралась живой?

– Я правда не участвовала в заговоре и ничего о нём не знала. Надзор это, конечно, волновало мало – ещё через пару дней в темнице я бы призналась в чём угодно, – но так или иначе непричастность сыграла мне на руку. – Я дёрнула плечом. – Как я поняла, мисс Гримм загрызла совесть, и мать на единственном свидании в тюрьме, которое ей позволили, стрясла с Гримм какое-то старое обещание. Та напрягла свои связи и сумела добиться для меня помилования. – С губ сорвалась ядовитая усмешка. – Уверена, она уже не раз об этом пожалела.

Снова стало тихо. Трещали дрова в камине, а я мысленно забрела в день, когда вернулась в родной особняк. От него мало что осталось. Почти половина дома, включая мою спальню, сгорела. В уцелевших комнатах антикварная мебель была перевёрнута, вещи валялись на полу, матрацы на кроватях и подушки на диванах изрезаны – они называли этот погром обыском. На полу и стенах виднелись следы крови, и я испытывала мрачное удовлетворение оттого, что часть её принадлежала ублюдкам из Надзора, немало которых во время штурма моей семье удалось забрать на тот свет. Я совершенно одна стояла посреди хаоса, который когда-то был моим домом, и мне больше некуда было идти.

– Мне жаль, – сказал Кай.

А я поморщилась, посмотрев на него с плохо скрываемым раздражением.

– Брось. Я читала, что вампиры такого не умеют.

Кай не ответил и отвернулся к огню.

 

 
Нам с Мэй не разрешили увидеть Джиа. Её родители приехали на следующий день и забрали… тело. Мы с Мэй почти не разговаривали, только по очереди смотрели на аккуратно застеленную кровать. Мэй тихо плакала, но я не находила сил утешить её – да и не умела этого делать, – поэтому невольно вздохнула с облегчением, когда Мэй ушла. Вещи Джиа исчезли вместе с ней – остался только забытый её родителями ловец, на нитях которого по-прежнему блестели росинки снов. Её снов.

Кай куда-то уехал, должно быть, на одном пароме с родителями Джиа. Когда я зашла к нему тем вечером – нашла прибранную горничными и готовую к заселению новых гостей спальню. Не знаю, что именно почувствовала в тот момент. Разочарование? Облегчение? Одиночество? Чувства затупились, забились куда-то глубоко, вытесненные из сознания. Так было легче. Этому я научилась ещё давно.

Незаметно для себя я забыла обо всем: об Анне, о нападениях, о Надзоре – и послушно ходила на пары, почти не замечая, как проходят дни, сменяя друг друга. Думаю, если спросить меня, о чём была хоть одна лекция, я не вспомнила бы ни слова. Разве что припомнила практическое занятие профессора Ноденса, на котором я едва не сварилась заживо, опрокинув на себя котелок с едким зельем. Если бы не Эндрю, вовремя оттолкнувший меня в сторону, я бы заработала серьёзные ожоги.

Кстати об Эндрю. Я оторвала взгляд от тарелки, смутно осознавая себя в столовой. Эндрю Фостер сидел рядом с Мэй. Его правая рука была забинтована – последствия моего спасения от котла. Он неловко орудовал вилкой левой рукой, пытаясь наколоть непослушные макароны с сыром.

– Ты опять ничего не ешь, – сказала Мэй, глядя на меня с нескрываемым беспокойством. Она сидела к Эндрю так близко, что их плечи почти соприкасались. Мэй наклонилась и подвинула ко мне тарелку с томатным супом, который я налила, но к которому так и не притронулась. – Ты не заболела?

Я приложила ладонь к груди, где тяжело билось сердце, его стук отдавался во всем теле. Как бывало перед экзаменами, когда я засиживалась допоздна, до отказа накачиваясь крепким кофе. Руки были холодными и липкими от пота, а от одной мысли о еде меня начинало тошнить.

– Всё в порядке, – соврала я. – Просто плохо спала.

– Переделывала эссе для профессора Блай? – сочувственно спросила Мэй. Она не ночевала в комнате, поэтому не видела, как я всю ночь лежала, пялясь в потолок. Поэтому я кивнула. Профессор Блай вернула мне эссе со словами, что моё творчество – «худшее, что она читала». Но ничего переделывать я не собиралась – пренебрежительная «D с минусом» меня вполне устраивала. Не знаю, зачем я врала Мэй, возможно, потому что беспокойство и жалость в её взгляде меня убивали. Я не хотела быть причиной её переживаний – нам их и без того хватало.

– Мы с Эндрю хотим на выходных поехать в Терсо, развеяться, давай с нами, – сказала Мэй.

Эндрю энергично закивал, роняя с вилки макароны.

– Мэй хотела зайти в книжный, а я обещал сводить её в бар. Но вместе, конечно, веселее. Можно сходить на озеро, пока не очень холодно, и…

– Я пас, – перебила я и улыбнулась одними губами. – Но спасибо за приглашение.

– Кэт… – Мэй поджала губы.

– Испортить вам свидание? Вот ещё! – Я сумела рассмеяться и посмотрела на Эндрю, прищурившись. – Надеюсь, ты забронировал хороший отель?

Тот смущённо заулыбался, а Мэй залилась краской. Эндрю прокашлялся и встал.

– Я, пожалуй, схожу за чаем. Мэй, тебе принести?

Мэй кивнула, а стоило Эндрю отойти, перегнулась через стол и зашипела:

– Кэт, ты о чём? Мы не…

– Брось, Мэй, мы все тут уже взрослые мальчики и девочки. Думаешь, я не знаю, почему твоя кровать по ночам пустует?

Мэй стала пунцовой.

– Мы правда всё ещё не… Эндрю мне очень помогает пережить, ну… всё, что случилось. – Она покусала губы и отвела глаза, на её лице смешались смущение, радость и чувство вины. – Он не прикасался ко мне… в этом смысле… Мы только целовались…

– Тогда тем более вам надо поехать вдвоём и наконец потрахаться, – пожала плечами я.

– Извращенка, – пробормотала Мэй, прижимая ладони к щекам и качая головой.

– Можно подумать, ты об этом не думаешь, – усмехнулась я, втайне радуясь, что Мэй, судя по всему, справлялась лучше, чем я думала.

Мэй снова поджала губы.

– Ещё как думаю, но… чувствую себя странно. Джиа… прошла всего неделя с тех пор, как она, а я… я чувствую себя такой сукой…

Я вскинула брови, ни разу не слышавшая от Мэй ничего грубее «дуры». Удивительным образом это меня подбодрило, я искренне улыбнулась и накрыла ладонь Мэй своей.

– Брось, Мэй, ты не делаешь ничего плохого. То, что случилось с Джиа, – ужасно и грустно, но ты не должна отказываться от своей жизни и своих чувств из-за… – Я сжала руку сильнее. – В конце концов, это был её… выбор.

– Я думаю, что вдруг мы могли… как-то… я не знаю, поговорить с ней…

Это был первый раз, когда мы заговорили о Джиа. И, похоже, Мэй думала о том же, о чём я. Что мы не заметили? Почему не смогли её удержать? Помочь? Спасти? От того, что Мэй – внимательная и чуткая Мэй – разделяла мои мысли и переживания, мне стало немного легче. Если уж Мэй ничего не заметила… Противоречивые чувства захлёстывали меня, но одно я знала точно: нельзя погружаться в них, надо продолжать идти вперёд, надо продолжать жить, иначе велик риск последовать за тем, кого потерял. Меньше всего я хотела, чтобы подобное случилось с Мэй.

– Ты ни в чём не виновата, это я точно знаю. Кто угодно, но не ты. – Я улыбнулась так тепло, как только могла. – И лучшее, что ты можешь сделать, – продолжать радоваться жизни. Ради себя. И ради Джиа.

Глаза Мэй наполнились слезами.

– Но…

– Это пройдёт, – кивнула я, с уверенностью заглядывая ей в глаза. – Поверь мне, я знаю, это пройдёт.

К столу вернулся Эндрю, и Мэй быстро смахнула слёзы и беззвучно прошептала: «Спасибо», я улыбнулась в ответ.

– Всё хорошо? – спросил Эндрю, опускаясь на стул и ставя перед Мэй чашку.

– Всё прекрасно, пытаюсь убедить Мэй, что секс с тобой не будет страшным разочарованием.

– Кэт! – воскликнула Мэй и в испуге покосилась на Эндрю. Тот усмехнулся, качая головой и нисколько не смутившись.

– Ты думаешь о чём-то, кроме секса, Китти?

– Иногда, – пожала я плечами. – Например, сейчас я думаю о том, какое проклятие на тебя навести, если обидишь Мэй. И не называй меня Китти, если не хочешь схлопотать ещё одно.

Мне показалось или Эндрю побледнел? Что ж, порой я умела звучать по-настоящему угрожающе, и фамилия Блэквуд была мне неплохим подспорьем. Подмигнув Эндрю, я поднялась из-за стола и подхватила рюкзак.

– Увидимся на лекции, – бросила я, стараясь не обращать внимания на лёгкое головокружение и мушки перед глазами. Мне определённо нужно выспаться этой ночью. А ещё… почему-то от короткого разговора с Мэй мне стало по-настоящему легче. Возможно, в глубине души я боялась, что… боялась за неё. Но жизнь, смущение, трепетная влюблённость, которые излучала её хрупкая фигурка, заставили моё сердце немного успокоиться.

 

 
К вечеру пятницы мне всё же пришлось признать, что я заболела. Кое-как отсидев пары и всё ещё пытаясь убедить себя в том, что просто не выспалась – а у меня так и не получилось нормально поспать ни одной ночи, – я поплелась на ужин. Мэй и Эндрю сбежали с последней лекции, чтобы успеть на паром. Махнув мне на прощание, они скрылись из виду быстрее, чем я успела моргнуть, правда, моргала я преступно медленно, хоть всеми силами и пыталась придать себе бодрый вид. Я ненавидела болеть. Лучше подряд отсидеть пять лекций профессора Блай, чем мучиться с отвратительной слабостью и болью в висках. Пожалуй, если Надзор хотел добиться от меня признательных показаний, им стоило просто наслать на меня лихорадку. Я мрачно усмехнулась собственным мыслям и попыталась запихнуть в себя ложку капустного салата, но меня замутило даже от него.

– Хреново выглядишь, – сочувственно сказала Анна, садясь напротив. Столовая была полна голодных студентов – яблоку негде упасть, – но места рядом со мной пустовали. Как и всегда, если я приходила сюда без Мэй и Джиа. И мне нравился такой расклад. Я подняла не слишком довольный взгляд на Анну. Она мило улыбалась. Внимательные глаза изучали меня, пока рука перемешивала пюре со сливочно-грибным соусом. – Заболела?

– Наверное, простудилась, – отмахнулась я, но решила всё же поддержать разговор. – А ты как? Не видела тебя на занятиях на этой неделе.

– Видимо, не стоило нам сидеть у открытого окна той ночью, – беззаботно пожала плечами она. – Тоже валялась с простудой пару дней, но уже чувствую себя гораздо лучше.

Только теперь я отвлеклась от накрашенных алым губ Анны и заметила, что выглядела она бледнее обычного, лицо похудело, а под огромными глазами залегли тени, которые проглядывали даже сквозь плотный слой макияжа. Она не выглядела больной, скорее усталой. Впрочем, ничего необычного – так выглядела половина курса перед экзаменами. Я нахмурилась, понимая, что с трудом могу уследить за своими мыслями. О чём я вообще сейчас думала? Кажется, о том, что Анне охренительно идёт красная помада. Мама тоже любила красный, только носила всегда другой – насыщенный винный – оттенок, который красиво сочетался с её загорелой кожей. Я вздохнула – соберись.

– Может, стоит сходить в больничное крыло? – спросила Анна, разгоняя туман мыслей.

– Лучше вернуться в темницу Надзора, – пробурчала я, а Анна рассмеялась.

– Да уж, миссис Никс бывает хуже дознавателей!

Я не сдержала ответной улыбки. Пожилая целительница окружала своих подопечных такой удушающей заботой, что те убегали из больничного крыла, лишь бы скрыться от её вечных вопросов и сюсюканий. При этом нужно отдать должное – у неё был исключительный талант в целительстве. Когда на первом курсе Генри умудрился сломать лодыжку на тренировке по крикету, миссис Никс поставила его на ноги за две недели.

– Но ты всё равно подумай.

– От простуды магия не поможет, – отмахнулась я.

– Но зелье ослабит симптомы и поможет телу бороться с вирусом. Горло болит?

Я посмотрела на Анну, скептически приподняв брови.

– С каких пор ты заделалась целительницей?

Анна замялась, будто мои слова её смутили или задели, но потом дёрнула плечом и уставилась к себе в тарелку.

– Просто не хочу, чтобы ты перезаражала всю общагу.

– Тогда тебе лучше не болтать и отсесть от меня подальше, – хмыкнула я, а Анна посмотрела на меня исподлобья со смесью удивления и обиды, и мне тут же стало неловко за свой грубый ответ. Какого хрена? Я вздохнула и сказала мягче: – Горло у меня не болит, только голова, и ещё общая слабость. Не переживай, отлежусь за выходные, и всё будет хорошо.

Анна кивнула, ничего больше не ответила и принялась за еду, задумавшись о чём-то своём. Я же кое-как сумела впихнуть в себя полтарелки салата и чашку чая без молока. Размышляя, не сходить ли мне ещё за чаем, я бродила взглядом по столовой, отмечая, что не вижу среди студентов Генри. Наверное, проводит время с Рози. Может, тоже повёз её в Терсо? От воспоминаний о том, как я грубо приставала к нему, на меня накатила волна жгучего стыда.

«Больше никогда не буду пить, – пронеслось в голове. – In vino veritas?[5] Брехня. In vino stultitiam[6] и незащищённый секс». Хорошо, что у Генри мозгов оказалось больше, чем у меня, – впервые я была благодарна за его показное благородство.

Когда я вынырнула из размышлений, Анны напротив уже не было. Да и в столовой почти никого не осталось. Я удивлённо моргнула. Сколько я так просидела? Протяжно вздохнула и потёрла лицо. Мне совершенно точно надо поспать.

Мне хватило сил принять душ и доползти до комнаты. Судя по тому, что меня бил озноб, поднялась температура. Ругаясь себе под нос, я отыскала на дне прикроватной тумбочки блистер ибупрофена, выпила сразу две таблетки, завалилась на кровать и накрылась одеялом с головой, пытаясь согреться. Не знаю, сколько я так пролежала, дрожа как осиновый лист, но в конце концов мне удалось провалиться в беспокойный сон.

Разбудил меня стук в дверь. Я промычала в ответ что-то невразумительное.

– Я нашла у соседки градусник и порошок от температуры, – проник в комнату голос Анны.

Я с трудом разлепила один глаз, чтобы на неё посмотреть, голова была тяжёлая, будто набитая ватой. Анна стояла у двери, но стоило мне моргнуть, как она вдруг переместилась к кровати. Прохладная, нет, ледяная ладонь легла мне на лоб. Я забыла закрыть дверь?

– Ох, ты горишь! – воскликнула Анна и тут же принялась расстёгивать ворот моей пижамы. От прикосновений её холодных пальцев мне становилось физически больно.

– Всё нормально, отстань, – пробормотала я, пытаясь отпихнуть её руки, но с трудом могла поднять свои. Обжигающе холодный градусник ткнулся мне под мышку.

– Ничего не нормально. – Голос Анны стал жёстким, сухим, из него пропали привычные игривые нотки и детские интонации. – У тебя температура сорок!

Что? Когда градусник успел покинуть мою подмышку? Я попыталась его нащупать, но руки и ноги будто налились свинцом, я не смогла оторвать их от постели.

– Всё нормально, – упрямо повторила я.

– Да тебя же всю трясёт, Кэтрин. Я позову миссис Никс.

– Нет, Анна…

Я попыталась её удержать, но лишь чиркнула кончиками пальцев по манжету её рубашки и обессиленно уронила руку куда-то вниз. На меня накинулась темнота, горячая и душная. Тяжёлое дыхание хрипом отдавалось в груди, сердце колотилось, а пижама вымокла до нитки. Я попыталась стянуть её, надеясь, что вместе с ней избавлюсь и от холода, но не нашла пуговиц. На мне больше не было моей пижамы – только мокрая насквозь ночная сорочка. Не моя. Я застонала от усилий, которые понадобились мне, чтобы на короткое мгновение открыть глаза. Взгляд упёрся в белую шторку. Это не моя комната.

– Не понимаю, что происходит, зелья не помогают снять жар. – Из-за шторки послышался скрипучий голос миссис Никс. Наверное, это был он, уши как будто набили ватой, так что я не могла утверждать наверняка.

– Будто мало нам напастей. – Низкий голос мисс Гримм я узнала без ошибки. – То есть это не грипп или что-то такое?

– Заклинания не показывают ничего конкретного, она будто…

Конец фразы я не услышала, снова провалившись в темноту. Да и, если честно, не хотела слышать. Со мной что-то не так, и никто не знает, что именно, – вот это было понятно. Я нормально не спала почти две недели, толком не ела почти столько же, наверное… наверное, во мне просто что-то сломалось. Сердце тяжело стучало в груди. Может, оно и сломалось. Не давало мне покоя все эти грёбаные дни.

– … он. – Неприятный, грубый шёпот впился в уши. – Сосредоточься, Кэтрин.

Я смутно различила знакомые белокурые локоны и алую помаду. Вокруг было темно. Странно, я же только что смотрела на шторку и был день.

– Кэтрин, – требовательно повторил голос, и чьи-то пальцы больно впились мне в запястье. – Где он?

– Кто? – Я разлепила пересохшие губы.

– Твой фамильяр. Где он?

Внутри всё похолодело от страха, и даже дыхание перестало быть надсадным, замерев.

– У меня… нет… – наконец выдохнула я, но не смогла закончить из-за жуткой слабости, охватившей тело.

– Кэтрин. – Пальцы надавили сильнее – какие же они были холодные! Шёпот приблизился к самому уху. – От этого зависит твоя жизнь. Отвечай. Где твой грёбаный фамильяр?

Что за бред? При чём здесь Кай? Никто не должен знать про Кая.

– Кэтрин, я пытаюсь спасти тебе жизнь. Где этот ублюдок-вампир?

Она знает? Откуда она знает? Сердце забилось быстрее, подкатило к горлу, и меня затрясло.

– Кэтрин! – Было в этом оклике что-то настолько болезненно знакомое, что я выдохнула:

– Он уехал.

– В Надзор?

– Да.

– Проклятье! Чтоб его… – Она выругалась, грубо и как-то странно, но моё замутнённое сознание не смогло уловить ни слов, ни вспыхнувших на мгновение чувств. Я опять закрыла глаза.

Долго, темнота окружала меня так долго. Почему я никак не могла проснуться? Я открывала глаза на несколько мгновений, в основном когда миссис Никс вливала в меня очередное горькое зелье или переодевала в сухую одежду, но потом темнота снова отбирала меня. В какой-то момент я снова ощутила себя ребёнком, когда-то давно, лет в шесть, я тоже сильно болела, бредила в лихорадке, а мама поила меня зельями, пела колыбельные и клала прохладные ладони на лоб. Сейчас колыбельные мне никто не пел, но я всё равно слышала её голос. Мамин голос, слышала треск огня в камине и запах ментолового масла, которым мне смазывали виски.

«Лети-лети, ласточка, возвращайся домой. Веди-веди, ласточка, дитя за собой».

Я почти видела её, сидящую у моей кровати, её чёрные как смоль кудри, в которых путался золотой свет от огня. Может быть, я умирала? Поэтому видела дом? Поток вёл меня к ней, такой красивой и живой. Может быть, Поток звал меня за собой? Хотела ли я пойти? Могла ли? Должна ли? Но, прежде чем я нашла ответы, снова оказалась в темноте, уже такой привычной, что она почти не пугала.

А потом темнота разорвалась, как разрывается прогнившая ткань, и я услышала своё надсадное дыхание, ощутила, как тяжело, будто это стоило ему неимоверных усилий, бьётся сердце. Я услышала, как за моей спиной зашуршала шторка, открываясь, а потом ещё раз – закрываясь. Матрац подо мной качнулся, принимая ещё одно тело, гораздо тяжелее моего. Чьё-то дыхание защекотало затылок, мурашками разбегаясь по спине и чудесным образом отгоняя озноб. Прохладные руки аккуратно обхватили меня и куда-то потянули. Моя спина прильнула к чьей-то груди, и я вздохнула так глубоко и жадно, будто всё это время не дышала. Кровь и пот, ментол и полынь, дождь и морской воздух, кофе и карамель – запахи смешивались, проникали в лёгкие и ослабляли туман в голове.

– Если площадь соприкосновения будет больше, станет легче. – Низкий голос завибрировал в его груди, передаваясь всему моему телу. – Если ты позволишь.

Я смогла только кивнуть. Я хотела, чтобы стало легче. Я так устала.

Его руки исчезли, и меня снова охватил озноб. Зашуршала ткань и, судя по звуку, упала на пол. Его пальцы осторожно подняли мою пижаму, обнажая спину, но не более. Его голые живот и грудь прильнули к моей коже, и я с удивлением отметила, что он был почти таким же горячим, как и я. Странно, я почему-то думала, что вампиры должны быть холодными. Руки снова оплели меня, прижимая крепче. Одна рука обхватила плечи, другая – забралась под рубашку и легла на живот. И я не сдержала тихий стон облегчения. Я спиной чувствовала, как размеренно бьётся его сердце, и моё, будто подстраиваясь под этот ритм, начало наконец замедляться. Я немного, насколько позволяли силы, прогнулась, чтобы не только спиной, но и затылком и бёдрами прижаться к нему как к единственному, что было способно меня спасти. Дрожь исчезла, жар уступал место размеренному, приятному теплу, изнеможение сменялось тягучей усталостью.

– Прости, ghealach, – тихо сказал Кай, выдыхая мне в макушку. – Я не должен был уходить так надолго.

– Я даже не заметила… твоего… отсутствия… – пробормотала я и наконец уснула.
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Мама и Рута никогда не расставались. Они были естественным продолжением друг друга, маме порой даже не нужно было ничего говорить – Рута понимала её без слов. В солнечные дни они любили вдвоём сидеть в гостиной, в большом потрёпанном кресле у окна. Пока мама читала, закинув ноги на пухлый зелёный пуф, Рута дремала у неё на коленях, лениво покачивая длинным хвостом. Никому – даже мне – нельзя было к ней прикасаться, хотя лоснящаяся чёрная шёрстка так и просила до неё дотронуться. Мама оберегала Руту, подобно сокровищу, и никого на всём белом свете не любила так же сильно. И я, глядя на них, мечтала обзавестись фамильяром как можно скорее.

– Ты Руту любишь больше, чем меня, – канючила шестилетняя я, сидя на полу. Я облокачивалась на тот самый пуфик и едва сдерживалась, чтобы не потрогать хвост Руты, который раскачивался из стороны в сторону, как гипнотизирующий маятник. Два жёлтых глаза с подозрением наблюдали за мной.

Мама оторвалась от книги и ласково улыбнулась.

– Я люблю вас одинаково.

– Неправда! – Я надула губы. – Руту никому трогать нельзя, а меня вчера тискала тётя Изма и целовала в щёки. – Я скривилась и на всякий случай потёрла лицо. – А у неё рот слюнявый, и пахнет от неё сигаретами.

– Просто тётушка Изма тебя тоже очень любит, – рассмеялась мама. – Но если тебе не нравилось, то нужно было просто ей об этом сказать. Ты не обязана терпеть.

– Тогда бы тётя Изма обиделась.

– Думаю, она бы пережила это. – Комната снова наполнилась её тёплым смехом. А потом мама продолжила: – И в следующий раз, зная о твоих чувствах, она бы повела себя иначе.

– Тебе легко говорить, ты Верховная, тебя весь ковен слушает, – пробубнила я. Мне хотелось внимания и ласки, а не советов. – А я маленькая.

Мама отложила книгу, Рута тут же спрыгнула на пол и грациозно зашагала прочь, позволяя маме спустить ноги с пуфа и наклониться ко мне, чтобы наши глаза оказались на одном уровне. Она взяла меня за подбородок и заглянула мне в глаза. Её глаза – такие же карие, как мои, – сияли удивительной силой и никогда не угасающей уверенностью.

– Не важно, маленькая ты или большая, Кэтрин. Не важно, сильная ты или слабая. Возглавляешь могущественный ковен или сражаешься одна против целого мира. Всегда стой на своём, Кэтрин. Особенно если знаешь, что поступаешь правильно.

Моё сердце затрепетало, как случалось всякий раз, когда она говорила со мной или с ковеном, который всегда и во всём беспрекословно следовал за ней. Как и он, я покорялась её могуществу, которого ещё не понимала, но которое чувствовала нутром. Говорили, что она унаследовала эту силу от прабабушки Агнес, тоже Верховной, которая так была предана своему делу, что оберегала ковен до самой смерти. Она даже умерла не в своей постели, как это часто бывает со стариками, а во время какого-то ритуала – сердце не выдержало. Её нашли на следующее утро, обнимающую погибшего вместе с ней фамильяра – рыжего кота. Маме тогда было пятнадцать. И уже через четыре года она стала Верховной, заняв место своей матери – моей бабушки Хелен, которая никогда не интересовалась ни делами семьи, ни ведьмовством и оставалась в ковене только из-за властной Агнес. Хелен покинула фамильный особняк в тот же год вместе с мужем и младшим сыном, с радостью уступив место Верховной ведьмы моей маме. «В Оливии горит огонь истинной Блэквуд», – говорили про мою мать, и, в зависимости от того, из чьих уст вылетали эти слова, они могли быть как похвалой, так и оскорблением. Этот же огонь многие пытались разглядеть и во мне.

– Ты всё равно любишь Руту больше, чем меня. – Я вернулась к теме, которая в этом возрасте волновала меня гораздо больше сражений с миром.

Мама положила тёплую руку на мою макушку и потрепала по волосам.

– Рута – продолжение моей жизни, – сказала она вкрадчиво, усадила меня к себе на колени и нежно улыбнулась. – И ты, Кэтрин, продолжение моей жизни. Вы обе – часть меня, очень важная часть. Разве можно любить кого-то из вас больше?

 

 
– Рута часть тебя? – непонимающе нахмурилась я. – Она же кошка. Она тоже сидела у тебя в животе, как я?

Мама задумалась, подбирая слова.

– Когда ведьма и фамильяр находят друг друга, связь, что формируется между ними, наполняется самыми чистыми водами Потока, между ними струится такая могущественная магия, что ни один ведьмовской ритуал… – Она замолчала, видя, что я растерялась ещё больше. Улыбнулась, поджав губы, заправила мне за ухо прядь волос и ласково погладила большим пальцем по щеке. – Ты обязательно поймёшь, когда подрастёшь и найдёшь своего фамильяра.

– Но я хочу понять сейчас! – упрямо дёрнула ногами я.

– Сейчас для этого не время, зато сейчас время… – Она посмотрела на часы на каминной полке, сделала круглые глаза и с восхищением посмотрела на меня. – Время эклеров с заварным кремом! Что скажешь?

Я радостно завизжала.

 
Солнце разбудило меня почти таким же ласковым теплом, какое мне снилось. Я открыла глаза и перевернулась на спину, с трудом осознавая, кто я и где. Узкая койка и запах трав подсказывали, что я нахожусь в больничном крыле. Солнечный луч проникал сквозь щель в белых шторах, отгораживающих кровать от посторонних глаз, и узкой золотой полосой лежал на одеяле и подушке. На прикроватной тумбочке стоял прозрачный кувшин с водой и пустой стакан. Я села, прислушиваясь к ощущениям в теле. Чувствовала я себя… прекрасно. Будто и не болела совсем, разве что голова была тяжёлой, как после дневного сна, но и это ощущение быстро отступало. Я потёрла лицо, вздохнула и покосилась на пустую половину койки. Мне приснилось или…

Шторка отдёрнулась, и меня затопило солнце, заставляя зажмуриться и прикрыться рукой.

– Проснулась, дорогуша! – воскликнула миссис Никс. И я разлепила один глаз, чтобы рассмотреть её приземистую фигуру в белом чепце. Она поправила круглые очки в тонкой оправе и поставила на тумбочку поднос с овсяной кашей и тостом, на котором медленно таял кубик масла. От одного взгляда на еду рот наполнился слюной, а пустой желудок болезненно сжался. – Напугала же ты нас, Кэтти! Я уж думала, что придётся вести тебя на Большую землю. – Она понизила голос. – Мисс Гримм уже даже грешила на проклятие, но благо никаких следов магии тесты не показали, но я всё равно перепроверила несколько раз, чтобы убедиться наверняка. И эта лихорадка! Я уже все травы перепробовала! Слава Потоку, к понедельнику тебе стало легче, думаю, что настойка…

Я сделала круглые глаза.

– Сегодня понедельник?

Миссис Никс сочувственно закивала и налила в стакан воды.

– Ты промучилась в лихорадке два дня, дорогуша. Температура спала только сегодня к утру. Ума не приложу, что с тобой стряслось.

Я перестала слышать щебет миссис Никс, утонув в собственных мыслях. Нахмурилась, пытаясь вспомнить хоть что-то. Я легла спать в своей комнате, это точно. Потом ко мне зашла Анна, я с ней спорила о чём-то, потом…

– А Кай?.. – начала я, но осеклась.

– Кто? – Миссис Никс вскинула брови и наклонила голову, словно не расслышала.

– Кто… кто-то навещал меня?

– О, твоя подруга от тебя не отходила, – расплылась в улыбке миссис Никс. – Даже спала тут. Пришлось её выставить вон, чтобы не пришлось выхаживать двух больных.

Я удивилась.

– Мэй? – Она же должна быть в Терсо.

– Мэй? – не меньше меня удивилась миссис Никс. – Нет, Анна. Анна Барнетт. Замечательная девочка, такая вежливая.

Я моргнула, ничего не понимая.

– Ладно… А кроме неё? Никто не заходил? Ночью.

– Никто, моя дорогая. Ночью посещения запрещены. – Она похлопала меня по плечу и кивнула на поднос. – Поешь хорошенько и выпей вот это лекарство. – Она придвинула ближе к краю подноса зелье в маленькой чайной чашке. – А я пойду напишу тебе освобождение от занятий, скажем, на недельку? – Она подмигнула и семенящим шагом скрылась за шторкой.

Я проводила её растерянным взглядом. Мне же не могло присниться, что тут был Кай? Что он… Щёки вспыхнули от воспоминаний о его обнажённой коже, прильнувшей к моей спине, о его осторожной руке на моём животе. Я задохнулась от смущения и прижала ладони к груди, в которой вдруг стало горячо и тесно. Меня сложно было назвать стеснительной. Ни телесную, ни сексуальную близость я никогда не считала чем-то постыдным или… особенным. Это Мэй краснела от одной мысли о мужчине в своей постели и бережно хранила себя для того единственного. Для меня же тело всегда значило ничтожно мало, особенно после того, что сделал с ним Надзор. Думаю, даже Генри был гораздо романтичнее меня, когда дело касалось близости. А тут ничего даже не случилось. Так почему же я краснела и смущалась?

Ответ пришёл сам собой. Дело было вовсе не в близости, а в слабости, которую я невольно продемонстрировала. Слабости, которую никто не должен был видеть. Особенно он. Пёс Надзора. Один из тех, кто потрошил меня, чтобы отыскать самые уязвимые места и сделать больно. Я не сдалась им. Не сдамся и ему. Не имею на это права. Не после того, как потеряла всё и всех.

Во мне боролись противоречивые чувства, ни описать, ни объяснить которые я не могла. Я словно извратила саму суть отношений между фамильяром и ведьмой, когда связала себя с Каем. С тем, кому никогда и ни при каких обстоятельствах не смогу доверять – а именно полное, безоговорочное доверие лежало в основе такой связи.

Может быть, я правда проклята? Иногда такие мысли приходили в голову, хотя я и понимала, что ответ был гораздо проще – моя семья пошла против Надзора, и Надзор её уничтожил, как уничтожал всех, кто им мешал. Даже тех, кто не был ни в чём виноват.

Я тряхнула головой, отгоняя непрошеные мысли, которые угрожали вогнать меня в отчаяние. А я ненавидела чувство бессилия, которое охватывало меня всякий раз при мыслях о семье и Надзоре. Покосившись на остывающую овсянку, которую не стала бы есть даже под страхом смерти, я схватила тост и прямо в пижаме сбежала из больничного крыла.

Днём в общежитии никого не было, поэтому я без лишних глаз добралась до комнаты, а потом – до душевой. Смыв с себя запах трав и переодевшись, я направилась в столовую – тоже почти пустую в этот час. Голод схватил меня за рёбра с новой силой так, что я боялась не дотащить своё тело до стола и накинуться на еду прямо на ходу. На подносе, к слову, не осталось свободного места: на одну тарелку я навалила гору «Цезаря», на другую – такую же высокую гору картошки фри, поверх которой умостила две сосиски и три ломтика бекона. Две чашки чая с молоком – чтобы лишний раз не бегать к чайнику. И блюдце с десертами: три вида печенья и чизкейк. Я не представляла, как всё это съем, но была полна звериной решимости.

Я набросилась на еду, как злая бездомная собака, быстро запихивала в рот всё подряд и едва не постанывала от удовольствия. По мере того как наполнялся желудок, мир становился ярче и дружелюбнее, а мрачные мысли отступали – болезнь и голод больше не подпитывали их. Картошка оказалась суховата, и я стала оглядывать поднос в поисках кетчупа, поднимая тарелки и салфетки. О чёрт, я забыла его взять?

На стол легли два серебристых пакетика с порционным кетчупом.

– Держи. – Кай сел напротив и поставил перед собой чашку с чёрным кофе и «Сникерс».

Я хотела тупо пошутить про то, что вампиры должны пить кровь, а не кофе, а ещё – обязательно добавить что-нибудь про кроваво-красный кетчуп, но, слава Потоку, щёки мои были так туго набиты едой, что при попытке открыть рот она начинала вываливаться наружу. Поэтому я просто кивнула и принялась разрывать испачканными в жире пальцами пакетик кетчупа. Он всё никак не поддавался, и Кай, устав наблюдать за моими потугами, забрал пакетик и открыл его одним быстрым движением.

– Клаф, фпафыба, – сумела выдать я, немного прожевав, и принялась щедро поливать кетчупом картошку. Кай, оценив мои аппетиты, сразу открыл и второй пакетик. – О, чытаеф мои… мысли, – улыбнулась я, почти прожевав, но тут же осеклась и чуть не поперхнулась, глядя на Кая во все глаза. С трудом глотнув, я выпалила: – Ты же не читаешь мои мысли?

Кай покачал головой:

– Либо фамильяры этого не умеют, либо в твоей голове царит удивительная пустота.

Он сказал это совершенно серьёзно, без попытки подшутить или задеть, словно действительно предполагал, что в моей голове может быть пусто. Ещё и смотрел с таким невинным видом, попивая кофе. Я хотела возмутиться и уже открыла рот, но тут посмотрела на его руки, в которых кофейная чашка казалась неприлично маленькой. В голову само собой забралось воспоминание о прошлой ночи, ощущение его ладоней на моем теле. Лицо вспыхнуло, я захлопнула рот с такой силой, что клацнули зубы. Кай бросил на меня короткий взгляд, но ничего не сказал – судя по его отстранённому выражению лица, он никакого беспокойства не испытывал.

Некоторое время мы сидели молча. Я с сожалением поняла, что у меня пропал аппетит.

– Ты себя хорошо чувствуешь? – спросил Кай, едва заметно хмурясь.

– Что? – Я вскинула голову.

– Твоё сердце бьётся слишком быстро. – Его взгляд прошёлся по моему телу, и я вдруг почувствовала себя голой. – Что-то не так?

– Ты… не подслушивай!

– Я ничего не могу поделать, мой слух…

– Всё со мной в порядке!

– Ладно… – Кай выглядел озадаченным. Я же смотрела на него как на врага и, кажется, этим озадачивала ещё больше. Помолчав с минуту, будто пытаясь понять, какую реакцию от меня ждать, Кай осторожно сказал: – Я хотел вернуться к тебе раньше, но… обстоятельства задержали. Я беспокоюсь, что моё отсутствие могло тебе навредить сильнее, чем кажется.

Он беспокоится обо мне? Я вскинула на Кая насторожённый взгляд, изо всех сил стараясь не думать о его обжигающе горячем теле, прижимавшемся к моему. О том, какими нежными были его руки. Да что со мной не так? Веду себя как школьница.

– Я, как следователь Надзора, ни при каких обстоятельствах не должен вредить студентам.

Внутри что-то оборвалось, и я испытала странную смесь облегчения и разочарования. Усмехнулась, глядя Каю в глаза. Разумеется, он беспокоится не обо мне, а о собственной заднице. И я не могла его в этом винить. Наверняка, если по его вине что-то случится со студентом, Кая отправят на костёр, или что они там делают с вампирами? А если ещё и вскроется то, что между нами связь… Интересно, можно сжечь заживо дважды?

– Сказала же, что со мной всё в порядке, – ответила я почти равнодушно и перевела тему, придвигая к себе чай и на всякий случай проверяя, что в столовой мы остались совсем одни. – Значит, докладывал о делах Стоунклада начальству?

Кай кивнул.

– Я обязан был засвидетельствовать смерть Джиа Дэвидсон и подать рапорт. И в целом отчитаться о происходящем.

Упоминание Джиа заставило меня вздрогнуть, но я постаралась скрыть чувства в чашке и сделала большой глоток чая.

– Но тебя задержали «обстоятельства»?

– Вроде того.

– Какие же?

Кай молчал, но, поймав мой взгляд, покачал головой:

– Прости, Кэтрин, я не могу разглашать детали.

– Почему?

– Потому что это конфиденциальная информация.

– Но ты мой фамильяр. У нас не может быть секретов.

Я сказала это, надеясь надавить и узнать хоть что-то. Кай наверняка знал больше, чем говорил, в том числе и о Джиа, и о том, что происходит. Ну а в чём заключается магия отношений ведьмы и фамильяра? Вторые повинуются своим хозяевам беспрекословно. Одно моё слово – и Кай всё расскажет. Мне даже не нужно приказывать, просто попросить.

– Если я спрошу ещё раз, ты расскажешь. – Я весело улыбнулась.

Что-то в лице Кая изменилось после моих слов. Не в лице – во взгляде. Лицо так и осталось непроницаемо спокойным, но взгляд. Я не могла сказать наверняка, что именно увидела, но внутри всё похолодело, и на мгновение я снова очутилась в подвалах Надзора. Улыбка сползла с моего лица.

– Ладно, я наелась, пойдём. – Я отставила чашку и поднялась. – Мне нужно тебе кое-что показать.

– Что? – Кай поднялся следом.

– Одну занимательную книжку.

До комнаты в общежитии мы дошли в молчании. Всё так закрутилось, что я совсем забыла рассказать Каю о подброшенной книге и призраке, которого видела в библиотеке. Признаться честно, я сомневалась, что ему стоит об этом знать, но другой голос в голове – и я надеялась, что это голос разума, – подсказывал, что стоит делиться подобной информацией, особенно когда по Стоункладу разгуливает таинственный убийца фамильяров, проводящий до жути опасные ритуалы. Которого, кстати, подозрительно долго не было видно. В первые два раза мне на выручку пришёл Кай, сейчас же в Стоункладе его не было – казалось бы, прекрасное время для нападения, но всё было тихо. Подозрительно тихо. Возможно, Кай оказался неправ, и странному парню до меня не было никакого дела.

Подгоняемая мыслями, я быстро добралась до общежития, Кай следовал за мной бесшумной тенью. Щёлкнув замком, я запустила его в комнату и зашла сама, заперев за собой дверь. Бросив ключ на стол, я подошла к полке с книгами и потянулась к нужному тому. Я запихнула его повыше, чтобы не бросался в глаза, поэтому пришлось встать на цыпочки, но даже так получилось дотянуться только кончиками пальцев.

– Давай помогу. – Кай подошёл сзади так тихо, что я вздрогнула, отшатнулась, налетев на него спиной. Кай от неожиданности схватился за полку, она затрещала, удивительно легко оторвалась от стены, и книги посыпались на нас. Я охнула, прикрывая голову руками, Кай попытался заслонить меня, но я, растерявшись, снова налетела на него. Кай споткнулся о край ковра, я попыталась его удержать, и мы вместе полетели на пол. Я ударилась о его тело, а он накрыл мой затылок рукой, по которой тут же прилетело несколько увесистых книг. Я зажмурилась, а когда открыла глаза, встретилась с широко распахнутыми глазами Кая. Несколько мгновений мы тупо смотрели друг на друга, а потом вдруг, не сговариваясь, рассмеялись.

– Прости, – опомнилась я и поспешила слезть с него.

– Ты в порядке?

Я села на колени, кивнула и схватила его за руку, чтобы помочь сесть. Не то чтобы ему нужна была помощь… Мой взгляд упал на его ладонь, по которой бежала тонкая дорожка крови. Удивлённо нахмурившись – неужели книги могли его ранить? – я, не спрашивая разрешения, подняла рукав его толстовки. Ошарашенный взгляд метнулся от предплечья Кая к его лицу, показавшемуся мне болезненно бледным.

– Что это? – Я кивнула на окровавленные бинты, крови было столько, что одно прикосновение окрасило мои пальцы в красный.

– Ничего. – Кай попытался одёрнуть рукав, но я перехватила его руку и засучила второй рукав. Там дела обстояли не лучше. Меня вдруг с головой накрыл гнев, страшный, разрушительный гнев, какого я не испытывала очень давно.

– Есть ещё? – требовательно спросила я.

– Кэтрин. – В голосе Кая звучало предупреждение, но мне было плевать.

– Где ещё! Показывай!

Кай вздрогнул, а я схватила его толстовку и потянула на себя. Он не сопротивлялся, просто не мог. Встав, я отбросила толстовку в сторону и в ужасе прикрыла рот ладонью. Вся спина Кая была покрыта свежими ранами, они не кровоточили, как на руках, почти затянулись, но спина выглядела жутко, иссечённая сотнями порезов. Меня затрясло от ярости и страха.

– Ублюдки. – Я вскинула на Кая полные слёз глаза и почти прорычала: – Я их всех убью.

Кай поднялся на ноги, подхватил с пола толстовку и быстро натянул на себя. По нахмуренным бровям и сжатым челюстям я понимала, что он злится на меня. На меня? Как будто я сделала это с ним! Смотрит затравленным зверем, будто бы это я раз за разом резала его плоть. Какого хрена?

– Никогда больше так не делай. – В тоне его было больше льда, чем во взгляде.

– Кто это сделал? – Я проигнорировала его слова. Моя злость набирала обороты, перекрывая смятение, вызванное реакцией Кая. – Надзор? Что они делали с тобой?

– Это не твоё дело.

– То есть это всё-таки они! Эти «обстоятельства» тебя задержали? Кто это сделал?

– Кэтрин. – В голосе Кая появилась угроза, но я её не боялась. Кай шагнул к двери, но я преградила ему путь. Кай коротко выдохнул, столкнувшись со мной взглядом, и почти прорычал: – Не лезь, куда не просят.

После этих слов я распалилась ещё больше, злость смешалась с обидой, которую я не могла объяснить.

– Тебя поэтому наказали? Они узнали, что я… что мы… – Я неопределённо замахала рукой, указывая то на Кая, то на себя. – Отвечай.

– Нет. В Надзоре ничего об этом не знают. Меня наказали за то, что допустил смерть студентки. Хотели знать, не причастен ли я к случившемуся.

– Что? Они думают, ты убил Джиа? – Я не смогла скрыть удивления.

Кай стиснул зубы.

– Не у тебя одной проблемы с доверием.

Я задохнулась, укол вышел болезненным, но гнев на Надзор был в разы сильнее, он затопил меня, разрывал изнутри.

– И ты после этого, – я кивнула на кровь на его ладонях, и на моё лицо против воли пробралась гримаса отвращения, – продолжаешь им служить, как верный пёс?

Кай вздрогнул и посмотрел на меня так, будто я его ударила. В глазах вспыхнуло пламя, челюсти сжались, и меня накрыло такой волной ненависти, что перехватило дыхание. И я не могла понять, на кого именно направлена эта ненависть, – она заполнила комнату, и мой гнев съёжился, уступая место первобытному страху. Я физически почувствовала, как кровь отхлынула от лица. В ногах поселилась слабость, сердце застучало гулко и быстро. Наверное, в этот момент я впервые осознала, что передо мной не человек. Не симпатичный парень и даже не пёс Надзора, а опасный вампир. А ещё я поняла, что, возможно, единственная причина, по которой я всё ещё жива, – связь фамильяра и ведьмы. Кай не мог навредить мне, не навредив себе. И, пожалуй, только эта мысль удерживала меня на месте, хотя всё моё тело, все мои чувства вопили о том, что нужно бежать и спасаться.

Он, кажется, прочитал что-то на моём лице, потому что взгляд его вдруг смягчился, и Кай отступил на шаг, разрывая дистанцию, и я судорожно втянула носом воздух, осознавая, что всё это время не дышала.

– Прости, – хрипло сказал Кай, но в его голосе не было сожаления. В нём не было ничего.

И я подумала о том, что, возможно, в книге писали правду и вампиры действительно не способны чувствовать. Хотя, пожалуй, ненависть, которая только что стремилась уничтожить меня, вполне могла сойти за чувства. О, Поток, я совершенно запуталась. И устала от бесконечного роя противоречивых мыслей, которые не покидали меня ни на минуту с той злополучной ночи в лесу.

– Не хотел тебя напугать. – Всё тот же бесцветный тон. – Но ты не знаешь, о чём спрашиваешь.

Мы встретились взглядом. Не знаю, чем я руководствовалась в тот момент. Но, не сказав ни слова, я стащила с себя свитер и уронила его на ковёр, оставшись в коротком чёрном топе. Кай смотрел на меня, широко открыв глаза, а я старалась избегать взглядом большого зеркала в углу комнаты.

– Я очень хорошо знаю, о чём спрашиваю, – тихо сказала я и развернула руки, чтобы он лучше рассмотрел шрамы не только на груди и животе, но и на моих предплечьях. – На спине тоже есть, хочешь посмотреть?

Кай нахмурился, разглядывая меня.

– Но как… я не видел…

– Я скрываю их чарами. – Я провела пальцами по длинному шраму, который тянулся от ключицы к левой груди. – Всегда. Это уже привычка, которую я почти не контролирую. – Я подняла взгляд на Кая, ухмыльнулась и сказала искусственно-дежурным тоном: – И, хоть предпочитаю не смотреть, всё ещё хорошо помню, как выглядят следы от Расщепляющего.

Расщепляющий – зачарованный клинок дознавателей Надзора. Его разрешено применять только к особо опасным преступникам, которые, как правило, не покидают стены тюрьмы живыми. Раны от серебряного обоюдоострого лезвия не затягиваются неделями, истощая организм и магию, которая вся до последней капли уходит на бесполезные попытки залечить порезы. Каю, конечно, повезло больше. Судя по состоянию его спины, вампиры регенерировали гораздо быстрее ведьм.

– Ты говорил, что мы должны доверять друг другу. Я… – Голос непроизвольно дрогнул, и мне пришлось сглотнуть и прочистить горло, чтобы снова совладать с ним. – Я показываю тебе то, что ещё никто не видел. Никто.

Это была манипуляция. Я это знала, Кай наверняка тоже это понимал, он не был похож на простака, который ведётся на подобные простые уловки, но одновременно с этим… одновременно с этим, показав ему свои шрамы, я испытала странное облегчение. До Кая их действительно никто не видел. Кроме Корнелиуса Клиффорда, который и вырезал их на моём теле. И показать их Каю – тому, кто, кажется, действительно был способен понять, – оказалось гораздо более важным, чем я себе представляла.

– Автор этой красоты Корнелиус Клиффорд. – По тому, как вздрогнул Кай, я поняла, что это имя он знал очень хорошо. – А твоей?

– Их было много, – ответил Кай, и голос его по-прежнему не выражал никаких чувств, но я видела, что он уступил. – Я не помню всех.

Сердце забилось быстрее от осознания, какой беззащитной мне предстоит быть в этом разговоре, каким беззащитным придётся быть Каю, если он решит пойти дальше. Я почти физически почувствовала, как треснула его броня, и титаническим усилием заставила себя опустить свою.

По комнате разлилась мрачная тишина. Она тяжестью легла на плечи, заполнила уши пульсирующим шумом. В голове поселилась странная, непроницаемая пустота. Я подняла с пола свитер и оделась, надеясь, что так смогу прогнать охвативший меня нервный озноб. Села на кровать и положила ладонь рядом с собой, приглашая Кая. Взгляд пронзительных зелёных глаз взметнулся к моему лицу, Кай не принял приглашения, оставшись стоять.

– Пройдёмся? – наконец сказал он.

 
Мы неторопливо шли к лесу, погрузившись в молчание. Утро выдалось безоблачным, но ветер уже настойчиво окружал остров серыми тучами, загоняя солнце в ловушку. Через пару часов обязательно начнётся дождь. А может, и снег.

«Я рассказала тебе свою историю, будет честно, если расскажешь мне свою», – вертелись на языке слова, но я заставляла себя молчать и шагать рядом с Каем. Раз сама заикнулась о чёртовом доверии, не должна на него давить.

Кай выбрал правую тропинку, которая проходила по краю леса и вела к скалистому обрыву на северо-востоке острова примерно в получасе ходьбы.

Море беспокоилось, поднимало волны и бросало их на камни с такой силой, что брызги долетали до моего лица. Ветер трепал волосы, я попыталась заправить пряди за уши, но помогало мало – они вновь и вновь накрывали лицо чёрной вуалью. Зато солёный воздух хорошо прочищал голову, и я задышала полной грудью.

– Зачем мы забрели так далеко? – спросила я, опасаясь подходить к обрыву. Кай не боялся, стоял на самом краю и смотрел на горизонт, такой серый, что невозможно было понять, где заканчивалось море и начиналось небо.

– Здесь мне спокойнее. Замок насквозь пронизан магией, это отвлекает, создаёт «шум», от которого быстро устаёшь, поэтому я люблю проводить время здесь. Море сильнее чар. Тут тихо.

Море шумело и рычало, но я понимала, о чём говорит Кай, хотя ни разу не задумывалась об этом прежде. Скорее всего, я не была так чувствительна к движению Потока, как вампиры, но здесь и правда дышалось иначе, Поток внутри меня стихал, тело становилось тяжелее, а может, просто отголоски чувств Кая передавались мне. С каждым днём наша связь становилась всё прочнее, и это пугало меня.

– Мы с родителями жили в похожем месте. В небольшой деревне на одном из островов Оркни. Забрались подальше, чтобы не привлекать внимания. Там тоже было очень тихо. Не знаю почему, но этот утёс напоминает мне о доме.

Большая волна поднялась, бросилась на скалы, и нас обдало брызгами. Я облизнула губы, собирая солёную влагу.

– Не знаю, как они нас нашли. – Кай заговорил спустя несколько минут. – Родителей не было дома. Меня заставили приглядывать за пятилетней сестрой. Мне было всего тринадцать, и я был ужасным братом. Я оставил её одну, чтобы купить новый комикс. Меня не было всего полчаса или около того, но, когда я возвращался домой, увидел, как сестру несут в машину какие-то люди. Она была без сознания. Я попытался её спасти, набросился на них, но меня, разумеется, тоже поймали.

Нас держали взаперти, отдельно друг от друга. Им было интересно, на что я способен. Из меня воспитали ищейку – вампиры в этом хороши, особенно когда речь идёт о магии. Пока я послушен – сестре ничего не угрожает. Если делаю свою работу хорошо, мне позволяют на неё посмотреть – убедиться, что она жива. Я до сих пор не знаю, что стало с нашими родителями. Я был в той деревне лет пять назад, в нашем доме живут другие люди. Обычные люди.

Кай говорил спокойно, даже холодно, с отстранённым выражением лица, за которым я не могла угадать ни мыслей, ни чувств.

– Ты мне это рассказываешь, чтобы надавить на жалость? – Не знаю, зачем я это сказала. От рассказа и особенно от того, как дежурно он был преподнесён, мне стало не по себе.

– Я тебе это рассказываю для того, чтобы обозначить, что мы не враги и я готов доверять тебе и хочу, чтобы ты доверяла мне. – Он повернулся и серьёзно посмотрел мне в глаза. – Но, если встанет выбор между тобой и ею…

– Ты выберешь её, – договорила за него я.

– Да.

Я кивнула. Что ж, по крайней мере, честно. Кай останется на моей стороне ровно до тех пор, пока Надзор не скажет иначе. Что ж, это было предсказуемо. Хорошо, что я не отпустила его тогда, в библиотеке: пока между нами связь, пойти против меня она не позволит. Хоть одна хорошая новость.

– А кем стала твоя сестра?

– Не знаю. – Кай снова отвернулся к морю.

– Как это?

– Я видел её только спящей. Меня подводят к стеклу, знаешь, как в современных больницах, и она лежит там, за ним, на кровати. К ней подключены мониторы. Так было всегда.

– И тебе ничего не рассказывали?

– Нет. Вопросов задавать нельзя. Из-за них появляются новые порезы, да и всё равно никто никогда не отвечает. Пока что мне достаточно того, что она жива.

– Ты никогда не пытался…

– Вытащить её?

Я кивнула. Кай ухмыльнулся и неопределённо пожал плечами. Догадаться несложно: он пытался, но, разумеется, ничего не вышло. Я снова принялась кусать губы, размышляя. Семья для меня всегда была на первом месте. Ковен, в котором я росла, мама и её младший брат Ричард, тётушки и дядюшки, братья и сёстры, их семьи. Мы готовы были жизнь друг за друга отдать. И в итоге отдали. Кай тоже дорожил семьёй. Пусть и осталось от неё всего ничего.

– Как её зовут? – спросила я, не глядя на Кая, и не удержалась от неуместного смешка. – Герда?

– Кто? Почему ты так решила?

Я фыркнула.

– Ладно, сериалы, но не говори, что ты Андерсена не читал.

По озадаченному выражению лица Кая стало понятно, что никакого Андерсена он не знает и узнавать, собственно, не собирается. Я вздохнула, смиряясь с его странностями. В конце концов, кто знает, какой бы странной стала я за годы работы на Надзор.

– Так как её зовут? Твою сестру, – спросила я терпеливо.

– Айлин. Её зовут Айлин.

Когда Кай это произнёс, его губ коснулась лёгкая улыбка, мимолётная, но такая нежная, что у меня защемило в груди. Хотелось бы, чтобы и у меня был рядом хоть кто-то, о ком я могла говорить с такой же улыбкой. Но никого не было, и мне оставалось только впитать в себя улыбку Кая и попытаться прикрыть ею сосущую пустоту в груди.

– Красивое имя, – тихо сказала я, и голос мой потонул в шуме волн, но Кай услышал.

– Означает «солнечная». Она правда всегда напоминала солнце. Напоминает. Всё ещё напоминает. Маленькое спящее солнце.

Кай смотрел вдаль, туда, где над морем, в свинце туч, высоко-высоко пряталось солнце. Я легонько коснулась мизинцем его тёплой ладони, совсем быстро, тут же отдёрнула руку и спрятала в карман, будто боялась, что кто-то увидит. Кай повернулся ко мне, и я неловко улыбнулась уголком губ. Выражение чувств всегда давалось мне с трудом.

– Спасибо, что поделился, – сказала я, и это было искренне.

Кай кивнул и снова отвернулся к морю.

– Ты первая, кому я рассказал.


Часть II 
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Дни сменялись неделями, туманы – дождями и снова – туманами. Жизнь в Стоункладе продолжалась, лекции, проходившие под размеренный шорох капель, вгоняли в дрёму, меня не беспокоили ни преследователи, ни призраки, и даже стало казаться, что всё вернулось на круги своя. Почти. Я всё ещё старалась не смотреть на пустующую кровать в комнате и периодически просыпалась от шорохов. Ах да, а ещё Эндрю Фостер. Он прочно вошёл в мою жизнь, точнее, в жизнь Мэй, которая везде таскалась с ним, будто с собачкой. А когда Эндрю не было рядом, Мэй только о нём и болтала. Через пару недель я знала об Эндрю Фостере всё и была уже готова на стенку лезть от любого упоминания о нём, но старалась не подавать виду. На первом курсе, по уши влюблённая в Генри, я досаждала Мэй не меньше. И если Джиа могла попросить меня заткнуться, то Мэй стойко терпела рассказы о том, какие красивые у Генри глаза и какие классные штуки он умеет вытворять языком.

Спасаясь от удушающей атмосферы влюблённости, прочно поселившейся в комнате, я завела привычку выбираться по вечерам на прогулки, которые уводили меня далеко, к утёсу. Я слушала, как шумит море, и иногда вместе со мной море слушал Кай. Мы могли сидеть так до глубокой ночи, есть «Сникерсы», которых у Кая, кажется, был бесконечный запас, и пить кофе из термоса. А потом Кай провожал меня до комнаты. Днём я его не видела, но ощущала незримое присутствие. Не знаю, что именно это было: наваждение или наша связь, которая продолжала крепнуть, наполняясь силой Потока. Мне казалось, что если закрыть глаза и прислушаться, то я без труда найду Кая в лабиринтах Стоунклада. Иногда я так и делала: когда грудь тянула тяжесть тревоги, я прикрывала глаза, ныряла в воды Потока и искала в них успокоения.

Я не заметила, как наступил декабрь, в коридорах запахло хвоей и омелой, а в гостиных поселились украшенные лентами ели. Солнце пряталось за горизонтом ещё до того, как закончится последняя лекция, а я намертво срослась с любимым синим свитером.

– В прошлом, чтобы сохранить секреты своего мастерства, ведьмы при описании ритуалов нередко прибегали к использованию метафор и различного рода иносказаний. – Мелодичный голос профессора Пирс, которая читала курс по прикладной литературе, убаюкивал, и я в попытке не растерять внимание, набрасывала в тетради её портрет. Профессор Пирс была невысокой, худощавой и очень красивой молодой женщиной с белым ёжиком волос. Она напоминала пикси, поэтому я пририсовала ей вытянутые крылышки, как у стрекозы. – При работе с историческими источниками мы должны быть предельно внимательными. Неправильное толкование записей может стоить вам не только зря потраченного времени, но в некоторых случаях даже жизни. Когда мы имеем дело с зашифрованными рецептами, особое значение приобретает символизм. Символ – ключ к разгадке. И для того, чтобы отыскать его значение, надо знать примерную – а лучше точную – дату записей. Некоторые общепринятые символы остаются неизменными, другие же могут менять своё значение со временем. Войны, революции, социальные изменения могут радикально менять значение символа. В разных культурах один и тот же символ может иметь совершенно разные значения. Вот почему так важно понимать эпоху и культурный контекст, в которых существовала ведьма. Например, дерево.

Профессор Пирс взмахнула рукой, и мелок подскочил со стола и быстро нарисовал на доске дуб с переплетёнными корнями и раскидистой кроной.

– Дерево – один из самых древних и универсальных символов, который встречается во всех культурах мира. Его значение глубоко укоренено в человеческом восприятии мира и природы. Дерево может символизировать прямую связь с природой. Это живой организм, который растёт и развивается на протяжении многих лет. Оно олицетворяет цикл жизни, смерти и возрождения.

– Существует и другое значение, – продолжала читать лекцию профессор. – Корни дерева глубоко уходят в землю, обеспечивая ему устойчивость. Это делает дерево символом прочности, надёжности и стабильности. А ещё дерево растёт вверх, стремясь к свету. Этот образ ассоциируется с ростом, развитием и стремлением к совершенству. Древние деревья, пережившие множество поколений, считаются хранителями знаний и мудрости. И, конечно, дерево часто используется как метафора родословной, где корни символизируют предков, а ветви – потомков. Имеет значение и то, какое именно дерево использовано в качестве символа.

Профессор указала на ветвь ели, которая стояла в хрустальной вазе на её столе.

– Мы с вами с таким нетерпением ждёт зимнего солнцестояния, праздника Модранихт, священного для каждой ведьмы. Кто-нибудь знает, почему для украшения и ритуалов в эту ночь используют именно ель?

Вверх взметнулась рука Мэй.

– Да, мисс Чанг?

– В Модранихт силы тьмы достигают своего пика, земля покрыта снегом, всё вокруг теряет цвет, а ель остаётся зелёной. Это символизирует надежду на возрождение природы и победу света над тьмой. А ещё мы верим, что в ели обитают духи, которые могут помочь людям в трудное время, например, можно вместе с елью принести домой брауни[7].

– Прекрасно, мисс Чанг. – Профессор Пирс удовлетворённо кивнула. – Образ ели часто встречается в гримуарах ведьм прошлого, например, для обозначения времени, в которое нужно провести ритуал. Давайте рассмотрим несколько таких примеров, откройте учебники на странице двести девяносто два.

– Интересно, этот рыжий следователь что-то нашёл? – До моих ушей долетел шёпот Лоры Кларк, которая сидела за мной.

– Не-а, – отозвалась её соседка Эмили Ривер.

– Думаешь?

– Если бы нашёл, не торчал бы тут который месяц.

– Может, он приглядывает за кем-то?

Мне между лопаток впилось что-то тонкое. Я недовольно обернулась, чтобы встретиться с лисьми глазами Эмили. Она прищурилась и заложила ручку, которой только что тыкала мне в спину, за ухо.

– Эй, Блэквуд, следователь тут из-за тебя? – Эмили взъерошила короткие чёрные волосы и улыбнулась.

– Не понимаю, о чём ты, – буркнула я, отворачиваясь.

– Не прикидывайся, это не я каникулы в тюрьме провела, – зашептала Лора, и её густые брови исчезли за ровной русой чёлкой, курносый нос сморщился. – Он тут следит, чтобы ты ничего не натворила вслед за своей семейкой?

– Ой, Кларк, иди на хрен, – огрызнулась я.

Эмили ткнула Лору локтем в бок и сделала круглые глаза.

– Как будто я не права! – зашипела Лора.

– Лора, солнышко, закрой рот, если не можешь сказать ничего умного, – сказала Анна, пододвигаясь ближе ко мне. Я была настолько погружена в свои мысли, что и не заметила, что она сидела со мной в одном ряду.

– С каких пор вы стали подружками? – Лора начинала распаляться не на шутку. – Разве тебе, Барнетт, не стоит держаться от неё подальше? Или ты, Блэквуд, решила отлизать Триаде, чтобы не повторить судьбу своей мамаши?

Перед глазами потемнело, пелена сменилась красным маревом, я вскочила на ноги, развернулась, и мой кулак прилетел точно Лоре в нос. Она вскрикнула, падая в проход между рядами.

– Отбитая сука! – заорала она, зажимая нос, из которого ручьём хлестала кровь.

– Мисс Кларк, мисс Блэквуд! Немедленно прекратите! – Профессор Пирс ударила ладонью по столу, поднимаясь с места.

 

 
– На первом курсе я ещё могла понять подобное поведение, но не на пятом, Кэтрин. – Мисс Гримм задумчиво постукивала острыми красными ногтями по столу.

Я сидела напротив, глядя в сторону, на маленькую, размером с кошку, горгулью, которая чистила зубной щёткой свои рога, лёжа на книжном шкафу.

– Кэтрин, как ты объяснишь случившееся? Нападение на другую студентку – это не шутки.

Я молчала. Ушибленные костяшки ныли, напоминая о совершённой глупости.

– Рисковать обучением, своим будущим ради того, чтобы дать кому-то в нос за обидные слова? Кэтрин, я думала, что ты рассудительнее.

Мой взгляд наконец уколол мисс Гримм, брови сами собой поползли вверх.

– Вы знаете, что у меня нет будущего. Так какая разница?

Мисс Гримм тяжело вздохнула.

– Я могла бы посодействовать и помочь тебе остаться в Стоункладе после выпуска.

– Кем? Преподавателем? – фыркнула я.

Мисс Гримм поджала губы.

– Нет, обучать студентов Надзор тебе не позволит. Слишком тяжёлая статья.

– О, прекрасно. Тогда кем? Горничной? Или лесничим? Отправим меня в сторожку на болоте? Отличное место – подальше от чужих глаз. Как думаете?

Мисс Гримм терпеливо выслушала мои кривлянья, сцепив руки в замок.

– Давай вернёмся к этому разговору позже. Я уверена, мы что-нибудь придумаем. Ты, кажется, сблизилась с Анной Барнетт? Думаю, это могла бы быть неплохая дружба. – Она выразительно посмотрела на меня, а я насмешливо покачала головой:

– Вы хотели сказать, выгодная?

– Я сказала то, что сказала, Кэтрин. И, поверь мне, лучше проводить время с мисс Барнетт, чем с мистером Фрейзером.

Я приподняла брови. Вот как. Как много она знает обо мне и Кае?

– А что вас смущает? Разве Надзор не должен нас защищать? Чего мне бояться? Вы вот с ними отлично спелись год назад.

Мисс Гримм не оценила мою очередную колкость.

– Ты уже взрослая, Кэтрин, и сама можешь решать, с кем общаться. Но, если мистер Фрейзер оказывает на тебя давление, если он склоняет тебя к…

Я фыркнула. Кто ещё на кого давит и склоняет ко всякому… Мисс Гримм в очередной раз вздохнула и открыла моё личное дело.

– За сегодняшнюю драку я выношу тебе выговор. Уже третий. – Она подняла на меня пронзительный взгляд. – Утром, после Модранихта, я уезжаю по делам в Лондон, на неделю, может, чуть больше. Тебе что-нибудь привезти? Из дома или…

– Ничего не нужно.

Снова вздох.

– Хорошо. Постарайся не напортачить в моё отсутствие. Я серьёзно, Кэтрин. В следующий раз я буду вынуждена тебя отчислить.

– Супер. Я могу идти?

– Можете быть свободны, мисс Блэквуд.

 
Я вышла из кабинета, и дверь сама собой хлопнула за моей спиной, намекая, что мисс Гримм не в духе. Вот так сюрприз.

– Ты как? – Анна оттолкнулась от стены и направилась ко мне.

– Ты чего тут стоишь?

– Беспокоилась за тебя.

– Не стоило, – недовольно буркнула я, но в груди всё равно приятно потеплело. – Прогуливаешь лекцию профессора Блай? Смело.

– Никогда не любила историю. – Анна весело прищурилась, пряча руки за спиной. – Считаю, что учиться можно только на своих ошибках.

Несколько секунд я молча смотрела на неё, думая о том, как бы назло мисс Гримм послать Анну подальше, но потом всё же сообразила, насколько это будет глупо, уморительно по-детски. И мотнула головой в сторону лестницы:

– Я, кажется, задолжала тебе кофе.

Анна ослепительно улыбнулась, взяла меня за руку и потянула за собой.

 
В кафетерии было немноголюдно. От силы с десяток таких же прогульщиков рассыпались по маленьким круглым столикам, весело болтали или сидели над конспектами, готовясь к следующей паре. Анна подтащила меня к буфету. На витрине переливались всеми цветами радуги пирожные и булочки.

– Чем могу помочь, девочки? – К прилавку подошла миссис Томсон. Милая пожилая женщина в тёмно-фиолетовом платье, белом переднике и чепце. – Сегодня выпечку разбирают быстро. Особенно банановый хлеб. Профессор Ноденс съел уже пять порций. – Она прикрыла рот ладонью, добродушно посмеиваясь.

Обменявшись с миссис Томсон любезностями и похвалив её выпечку, Анна взяла ежевичный трайфл и кофе. Я выбрала чай с молоком и два скона с изюмом. Мы расположились за столиком у окна. Анна смотрела на хмурое небо и мычала себе под нос какую-то песенку. Я неторопливо пила чай.

– Какие планы на зимние каникулы? – наконец прервала она молчание.

– Останусь в Стоункладе, – пожала плечами я и вежливо поинтересовалась: – А у тебя?

– Поеду к родителям. Надеюсь, не умру от скуки. Триада закатывает какую-то трёхдневную вечеринку в честь Модранихта, посмотрю на это лицемерие.

– Запретить Сгинувших Богинь, но оставить нам их праздник – да, мне всегда это казалось странным.

– Ничего странного. – Анна наклонилась ближе ко мне, подпирая рукой подбородок. – Они превратили один из важнейших праздников в ночь развлечений и почитания безликих матерей. На мой взгляд, это хуже запрета. Это обесценивание, унижение. Мы в Стоункладе ещё стараемся сохранять традиционный облик праздника, но в Лондоне – это просто громкая тусовка с фейерверками.

Я с удивлённой улыбкой покачала головой.

– И как тебя ещё не отправили на костёр?

Анна рассмеялась.

– Я везучая. И, конечно, не всегда была такой. Анна Барнетт была послушной папиной дочкой.

– Что же случилось потом?

– Просто… скажем так, поумнела в какой-то момент. Ну да ладно, не будем о скучном. – Она махнула рукой. – Лучше расскажи, как у тебя дела.

– Да нечего рассказывать. Учёба, сон и всё такое.

– Так грустно? – Анна сочувственно надула губы. – А как же твой парень?

– Кай мне не парень.

– Ну, ты сразу поняла, что речь именно о нём, – хихикнула Анна, довольная собой. – А не о Генри, например.

Я наградила её выразительным взглядом. Хуже, чем на роль фамильяра, Кай подходил только на роль парня. Пёс Надзора, вампир и мой фамильяр в одном лице – самое плохое сочетание, которое только можно себе представить. К тому же я не была уверена, что заводить отношения с собственным фамильяром было бы этически приемлемо. Кай, конечно, не животное, то есть чисто технически мы могли бы… Я тряхнула головой, заливаясь краской. Нет, это определённо точно не то, о чём стоит думать.

– Ладно, не смущайся. – Анна подвинула ко мне стакан с трайфлом. – Хочешь?

Ежевику я любила. Мама даже специально для меня высадила её в наших теплицах. Я усердно ухаживала за ней, поливала кусты и собирала ягоды, пока мама занималась травами для своих зелий и отваров.

– Спасибо. – Я зачерпнула ложечку бисквита с кремом и ягодами.

– Не за что, всё равно ты за всё заплатила. – Анна снова задорно рассмеялась, и я позавидовала бурной жизни, которая плескалась в ней. Она наслаждалась ею, пила большими глотками, светилась подобно маяку в темноте. Я казалась себе тусклой, полупрозрачной тенью на её фоне. Я устала. Так устала. Я стала рассеянной, постоянно теряла вещи, забывала, куда их положила, и находила в самых неожиданных местах или не находила вовсе. Я уже даже не была в уверена в том, что испорченный блокнот Джиа не моих рук дело. Когда я успела стать такой? Можно ли это остановить? И нужно ли? Невольно я вспомнила ощущение пленительного счастья, которое наполнило меня, когда мне снился Поток, частью которого я стала. Этот сон повторялся уже несколько раз, и мне даже начало казаться, что Поток пытается мне что-то сказать. Но я не умела его слушать. А может быть, просто боялась того, что услышу.

– Когда мы разговаривали в Самайн, ты сказала, что после смерти ничего нет. – Я подняла на Анну задумчивый взгляд, она удивлённо подняла брови, будто не ожидала такой резкой смены темы. – Почему ты так думаешь? Разве после смерти мы не становимся частью Потока?

– Так и есть. Поток – это всё и ничего одновременно. Начало и конец. Прошлое и будущее. Тебя больше не будет. Ты перестанешь мыслить, чувствовать, существовать как личность. Ты станешь ничем и всем одновременно.

– И ты считаешь, что это страшно?

Анна серьёзно кивнула.

– Для меня – да. Но кто-то считает это спасением, и я этот выбор уважаю.

– Думаешь, это может быть спасением?

– Конечно. – Анна отвела взгляд, повернулась к окну и печально улыбнулась хмурому небу. – Ведь исчезнешь не только ты. Твоя боль тоже исчезнет.

 

 
– Передай мне во-он тот орешек. – Мэй указала на коробку с украшениями.

Я послушно протянула ей покрытый золотой краской грецкий орех на верёвочке. Мэй привстала на цыпочки на стремянке и надела его на ветку ели, которая громоздилась посреди гостиной.

– А в Китае вы тоже наряжаете ели в Модранихт? – Из-за мохнатой зелёной лапы выглянул Мёрфи и потянулся за свечкой, чтобы приладить её к соседней ветке.

– Я родилась и выросла в Брайтоне, Мёрфи, – скривилась Мэй. – Так же как моя мама, и её мама, и мама её мамы… Мне продолжать?

– Понял, не дурак. – Мёрфи засмеялся и преувеличенно драматично вздохнул: – Ты не знаешь, как там у вас в Китае.

– Мёрфи, я смотрю, ты очень хочешь по морде получить, – подал голос Эндрю, он сидел на диване и читал книгу. Говорил спокойно, но в голосе читалась неприкрытая угроза.

– Да я же пошутил! – Мёрфи поднял раскрытые ладони, капитулируя. – Чего ты сразу разгоняешься.

– Я никуда не разгоняюсь, – пожал плечами Эндрю, возвращаясь к чтению. – Пока тебе хватает мозгов следить за языком.

Мэй зарделась и посмотрела на меня сверкающими от восхищения глазами, пряча улыбку. Я в ответ покачала головой – ни один из участников этой детсадовской сценки меня не впечатлил, зато Мэй вводило в восторг всё, что делал Эндрю.

– О, девочки, привет! – В гостиную влетела Рози с двумя подружками, имён которых я не знала. – Вы хотите поучаствовать в ритуале на Модранихт?

– С кострами? – Мэй соскочила со стремянки и воодушевлённо хлопнула в ладоши.

– Костры и потом гадания, – кивнула Рози. – Двенадцать девушек на костры, ещё шесть гадальщиц.

– Пойдём? – Мэй вцепилась мне в плечо и с надеждой заглянула в глаза. – Пойдём! Пойдём!

– Мэй…

– Давай! Вспомни, как было весело в прошлом году! – Она понизила голос и продолжила заговорщическим шёпотом: – Между прочим, это ты мне тогда предсказала любовь!

Я закатила глаза, но всё же сдалась.

– Ладно, но только на часть с кострами. Гадать в этом году будешь ты.

Мэй радостно запрыгала и крепко меня обняла. Я рассмеялась и обняла её в ответ. Видеть её радость было приятно, этому я не могла противиться.

Когда Мэй привлекла к украшению ёлки Эндрю, я села на диван и забросила ноги на журнальный столик. Рядом упал Мёрфи.

– Эй, Блэквуд, не хочешь сегодня выпить? Вдвоём.

Я медленно повернула голову, пытаясь понять, от чего охренела больше: от предложения или от того, кто его озвучил. Мне послышалось или второй сын Верховного из Триады только что позвал меня на свидание?

– Вино? Виски? – Он окинул меня оценивающим взглядом. – Пиво?

– У тебя температура? – Я потрогала его лоб. – Нет. Странно. Тогда тебя, наверное, прокляли. Тебе бы показаться миссис Никс.

– Очень смешно, Блэквуд, – скривился Мёрфи и забросил руку на спинку дивана, придвигаясь ближе. Я настороженно отклонилась. – Просто поболтаем, ничего больше.

– У тебя друзья закончились? Генри променял тебя на Рози? Так вроде осталась ещё целая команда качков в трениках и с битами.

– Почему ты такая грубиянка? – скуксился Мёрфи, делая смешное лицо. – Впрочем, ладно, я слово «нет» понимаю с первого раза. Это же было «нет»?

– Оно самое.

– Жаль, Блэквуд, очень жаль. – Мёрфи подмигнул мне, встал с дивана и как ни в чём не бывало присоединился к Мэй и Эндрю, оставив меня задаваться вопросом: «А что, собственно, это только что было?»

 

 
Дни до Модранихта – Ночи Матерей – пролетели незаметно. Академия дышала праздником, пары проходили расслабленно и почти лениво. Все: и студенты и преподаватели – ждали предстоящих каникул. Лютовала только профессор Блай, выжимая из нас последние силы и пугая выпускными экзаменами, но от неё никто другого и не ждал.

Шесть костров сложили во дворе академии накануне. Один – самый большой – в центре и пять – вокруг него. По периметру расставили четыре длинных стола – по одному для каждого курса. С погодой повезло – небо было чистым, и студенты поговаривали, что видели, как накануне профессор Ноденс стоял на вершине Грозовой башни – самой высокой в Стоункладе – и зачаровывал облака. Наутро перед праздником все пребывали в радостном возбуждении. Модранихт, наверное, был самой важной ночью после ночи Вальпургиевой. Зимнее солнцестояние, ночь, которая когда-то принадлежала Сгинувшим Богиням, а теперь – всем могущественным женщинам, которые растворились в Потоке и вместе с ним давали нам силу.

Двор пустовал ровно до заката. Как только солнце спряталось за горизонтом, вспыхнули костры, столы прогнулись под тяжестью еды, а площадь заполнили студенты. По периметру двора расположились горгульи и преподаватели, которым предстояло следить за порядком.

Я разгладила белое платье и поправила красную накидку на плечах – ритуальное одеяние, точно такое же, как у одиннадцати других Ночных Дев. Как только вспыхнуло пламя, мы окружили главный костёр и каждая держала в руках свою жертву Потоку, а прежде – Сгинувшим Богиням. Мне достался пучок пшеницы. Мэй – горсть орехов. Рози держала в ладонях пучок овечьей шерсти. Анна тоже вызвалась в Ночные Девы и принесла к костру букетик лаванды. Мы с Анной встретились взглядами, она улыбнулась и топнула ногой. Потом ещё и ещё, задавая ритм, под который подстраивались наши сердца. Разомкнула губы, завела песню, и мы, качнувшись, двинулись по кругу, подхватывая знакомые с самого детства слова.

На холмах туман, ночь длинна, темна.
Феи шепчутся с богами в тишине,
Песнь поёт жестокая зима,
Но сгореть сегодня ей в огне!

Solus a’ gheamhraidh a’ dol suas![8]
Ночь не вечна, скоро будет свет,
Он разбудит каждого из нас
И вернёт природе жизни цвет!

Solus a’ gheamhraidh a’ dol suas!
Призываем первых матерей,
Этой ночью, в самый тёмный час
Песню мы поём среди огней!

Поделитесь силой и теплом,
Попляшите с нами у костров,
В эту ночь в мгновение одно
Сбросим мы оковы зимних снов!



Сердце учащённо билось, ладони потели, лицо горело от жара и волнения, которое захватило меня вместе с хороводом. Песня уносила нас всё дальше, наполняла силой, о которой мы просили. И, если Сгинувшие Богини существовали, сейчас я была к ним настолько близко, насколько это возможно. Я бросила в костёр пшеницу, пламя взметнулось ввысь и затрещало, принимая жертву. Остальные девушки тоже бросили свои дары, и толпа взорвалась аплодисментами – Модранихт официально начался.

Студенты окружили другие костры – начинался следующий этап, обряд очищения. Нужно было разбежаться и перепрыгнуть через огонь, чтобы сбросить с себя зло и напитаться силой, которую своей песней призвали Ночные Девы. У студентов это была любимая часть. Достаточно весёлая и опасная. После неё еда казалась особенно вкусной, а другие студенты и студентки – особенно привлекательными.

Заиграла музыка. Я, всё ещё захваченная энергетикой песни, встала в очередь к одному из костров, оказавшись сразу за Рози и Генри, которые крепко держались за руки. Не сдержалась и хмыкнула.

– А ты настроен серьёзно, а, Клиффорд? – Мёрфи появился откуда-то сбоку и ударил Генри в плечо. С языка снял.

– Ты что несёшь, Мёрфи? – ухмыльнулся Генри.

– Прыгать через костёр за ручку? – Мёрфи захихикал, кажется, он был уже порядочно пьян. – Мне уже можно называть Рози миссис Клиффорд?

– Заткнись, Мёрфи, – фыркнула Рози, покраснев до кончиков своих хорошеньких ушек. – Это просто развлечение.

– Скажи это Сгинувшим Богиням, которые сегодня свяжут вас навсегда! – сказал Мёрфи потусторонним голосом, сделал страшное лицо, а потом расхохотался. – Ты чего побледнел, Клиффорд!

– Мёрфи, может, прыгнешь со мной? – громко сказала я. – Ты, я смотрю, бесстрашный.

Мёрфи замахал руками, изображая испуг.

– Не настолько, Блэквуд, – ляпнул он, но тут же продолжил: – Не пойми неправильно, ты секси, но сегодня через костёр я готов прыгнуть только в обнимку с бутылочкой яблочного «Джека».

– Вкус у тебя дрянь, Мёрфи, – захохотала я.

– Любовь зла, Блэквуд, – подмигнул он и зашагал в сторону столов. Правый карман его брюк подозрительно топорщился, должно быть скрывая ту самую бутылочку. Проводив его взглядом, я заметила Мэй и Эндрю, которые стояли в очереди к другому костру и тоже держались за руки. Похоже, не только Генри был настроен серьёзно.

Рози взвизгнула, когда они перелетали через пламя, и её красная накидка взметнулась, а вслед за ней и юбка, открывая смешные шерстяные гольфы с оленями. Генри засмеялся, подхватил её на руки и увлёк куда-то в танцующую толпу, а я остановилась у черты, от которой предлагалось брать разбег. Костёр трещал и метался на ветру, а я смотрела на него, затаив дыхание. Было страшно и волнительно одновременно, маленькая часть меня надеялась, что прыжок – это не просто забава, что, перелетев через костёр, я правда… очищусь. Моя жизнь наладится, а всё действительно вернётся на круги своя. Жаль, что магия не способна исправить жизнь. Но ведь ничего не мешает верить, правда?

Я попятилась, подхватила юбку, пригнулась и сорвалась с места. Кеды ударялись о землю, приближая меня к жаркому пламени. Со всей силы оттолкнулась и взлетела! Закричала от страха и восторга. Пламя лизнуло пятки и дымом нырнуло под платье. Меня будто наполнили горячим воздухом, и я взмыла выше, как воздушный шар. Клянусь, на секунду мне показалось, что я научилась летать. Раскинула руки, захохотала, выгнулась, вытянулась, будто птица. Слилась с первобытной, дикой магией предков. Почувствовала себя ведьмой из старых сказок. Хохочущей и немного сумасшедшей. Свободной. А в следующий миг мои ноги коснулись земли. Я по инерции побежала вперёд, врезаясь в толпу, и, подхваченная ею, стала танцевать вместе со всеми. Традиционная английская и шотландская музыка быстро сменилась современной – я могла поспорить, что это Мёрфи пропихнул музыкантам свой плейлист, но всем было наплевать. После полугода напряжённых учебных будней Модранихт стал для всех глотком свежего воздуха. Завтра большинство студентов разъедутся по домам, и на неделю Стоунклад погрузится в тишину. И я стану частью этой тишины, поэтому сегодня я хотела раствориться в общем шуме.

Когда я, запыхавшаяся, потная и не чувствующая ног, добралась до стола, то уже умирала от голода. Еда не заканчивалась, появляясь заново, стоило только тарелке опустеть, – в праздники нас всегда кормили до отвала. Я набросилась на сэндвичи с ветчиной и яйцом, попутно наливая в бокал пунша, от которого подозрительно сильно пахло ромом. Похоже, вездесущий Мёрфи и сюда успел добраться. Залпом осушив бокал, я закашлялась – рома Мёрфи не пожалел. Запихнув в рот сэндвич целиком, я принялась жевать, отбивая ногой бодрый ритм Wonderwall[9]. Оторвала взгляд от стола и чуть не поперхнулась. У противоположного его конца стоял Кай с бокалом в руке и мило беседовал с Лорой Кларк. Лора заливисто смеялась и то и дело будто невзначай касалась руки Кая. Я взяла с менажницы ещё один сэндвич. Вот же шустрая. Я-то думала, что она спрашивала про Кая, потому что беспокоилась о том, что в Стоунклад пробрался Надзор, а её, похоже, интересовало совсем другое.

– Это только у тебя проблемы с базовым доверием, Кэт, – пробубнила я себе под нос, кусая сэндвич и не ощущая его вкуса.

– Готова погадать? – Передо мной выросла Мэй, я промычала что-то в ответ и наклонилась вбок, чтобы выглянуть из-за её плеча и лучше видеть Кая и Лору. О чём они так мило болтают? – Кэт! Выбирай! Кэт? – Мэй наклонилась вслед за мной, стараясь попасть в поле зрения. Я моргнула, наконец осознавая, что со мной разговаривают. Опустила взгляд и увидела в руках Мэй корзину, полную маленьких румяных пирожков.

– Что это?

– Пирожки с предсказаниями, – радостно воскликнула Мэй, поднимая корзинку повыше. – Я решила совместить самайнский гадательный пирог и китайские печеньки с предсказаниями.

– Вообще-то это была моя идея, – хмыкнул Эндрю и взял один из пирожков и забросил в рот. Прожевал, а потом выплюнул на ладонь пенни. – О, буду богатым!

– И когда ты успела столько напечь? – удивлённо воскликнула я, приглядываясь к пирожкам.

– Сегодня ночью, Эндрю мне помогал.

– Замешивал тесто, лепил сами пирожки и выпекал их, если быть точнее, – покачал головой тот.

– Я выбирала начинку! – засмеялась Мэй и снова придвинула ко мне корзину. – Давай скорее узнаем, что приготовила для тебя судьба!

Я взяла первый попавшийся пирожок и по примеру Эндрю забросила в рот. Зуб почти сразу наткнулся на что-то твёрдое. Я поморщилась и достала изо рта пуговицу.

– Мэй, это что, пуговица с моей рубашки? – возмутился Эндрю.

– У меня не было подходящих! – пожала плечами Мэй, поставила корзину на стол и достала из-под накидки блокнот. – Так, пуговица, сейчас посмотрим.

Я неловко улыбнулась и протянула Эндрю пуговицу. Он тоже изобразил что-то вроде улыбки, принимая её. Взял двумя пальцами и сунул в карман джинсов.

– О! О… – Мэй поджала губы. – Пуговица означает одиночество и трудности. Мне очень жаль, Кэт.

Кто бы сомневался. Я пожала плечами:

– Ничего нового.

– Может, возьмёшь ещё пирожок?

– Нет уж, не хочу найти во рту ничего, что принадлежит твоему парню.

– Там и твои вещи есть! – радостно воскликнула Мэй.

Я сделала круглые глаза.

– Мэй, какого черта?

 

 
Мэй начала было извиняться, но тут к нам подошла целая стайка однокурсников, желающих присоединиться к гаданию. Мэй всё-таки сунула пирожок мне в ладонь, прежде чем исчезнуть в нахлынувшей толпе, а я снова бросила взгляд на дальний конец стола. Но ни Кая, ни Лоры не обнаружила.

– Куда они подевались? – пробормотала я.

– А? – Мэй оглянулась, но я покачала головой, обогнула её, протиснулась между однокурсниками и окинула взглядом двор. Кая и Лоры нигде не было. Я сделала несколько шагов в сторону замка, но остановилась. Стоп, почему меня вообще это заботит? Ну, ушли они куда-то вместе, какая разница?

«Может, я переживаю, что он выпьет её крови», – подсказал внутренний голос. Я мотнула головой. Нет, Кай не такой, он не нападёт на неё. Не причинит ей вреда.

«Но она может предложить сама, – не унимались непрошеные мысли. – Этот недо-Каллен пустит в ход своё симпатичное личико, скажет пару драматичных фраз вроде: «Это кожа убийцы, Лора», – и та ему предложит всё, что захочешь».

Я сделала ещё пару шагов к замку. Надо проверить, всё ли с ней в порядке. Да, просто проверить. Если ему так нужна кровь, пусть возьмёт мою. Я уже проходила через это, мне хуже уже не будет, незачем ему втягивать сюда других. Эта мысль заставила меня в замешательстве остановиться. Какого чёрта я вообще об этом думаю? Почему меня вообще волнует, кого Кай будет кусать? Тем более если Лора предложит ему что-то сама. Это… они оба взрослые люди. Или почти люди. В любом случае меня это не касается.

Я резко развернулась, чтобы вернуться к столу, и лоб в лоб столкнулась с Лорой. Она вскрикнула и уронила на землю маффин.

– Смотри, куда идёшь, Блэквуд! – зашипела она, топнула ногой и разочарованно пнула несчастный маффин. – Он же был последним!

– А Кай… – начала я и тут же прикусила язык от досады. Заткнись, Блэквуд.

– Что?

С другой стороны, что такого, если я просто спрошу? Мнение Лоры Кларк должно интересовать меня в последнюю очередь.

– Кай… ты с ним разговаривала. Он где-то тут?

– А, ты про этого рыжего следователя? Кай, да, это определённо звучит лучше, чем имя, которым он представился. – Лора прыснула. – Я это даже запомнить не смогла, не то что выговорить. Он ещё с таким серьёзным лицом его произнёс! А ещё этот шотландский акцент, я не понимала половины из того, что он говорит, и почувствовала себя полной дурой. Хотя я, впрочем, не была особенно против, он очарователен…

– Так он не с тобой? – перебила я.

Лора недовольно скривила губы.

– Нет. Он прервал разговор, извинился и куда-то ушёл. Я не видела куда, но мне показалось, что он торопился.

Я оглянулась на замок. Кай был там, я это знала. Он что-то увидел? Почувствовал? Что-то случилось? В груди завозилась тревога, и ноги сами понесли меня к академии. Пересчитали ступени, и я не успела оглянуться, как уже стояла в гостевом крыле и пялилась на дверь из тёмного дерева.

Кай у себя? Я подняла руку, чтобы постучать, но замерла. А если он не один? Пожалуй, лучше уйти. А если что-то случилось? Лора сказала… Да какая разница, что сказала Лора! Какого чёрта я вообще сюда прибежала. Стоп, я что, бежала? Бред какой-то, надо убираться.

– Я слышу, как ты дышишь, ghealach, – донеслось с той стороны двери, я вздрогнула и зачем-то задержала дыхание. – От этого ты не исчезла. Дверь открыта.

Я шумно выдохнула, вытерла вспотевшую ладонь о платье и повернула дверную ручку.

Кай сидел в кресле у камина и держал в руках книгу. На столике рядом стоял бокал вина. Я надеялась, что вина. Несколько секунд я в нерешительности топталась на пороге, но всё же прошла вглубь комнаты.

– Я думала, что ты будешь наблюдать за праздником и пытаться вычислить того, кто напал на меня.

Великий Поток, Кэтрин, что ты несёшь?

Кай улыбнулся уголком губ:

– У следователей тоже бывают выходные, Кэтрин. Площадка отлично защищена преподавателями и горгульями, моя помощь им не понадобилась.

– Но ты был там.

– Да, отдыхал, как и все остальные. И сейчас продолжаю отдыхать у себя в спальне. Я не совсем понимаю… Что-то случилось? Ты выглядишь взволнованной.

Я и сама не понимала, почему волновалась. И с каждой секундой чувствовала себя все глупее. И что самое дурацкое, я не знала, что будет выглядеть хуже – если я останусь или сбегу. Впрочем, какая разница?

– Я… я принесла тебе гадательный пирожок от Мэй, – ляпнула я первое, что пришло в голову, и протянула руку, в которой всё это время сжимала пирожок.

– Спасибо. Вина? – Кай кивнул на свой бокал. – Или чаю?

– Вино звучит замечательно, спасибо. – Я осторожно положила слегка помятый пирожок на столик между креслами, сбросила с плеч тёплую накидку и села.

Кай отложил книгу, встал и подошёл к комоду, на котором стояли бутылки, чашки и бокалы. Я посмотрела на обложку. На фоне туманных холмов держались за руки женщина в платье и мужчина в килте.

– «Чужестранка»?

Кай поставил на столик второй бокал и сел обратно в кресло.

– Ты назвала меня фанатом. Если я правильно понял, то речь шла про эту книгу. Мне стало интересно, и я приобрёл экземпляр в один из визитов в Лондон. Занимательная история, хотя есть исторические неточности. И, конечно, надо помнить, что никакая магия не позволяет путешествовать во времени.

Я выразительно вскинула брови, и Кай кивнул.

– Но я понимаю, что в художественной литературе возможны некоторые… допущения.

– Не знаю, чему удивляться больше, что ты всерьёз рассуждаешь о невозможности путешествий во времени в контексте фантастики или что читаешь любовный роман.

– А что плохого в любовных романах? – Кай отпил вина.

– Ничего, наверное, – я задумалась, – просто многие считают их глупыми.

Кай качнул головой, принимая мои слова, и улыбнулся.

– Мой отец говорил, что не бывает глупых книг. Просто читатель не способен увидеть ничего большего. Человек возьмёт от книги ровно столько, сколько хочет и может взять. Можно читать маркиза де Сада и увидеть только разврат и пошлость, а можно познакомиться с интересным взглядом на человеческую свободу, свободу безграничную, не сдерживаемую ни моралью, ни обществом. И в целом задаться вопросом, что есть мораль и свобода. И это только первый пласт, самый очевидный.

– Ты, значит, способен заглянуть дальше банальной пошлости? – Я тоже пригубила вино, мягкое, с лёгкой кислинкой.

Кай неопределённо пожал плечами.

– Когда испытываешь голод, само существование которого выходит за рамки привычной людям морали, невольно начинаешь искать ответы. Или оправдания. Зависит от того, что хочешь найти.

– И что нашёл ты?

– Я считаю неправильным отнимать человеческую жизнь для удовлетворения голода, – ответил Кай, и мне показалось, что это не весь ответ.

– А другие случаи? Не обязательно же убивать. – Я коснулась шеи, и от воспоминаний о клыках Кая по телу пробежали мурашки. – Если всё происходит по обоюдному согласию?

Несколько бесконечно долгих секунд Кай смотрел мне в глаза, а затем будто нехотя перевёл взгляд на огонь в камине.

– За это полагается смертная казнь. Считается, что жертва, – он выделил слово «жертва», – не может желать подобного. Здоровый человек не может сознательно желать себе вреда, а подобные… отношения с вампиром несут человеку исключительно вред. И жертва либо нездорова, либо в полной мере не осознаёт последствий, о которых вампир сознательно её не проинформировал. В любом случае виноват тот, кто пустил в ход клыки.

Слова звучали неестественно, монотонно, заученные наизусть и повторённые сотни и сотни раз. Я сглотнула. То есть, если кто-то узнает, что Кай пробовал мою кровь… Они даже не будут разбираться. Бокал в руке задрожал. Надзор никогда не разбирается. Он только карает.

– Я давно не присутствовал на праздновании Модранихт, – сказал Кай мягко, меняя тему и вытягивая меня из пучины неприятных мыслей. – Это напомнило мне о детстве. Отчего-то было приятно увидеть, что здесь его празднуют почти так же, как праздновали у нас в деревне. Те же наряды, та же песня. Оказывается, есть в этом что-то… тёплое. – Он помолчал, покачивая бокал в руке, а потом добавил: – Ты очень красиво поёшь, ghealach.

Наши взгляды встретились, и к моим щекам прилила кровь.

– Спасибо. – Я спрятала взгляд в бокале и сделала большой глоток. – Нас там был целый хор, я далеко не самая умелая, Мэй и Анна поют гораздо лучше. Ты знал, что у Мэй абсолютный слух?

– Я слушал только тебя.

Я вздрогнула, уставилась на Кая во все глаза. Дышать стало трудно, а пальцы так сильно сжали бокал, что я чувствовала – ещё чуть-чуть, и он лопнет. Каким-то невероятным усилием я заставила себя отвести взгляд и поставить бокал на стол.

– Спасибо, мне очень приятно, – сказала я единственное, что могла. Голова опустела, мысли метались – одна глупее другой. Поэтому я сказала самое нейтральное, что могла: – Меня учила мама. Она замечательно пела. Колыбельные там… Вот. А твоя? Тебе пели колыбельные?

Я заткнулась, поджав губы. Интересно, я могла задать ещё более дурацкий вопрос? Не стоило пить. Кай всё это время смотрел на меня, как мне показалось, с любопытством. Ну чего он пялится, а?

– Моя мама тоже любила петь. И колыбельные тоже. – Кай усмехнулся и запел низким, мягким голосом, напоминающим далёкий рокот:

Chuir iad a cheann air ploc daraich
Is dhòirt iad fhuil mu làr:
Nam biodh agamsa an sin cupan,
Dh’òlainn dith mo shàth[10].



Я подтянула колени к подбородку и положила на них голову, слушая плавную мелодию, с облегчением ощущая, как медленно, будто морской отлив, сходит с меня сковывающее тело смущение.

– Очень красиво, – сказала я, когда Кай допел. – О чём эта колыбельная?

– Если коротко, то о парне, которого обезглавили. Колыбельная от лица его вдовы. – У меня вырвался нервный смешок. – Да, у нас, шотландцев, весьма своеобразные вкусы. – Он задумался и пожал плечами. – Ну или у вампиров.

Я рассмеялась, Кай отсалютовал мне бокалом, допил вино и вытянул ноги, придвигаясь ближе к огню. Меня разморило после танцев и алкоголя, по телу разливалась приятная слабость.

Кай потянулся за пирожком, понюхал и откусил. Тут же сморщился и достал изо рта колечко с розовым сердечком. Кольцо, которое я ещё на первом курсе выиграла в автомате в каком-то лондонском торговом центре. Это были зимние каникулы, мы с Джиа и Мэй впервые выбрались куда-то втроём. Я и забыла об этом колечке. Безделушка, которая все эти годы валялась в коробке со скрепками и ластиками на моём письменном столе.

– Что это? – Кай удивлённо уставился на находку.

– Кольцо, – хихикнула я.

 

 
– Зачем класть предметы в еду? – Кай не перестал удивляться. Действительно, а чего ещё я ожидала? – Это опасно.

– Это же гадание, – смеялась я. – Какой предмет тебе попадётся, то тебя и ждёт в ближайшем будущем.

Кай внимательно осмотрел свою судьбу и перевёл взгляд на меня.

– И что значит кольцо?

Я со смехом пожала плечами.

– Понятия не имею.

– Замечательное задание. – Кай тоже засмеялся, и я удивилась, каким красивым оказался его смех. Низким, тёплым, с лёгкой приятной хрипотцой. Невольно я подумала, что хотела бы слышать его чаще. Очень странная мысль, которую я не стала отталкивать.

– Забавно, – протянула я, продолжая любоваться Каем. – Не думала, что когда-нибудь буду сидеть у камина с вампиром, пить вино и слушать шотландские колыбельные.

– А я никогда не думал, что стану фамильяром ведьмы. И превращусь в нетопыря. Вообще не знал, что я так умею.

– Ты был очень милым нетопырём. – Я сморщила нос и сощурилась. – Я бы хотела…

– Кэт, пого…

– …снова на нетопыря посмотреть.

Кай охнул и в следующий миг исчез. Его одежда упала на кресло, худи недовольно зашевелилось. Я тупо моргнула, запоздало понимая, что наделала. Надо бы уже разобраться, как работает связь и эти дурацкие приказы. Но не сегодня, сегодня я глупо захихикала, сползла с кресла и помогла нетопырю выпутаться из одежды. Нетопырь недовольно запищал, царапая меня коготками на крыльях.

– Прости-и-и! – Я не могла прекратить смеяться. – Я сейчас верну всё как было. Честно! Но сначала тебя поглажу! Ты бы знал, какая у тебя мягкая шёрстка! Ай, не кусайся!

Дрова в камине тихо переговаривались. За окном пошёл снег. Я чесала недовольного нетопыря за ушком и думала о том, что, возможно, мой пирожок с предсказаниями оказался неправ.
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Зимние каникулы погрузили Стоунклад в снежную тишину. Студенты и большинство преподавателей разъехались по домам. Мэй долго порывалась остаться в академии вместе с Эндрю, который не рвался встречаться со своими родными, но ожидаемо проиграла битву с матерью – миссис Чанг впала в ярость, стоило Мэй только заикнуться о том, чтобы провести каникулы вне дома и не увидеться с бабушкой, дедушкой и другими родственниками, которых непременно оскорбит такое страшное неуважение. Надо признать, сражалась Мэй достойно, но ни логически выстроенные аргументы, ни апелляция к совершеннолетию не прошли, стёртые в порошок материнским: «Делай что хочешь». Мэй уехала с острова первым утренним паромом. Я осталась в комнате одна.

Первые три дня каникул я провела в постели. Спала до обеда, валялась в обнимку с потрёпанным томиком «Интервью с вампиром», который Мэй откопала в какой-то букинистической лавке Терсо и, хихикая, вручила мне перед отъездом. Перелистывая страницы, я пыталась представить Кая в белой рубашке с жабо, расшитом узорами жилете, обтягивающих бриджах и белых колготках, но ничего не получалось, тогда я попробовала вообразить килт и берет, но в моей голове Кай так прочно сросся с чёрным худи и джинсами, что и тут меня ждал провал.

Выползала я из постели только к ужину, чтобы после вернуться в комнату и завалиться спать. Вечером третьего дня я снова спустилась поесть. В столовой оказалась лишь парочка-другая незнакомых студентов, по какой-то причине тоже решивших провести каникулы в Стоункладе. К своему удивлению, за дальним столом я обнаружила Кая, который неторопливо жевал тыквенный пирог, глядя в книгу. Рядом лежал фантик от «Сникерса» и стояла пустая чашка. Последовав его примеру, я подошла к столу со сладостями, положила на поднос кусок пирога, щедро посыпанный сахарной пудрой, и налила большую чашку кофе. Прихватила с соседнего стола пару сэндвичей с яйцом и направилась к Каю.

– Привет! – Я села на свободный стул и тут же приступила к сэндвичу. – Как спалось?

Кай отложил «Чужестранку» и посмотрел на меня задумчиво.

– Несколько раз просыпался и проверял, не превратился ли снова в летучую мышь.

– О! – Я подскочила на стуле и чуть не выронила сэндвич изо рта. – Кстати об этом! Все вампиры так умеют?

– Никакие вампиры так не умеют. – Кай потёр переносицу. – По крайней мере, я так думал.

– Мм… – Я стряхнула крошки с подбородка и подпёрла его рукой. – Может, это какой-то потерянный во времени дар, который мне удалось разбудить? Тут вот у вампиров есть всякие сверхъестественные способности. Читал? – Я постучала по обложке книги «Интервью с вампиром», которая лежала на подносе. – Лестат вот умеет читать мысли. О! Ещё Эдвард из «Сумерек» читал мысли. – Я прищурилась. – Ты…

– Нет, я не могу читать мысли.

– Кстати, сколько тебе лет?

– Двадцать пять.

Я с подозрением прищурилась, придвигаясь ближе.

– И давно тебе двадцать пять?

Кай непонимающе свёл брови.

– Почти шесть месяцев. Это важно?

– В смысле тебе просто двадцать пять? Не сто двадцать пять или двести двадцать пять?

– Просто двадцать пять.

– Мм, – протянула я с разочарованием. – Но ты хотя бы бессмертный?

– Умереть я могу. Но при благоприятных условиях срок моей жизни не ограничен. Насколько мне известно.

– Ну, уже неплохо, – удовлетворённо кивнула я. – Пока что у нас есть бессмертие и ускоренная регенерация, но этим уже никого не удивишь. Все вампиры в массовой культуре так умеют. Вот превращение в нетопыря – это уже интересно. – Я дёрнула плечом и усмехнулась. – Немного комично и, согласись, не очень-то полезно. О! В «Дневниках вампира» вампиры умели подчинять других своей воле. Ты так можешь?

– Нет.

– А что ты можешь?

– Не знаю. Ничего. – Кай выглядел озадаченным, смотрел так, будто мои вопросы не имели смысла. – Того, что ты перечислила, недостаточно?

– Ладно. – Я недовольно поджала губы. – Ты сказал, что вампирами рождаются.

– Да.

– Откуда вы взялись?

– Не знаю. – Кай растерянно пожал плечами. – Оттуда же, откуда и ведьмы? Из недр Потока?

Я кивнула, это имело смысл. Поток – начало и конец всего. Он даровал силу ведьмам, из него вышли и в нём сгинули боги, Поток вполне мог дать начало и вампирам.

– А размножаетесь вы?..

– Обычно мы занимаемся сексом, – невозмутимо ответил Кай. – Тебя интересует, как именно это происходит?

Я почувствовала, как вспыхнули щёки, а за ними – и уши.

– Не стоит! Думаю, суть я уловила. Ты сказал «обычно»?

Кай кивнул и продолжил всё тем же будничным тоном:

– Можно обратить смертного в вампира, дав ему моей крови. Но такой вампир не будет… полноценным. Кожа и глаза станут чувствительны к солнечному свету, не смертельно, но могут остаться серьёзные ожоги. Такой вампир не сможет есть обычную еду. – Кай кивнул на свой тыквенный пирог. – Только пить кровь. Что ещё? Ах да, насколько мне известно, они стерильны.

– Насколько тебе известно?

– Ты хочешь знать, проверял ли я?

– А ты проверял?

– У меня был многократный сексуальный контакт с обращённой женщиной, но я не преследовал цель проверить её способность к деторождению. Если тебя интересует результат, то беременность не наступила.

Я опешила от такой его откровенности и даже перестала жевать. Меня нельзя назвать ханжой, но та лёгкость и непринуждённость, с какой Кай говорил о своей сексуальной жизни, даже для меня была в диковинку. И снова меня посетила мысль о том, что, возможно, вампиры и правда ничего не чувствуют или, во всяком случае, чувствуют иначе. Или, может, дело было вовсе не в сущности Кая, а в том, что его с тринадцати лет воспитывал Надзор.

– Тебя интересует что-то ещё?

– А? – Я моргнула, не сразу решившись задать следующий вопрос. – А эта… женщина, она вроде как… твоя девушка?

– Коллега.

– Коллега?

– Это значит, что мы какое-то время работали вместе.

– Я знаю, что значит слово «коллега», это… – Я осеклась. – Какое-то время? Больше не работаете?

– Да.

– Почему?

– Она умерла.

– А…

– Если позволишь, я бы не хотел об этом говорить. – Кай сказал это быстрее, чем я успела задать следующий вопрос, и только тут до меня дошло, что происходит. Наша связь.

– Ой, прости, я не хотела тебя заставлять! – Я вскинула руки и чуть не опрокинула чашку с кофе. Охнула, пытаясь её поймать, но Кай меня опередил. Наши пальцы соприкоснулись, и я зачем-то отдёрнула руку и спрятала под стол.

– Ты не заставляешь, – спокойно сказал Кай, наблюдая за моей реакцией. – Но здесь я хотел бы прочертить некоторые границы.

– Разумеется. – Я сидела, сцепив пальцы под столом, заливаясь краской, и чувствовала себя необъяснимо глупо. И что на меня нашло? Опять. Невозмутимое спокойствие Кая выводило из себя, заставляло чувствовать себя незрелым подростком. Возможно, отчасти так оно и было.

– Привет! – У стола возник Эндрю с подносом, полным еды. К слову, ел он даже больше, чем Мэй. Не удивлюсь, если сошлись они в том числе благодаря любви к еде. – Не против, если я присоединюсь?

– Конечно, садись! – Впервые я была искренне рада появлению Эндрю.

– Эндрю Фостер. – Он протянул руку Каю, и тот, помедлив, пожал её. – Парень её подруги.

– К… хм, Кай Фрейзер, следователь Надзора.

– Ага, слышал. О вас все говорят, мистер Фрейзер. – Эндрю улыбнулся. – Зачем пожаловали к нам в Стоунклад, если не секрет?

Я с удивлением взглянула на Эндрю. Он стал гораздо более разговорчивым и открытым после того, как сошёлся с Мэй, даже голову начал регулярно мыть, но такого напора от него ожидать не приходилось.

– Боюсь, не могу поделиться с вами подробностями, мистер Фостер.

– Очень жаль, мистер Фрейзер, потому что сдаётся мне, – Эндрю наклонился ближе и указал вилкой на Кая, – что работаете вы очень плохо.

– Эндрю, какого хрена? – Я не понимала, что происходит, и совершенно растерялась.

– Разве я не прав, Китти?

– Ещё раз меня так назовёшь, получишь по морде, Энди, – прошипела я. Так меня мог называть только один человек, и Эндрю точно им не был. Эндрю же пропустил мои слова мимо ушей, продолжая нападать на Кая:

– Пока вы тут занимаетесь, – он обвёл нас с Каем выразительным взглядом, – подробностями, которыми не можете поделиться, в Стоункладе погибла студентка. По коридорам шастает чей-то призрак и Поток знает что ещё творится или сотвориться собирается. Почему, когда Надзору действительно есть чем заняться, он не делает ни черта?

Я сидела, будто мешком по голове оглушённая. Мир вдруг задрожал, сузившись до одной точки, мне показалось, что я ослепла. Пришлось зажмуриться и сделать несколько глубоких вдохов, чтобы прийти в себя. Я снова различила Эндрю, который продолжал что-то говорить.

– Эндрю, Джиа…

– … разумеется, спрыгнула не сама! – перебил меня он. – И если вы ещё не поняли, то раз в замке появился призрак, значит, умер кто-то ещё. А вы, – он снова ткнул вилкой в сторону Кая, – мистер Фрейзер, всё проморгали.

В суматохе дней я совсем забыла о призраке, которого встретила в библиотеке. Получается, Эндрю тоже его видел?

– Ты тоже его видел? – эхом повторила я вопрос, который стучал в моей голове.

– Перед Модранихтом, – кивнул Эндрю. – Выскочил на меня в северном коридоре. Я чуть не обделался от страха.

Кай посмотрел на меня непонимающе.

– Почему ты мне не рассказала?

– Я собиралась. – Я виновато пожала плечами. – Но как-то из головы вылетело.

Эндрю присвистнул:

– Китти, у тебя прекрасная смышлёная головка, но как ты умудрилась забыть про призрака?

Я сжала кулаки, Эндрю нарывался на акт насилия. В последний раз меня таким снисходительным тоном отчитывал дядя Ричард. И только его «Китти» не влекло за собой разрушительных последствий – слишком уж сильно я его любила. Врезать Эндрю прямо сейчас или перед сном выбрать для него проклятие из маминого гримуара? Два дня поноса должны привести этого придурка в чувство. А может, даже три.

– Это плохо. – Голос Кая вырвал меня из размышлений.

– Что?

– Мистер Фостер прав: раз появился призрак, то в академии кто-то погиб. И это не был призрак Джиа, над телом были проведены все необходимые ритуалы, чтобы не допустить расщепления.

– И я видела призрака до её смерти. Это кто-то другой. Но никто из студентов не пропадал. Такое бы заметили.

– Вы же все тут такие внимательные, – усмехнулся Эндрю, приступая к пирогу. – Полагаю, если бы я не наткнулся на призрака, наш дорогой следователь бы о нём и не узнал, пока тот не убил кого-то ненароком. Хотя и тут я не уверен.

Эндрю откровенно нарывался, и я поражалась его… смелости? Глупости? Это я знала, что Кай не полезет на рожон, но другой пёс Надзора запросто за подобные нападки мог упечь Эндрю за решётку на пару весёлых денёчков. Я невольно вновь вспомнила дядю Ричарда и маму – они тоже никогда ничего не боялись. И для них это закончилось очень плохо. Не желая предаваться болезненным воспоминаниям, я перевела взгляд на Кая. Его нападки Эндрю совсем не трогали. Он принимал их, кажется действительно считая, что облажался. Кай молчал, о чём-то сосредоточенно размышляя. Наверное, мы и правда расслабились, купившись на такое желанное затишье. Не знаю, как Кай, а я втайне даже рада притвориться, что всё так… обычно. Мне это было нужно.

– Надо узнать, кто погиб, и упокоить его, – наконец сказал Кай. – Пока студенты и преподаватели не вернулись в академию и призрак никому не успел навредить. И разобраться в случившемся, разумеется.

– Как? – развела руками я. – Замок огромный, тут можно труп неделями, если не месяцами искать.

«Нэнси ты так и не нашёл», – хотелось добавить мне, но я, разумеется, сдержалась. Кай задумчиво посмотрел на Эндрю, и тот вдруг усмехнулся, будто понял его без слов:

– О, да ты шутишь!

– Я не ведьмак, – пожал плечами Кай. – А вопрос нужно решить быстро.

Улыбка Эндрю стала ещё шире.

Я растерянно и раздражённо переводила взгляд с одного на другого. Погодите, я что-то пропустила или эти двое умудрились спеться? Как парочка после ссоры, ей-богу. Я помахала рукой между ними.

– Может, поделитесь, мальчики?

Эндрю перевёл на меня полный восторга взгляд.

– Твой приятель хочет, чтобы мы поймали призрака.

 
По-хорошему стоило сообщить о происходящем мисс Гримм. Ловить призрака – занятие опасное, а если учесть тот факт, что само его присутствие говорило о наличии в академии трупа, поставить в известность руководство было необходимо. Но Кай этого не предложил. И я понимала – почему. Для него ещё одна жертва означала новую встречу с Расщепляющим. Я бы на его месте тоже постаралась оттянуть этот момент. К тому же мисс Гримм, к счастью или к сожалению, покинула Стоунклад ещё в первый день каникул.

– Так, нам нужны ингредиенты! Много ингредиентов! – Эндрю хлопнул в ладоши, когда мы перебрались из столовой в мою комнату, и шлёпнулся на кровать Мэй.

– Говоришь так, как будто ловишь призраков каждую неделю, – проворчала я, забираясь с ногами на свою постель. Его энтузиазм меня настораживал, хотя в глубине души я изнывала от любопытства. Не каждый день выпадает шанс расставлять ловушки на мёртвых.

– Нет, но обычно подобные ритуалы не обходятся одной нарисованной мелком пентаграммой на полу.

– На самом деле нужно не так уж и много, – подал голос Кай. Он остался стоять у двери, привалился спиной к стене и скрестил руки на груди. – Свечи, ладан, рута, шалфей, соль и розмарин. И да, мелок тоже нужен.

– Ну, с мелом и солью проблем не будет, – сказал Эндрю. – А вот всё остальное…

– Свечей полно. – Я кивнула на шкаф в углу комнаты. – А всё остальное стащим из кабинета алхимии, как обычно.

– «Как обычно»? – в один голос переспросили Эндрю и Кай. Эндрю – заинтересованно, Кай – удивлённо.

Я пожала плечами.

– Что? Я не самая образцовая студентка. – Наши с Каем взгляды встретились. – Или ты забыл, как мы познакомились?

– А как вы познакомились? – спросил Эндрю.

– Это не важно, – отмахнулась я. – Важно, что я могу достать все травы. Главный вопрос, как мы поймаем призрака, если не знаем, кто это? Без имени или личной вещи не получится его просто призвать в круг.

– Будем проводить ритуал на местности, – сказал Кай. – Стоунклад, как и все академии и школы, периодически очищают от призраков и духов, так что, скорее всего, призрак один. Обычно они не могут удаляться дальше чем на двести метров от тела или места гибели, в зависимости от того, к чему привязаны. Так что нас интересует пространство в районе библиотеки и коридора, где призрака видел Эндрю. Нужно найти подходящее место в интересующем нас радиусе.

– Отлично, тогда Китти достанет травки, а я подыщу для нас уединённое местечко! – Эндрю подмигнул Каю, а я всеми силами старалась скрыть раздражение от его присутствия. – Это будет захватывающе!

Как только Эндрю покинул комнату, я набросилась на Кая, выплёскивая гнев.

– Ладно, я понимаю, почему ты не зовёшь своих друзей из Надзора. Но его ты зачем в это втянул? – зашипела я, указывая на дверь.

– Потому что я не могу провести ритуал сам. Я чую магию, но сам не могу ей управлять. Раз Эндрю в курсе про призрака, то пусть поможет.

– Я сама могу провести ритуал.

– Это слишком опасно, ghealach, – отрезал Кай. – У тебя ещё нет ни опыта, ни достаточно сил. Один из вас проведёт ритуал по призыву, второй – по упокоению. Я запечатлю призрака на себя, чтобы он вас не тронул.

– Я справлюсь и одна.

– Даже опытной ведьме оба ритуала зараз даются непросто, Кэтрин, – терпеливо возразил Кай. – Дело не в том, что я недооцениваю тебя или жалею. Я много раз участвовал в подобном и знаю, сколько сил требуется. Одна ты не справишься.

– Ты меня не знаешь. – Я упрямо стояла на своём, хотя в глубине души и понимала, что Кай прав.

– Я знаю достаточно. Либо участвуем втроём, либо не идём вообще, и я вызываю Надзор. Я не буду рисковать твоей жизнью.

 

 
В отличие от других преподавателей профессор Ноденс на каникулы никуда не уехал и продолжал торчать в своём кабинете, проверяя работы и рефераты. Поэтому мне пришлось поиграть в шпионку и несколько часов караулить его в соседнем коридоре. Когда он наконец вышел из кабинета и направился в кафетерий за любимыми булочками, я тенью юркнула в аудиторию.

Подсобка с зельями и ингредиентами для них, как всегда, была в идеальном порядке. Деревянные аптекарские шкафы стояли ровными рядами, и каждый ящичек был подписан аккуратным каллиграфическим почерком профессора Ноденса. На открытых стеллажах блестели банки и склянки из прозрачного и коричневого стекла, обязательно – с этикетками. На нижних полках выстроились котелки самых разных размеров, выше – ступки. За закрытой дверью хранились опасные вещества и зелья, выдача которых строго контролировалась, но они, слава Потоку, сегодня меня не интересовали. Я остановилась возле банки с заспиртованной гадюкой, соображая, в какую сторону двигаться, бегая взглядом по надписям на ящичках.

«Ладан, рута, шалфей, розмарин», – повторяла я про себя. Травы вполне безопасные, их часто используют в бытовых обрядах. Возможно, я даже могла их просто попросить, но не хотела рисковать и ненароком вызвать у профессора ненужные вопросы. В конце концов, мне всегда было проще рисковать исключением из академии, чем прибегать к разговорам. Думаю, Кай прав и у меня действительно проблемы с доверием. С другой стороны, могло ли сложиться иначе в мире, где существует Надзор?

Взгляд зацепился за надпись «Ладан». Я быстро оглянулась на дверь – никого. Подошла к шкафчику и бесшумно выдвинула ящичек. Каждая порция измельчённой смолы хранилась в маленьком пакетике из пергаментной бумаги. Пары таких должно хватить. Я быстро спрятала добычу в карман юбки и принялась искать дальше. Шалфей в пучках и веточки розмарина нашлись быстро, и мой карман потяжелел ещё на четыре конвертика. Пальцы заскользили по ящичкам в поисках руты. Она оказалась в самом дальнем шкафу. Но не успела я открыть его, как услышала скрип открывающейся двери. Сердце ухнуло в пятки, а я юркнула за ближайший стеллаж, присела, прячась за деревянными ящиками и чугунными котлами. Я тут же пожалела о своём решении – столкнись я нос к носу с профессором на пороге комнаты, смогла бы придумать внятную отговорку, а вот если он обнаружит меня ползающей по полу с явным намерением скрыться… Как тут оправдаться? Но менять что-то было уже поздно, дверь хлопнула, и шаги зазвучали совсем близко. Всё ближе и ближе. Я стиснула зубы и поползла дальше, надеясь обогнуть стеллаж, не попасться профессору на глаза и осознавая, в какое глупое положение попала.

Над головой мелькнула тень, и я почти прижалась к полу. Вдруг он разглядит меня сквозь банки! Чёрт! Выждав пару секунд, я продолжила путь. Почти добралась до угла, когда коленкой налетела на ножку стеллажа, я дёрнулась от неожиданности, колготки зацепились за что-то острое, лопнули, пуская длинную стрелку, колено пронзила острая боль.

Шаги остановились, и я замерла, затаив дыхание. Сглотнула, пытаясь протолкнуть сердце, застрявшее в горле. Силилась придумать, что делать, но в голове стало предательски пусто.

Я вздрогнула, когда в замке щёлкнул ключ. Профессор Ноденс зашёл в кабинет с опасными зельями и закрыл за собой дверь. Выдохнув, я, подгоняемая адреналином, вскочила на ноги и кинулась к шкафу, надеясь, что двигалась достаточно тихо, хотя сказать наверняка бы не могла – кровь в ушах шумела, застилая остальные звуки. Выдвинув нужный ящик, я не глядя схватила несколько конвертиков с рутой, сунула в карман и заспешила к двери. Выскочила в аудиторию и быстрым шагом направилась к выходу. Потянулась к ручке, но тут дверь распахнулась, и я нос к носу столкнулась с профессором Ноденсом.

– Мисс Блэквуд? – Он отпрянул от неожиданности. Его грейхаунд недовольно заворчал, прижимая уши.

Я в замешательстве оглянулась. Если профессор тут…

– Вы что-то хотели, мисс Блэквуд? – Голос профессора Ноденса заставил меня вздрогнуть.

– А… я… у меня закончились насекомые для нетопыря, я хотела попросить вас одолжить мне ещё немного.

– Разумеется, мисс Блэквуд, пройдёмте. – Он направился к подсобке, я засеменила следом. – Как поживает ваш маленький друг? Вы уже освоились?

– Да, вполне, спасибо, что спросили, профессор.

– Я вижу, что пути Потока между вами стали гораздо чётче. – Профессор Ноденс оглянулся и подарил мне участливую улыбку. – Это хороший знак.

– Разве могло быть иначе?

– Всякое бывает… – туманно ответил профессор Ноденс, а я всё ещё слишком нервничала, чтобы просить разъяснений.

Мы зашли в подсобку, и профессор подошёл к стеллажу. Я же пялилась на закрытую дверь соседней комнаты. За ней было тихо. Покосилась на грейхаунда – он никак не реагировал.

– Что-то не так, мисс Блэквуд?

Я обернулась. Профессор Ноденс протягивал мне банку с копошащимися белыми личинками.

– Мне показалось, я что-то слышала. Оттуда. – Я указала пальцем себе за спину. – Вы не слышали?

Профессор Ноденс переглянулся со своим фамильяром, посмотрел на дверь, потом – на меня.

– Не слышал.

– Мне показалось, что там кто-то есть.

– Думаете, мисс Блэквуд? Раз это вас беспокоит, давайте проверим.

Профессор Ноденс направился к двери, дёрнул за ручку, но дверь не поддалась. Я нахмурилась. Профессор достал из кармана ключ, отпер замок и открыл дверь. Я выглянула из-за его спины. Тёмная комната, как и предыдущая, только в два раза меньше, была заставлена стеллажами и аптекарскими шкафами. А ещё она была совершенно пуста. Я в замешательстве посмотрела на профессора Ноденса. Он улыбнулся.

– Похоже, вам всё же показалось, мисс Блэквуд.

– Похоже, – пробормотала я и заторопилась к выходу. – Ну, тогда я, пожалуй, побегу. До свидания, профессор!

– Мисс Блэквуд!

Я замерла в дверях – он что-то заметил? Я не закрыла ящик? Стараясь выглядеть непринуждённо, я обернулась.

– Да, профессор?

Он помахал баночкой.

– Вы забыли личинки.

– Действительно. – Я сконфуженно улыбнулась и вернулась, чтобы забрать банку. – Прошу прощения.

– Всего доброго, мисс Блэквуд. – Профессор Ноденс не сводил с меня пристального взгляда. По спине забегали непрошеные мурашки, и я с трудом удержалась от того, чтобы не вжать голову в плечи.

– Всего доброго, профессор. – И выскочила за дверь.

 

 
– Ты уверена, что там кто-то был? – Кай рассматривал царапину на моей коленке. Я сидела на кровати в его комнате, Кай сидел на полу, скрестив ноги.

– Я слышала шаги, видела тень, ай! – Я дёрнулась, когда он приложил к ранке ватный диск с антисептиком.

– Прости, царапина довольно глубокая, надо хорошо обработать. – Кай потянулся к рюкзаку, который лежал рядом, и достал пластырь.

– Немного странно видеть вампира, который носит с собой аптечку.

Кай ухмыльнулся и взглянул на меня снизу вверх.

– А ты часто общаешься с вампирами?

– Я что, слышу что-то похожее на иронию? – Я расплылась в ответной улыбке и покачала головой. – Неужели я всё же хорошо на тебя влияю?

– Не уверен, что хорошо.

– Эй! – Я махнула ногой, делая вид, что собираюсь его пнуть, но Кай перехватил мою лодыжку и опустил стопу себе на бедро. Скользнул ладонью по икре и остановился под коленом, не позволяя мне двигаться. Я застыла, глядя, как его пальцы сжимают мою ногу. Вскинула взгляд, когда Кай зубами раскрыл упаковку с пластырем и, одной рукой ловко сняв защитную плёнку, приклеил пластырь к царапине. Я тихо выдохнула и отвела взгляд. – Интересно… – Я осеклась и прочистила горло, чтобы избавиться от внезапной хрипотцы в голосе. – Интересно, как ему удалось исчезнуть из запертой комнаты. Она крошечная, нет ни окон, ни других дверей. Вдруг это Нэнси? Или тот жуткий парень?

Я поёжилась от воспоминаний. Закусила ноготь на большом пальце и нахмурилась.

– Ничего не понимаю.

– Я тоже. Но, может, сегодня мы сумеем что-то разузнать.

Кай надел мне на ногу ботинок и снова поставил её к себе на колено, собираясь зашнуровать. Этого я уже не выдержала.

– Я сама! – Выдернув ногу и чуть не навернувшись с кровати, я вцепилась в шнурки. Мне понадобилось несколько секунд, чтобы вспомнить, как с ними обращаться. Боги, да что со мной? Я обернулась, услышав, что Кай поднялся на ноги, и выхватила своё отражение в зеркале у кровати. Пунцовое лицо выделялось на фоне синего свитера. Я приложила холодные ладони к горячим щекам, радуясь, что Кай отошёл к столу и не видит меня.

«Возьми себя в руки, Кэтрин Блэквуд».

Хотелось открыть окно и упасть лицом в снег, скопившийся на козырьке.

– Чаю? – спросил Кай, оборачиваясь.

– С молоком, пожалуйста. – Я уже открывала окно.

 

 
Мы собрались после заката. Эндрю привёл нас в пустующую аудиторию, практически одинаково удалённую от библиотеки и коридора, где был замечен призрак. И при этом аудитория пряталась в боковой нише и не просматривалась из основного коридора – к выбору Эндрю подошёл с умом. Пока они с Каем отодвигали столы к стенам, я начала чертить на полу ловушку по схеме, которую мне выдал Кай.

– И часто вам в Надзоре приходится ловить призраков? – спросил Эндрю, поднимая стул на столешницу.

– Случается, – ответил Кай.

– И как вы справляетесь? Вы же сказали, что не ведьмак. Кто вы тогда?

– Не ведьмак. Обычно я работаю в паре с ведьмой или ведьмаком. – Кай стал доставать из рюкзака свечи, которые мы прихватили из моей комнаты вместе с медной чашей для зелий. – Так… удобнее.

Я бросила на него быстрый взгляд, понимая, что именно удобнее. Присматривать за вампиром. Держать его в узде. Приструнить, если потребуется. Интересно, носила ли бывшая напарница при себе Расщепляющий?

– А почему сюда вы приехали один? – продолжил допрос Эндрю, расставляя свечи по контуру круга, который я успела начертить.

– Это моё первое самостоятельное дело. – Кай высыпал в чашу руту, а я снова пробежалась по нему взглядом. Первое дело, значит. И всё тут же пошло наперекосяк. И, судя по тому, что сейчас мы проводили ночь, нарушая правила академии, возвращаться в Лондон с провалом Каю нельзя. Эндрю же на слова Кая только многозначительно хмыкнул.

Внутренности круга я стала заполнять вязью ведьмовских рун. Не все из них я помнила, но некоторые узнавала. Руна души расположилась на севере, под ней – перечёркнутая руна человека, по периметру – символы железа. В рунах пряталось заклинание призыва и поиска – они переплетались красивым узором, становясь единым целым.

Я вышла из ловушки и села на пол рядом с Каем – он расположился «в ногах» круга и уже успел смешать все ингредиенты в чаше. Эндрю заканчивал зажигать свечи.

– Что дальше? – спросила я.

Кай поджёг содержимое чаши, установил её в центр круга, вернулся к рюкзаку и протянул Эндрю карточку с заклинанием. Карточку с заклинанием, предназначенным для меня, я получила заранее.

– Прочитай заклинание. Я запечатлю призрака на себе и буду задавать вопросы. Ни в коем случае не заходите в круг. Будьте осторожны, не позволяйте призраку коснуться вас.

Мы с Эндрю кивнули, я на всякий случай отступила от круга ещё на один шаг. Пробежалась взглядом по странице с заклинанием, которое Эндрю, как и полагается, сперва читал про себя, чтобы не допустить ошибок. Заклинание необычное – явно авторское, написанное беглым, торопливым, но красивым, разборчивым почерком. Интересно, кто его придумал? Ведьмы часто сами сочиняли заговоры, придумывали обряды. Поток откликался на любые языки и просьбы, если ведьма чётко понимала, чего хочет. Главное – отыскать это понимание в себе. Я прикрыла глаза, хоть я и не читала заклинание, но тоже участвовала в ритуале и не должна была отвлекаться, чтобы невзначай не помешать Потоку. Сперва нужно найти духа, который бродит по академии – я представила сияющую фигуру, которую встретила в библиотеке. Заключить его в круг, который станет моей защитой и ловушкой для духа. Я не стремилась навредить духу, лишь поговорить и, если получится, упокоить. Я шла на эту встречу с мирным сердцем. Набрав в грудь побольше воздуха, я сосредоточилась, ощущая, как по венам побежала щекотка магии, когда Эндрю начал читать.

 

 
Дым над чашей заволновался, завихрился. Огонь затрепетал, и на мгновение мне показалось, что свечи потухнут. Но нет, пламя вспыхнуло выше и ярче. По спине побежали мурашки от внезапного холода, и я выдохнула облачко пара. Повеяло сыростью, воздух наполнил затхлый подвальный воздух и сладковатый запах разложения. Над чашей появилось слабое свечение. Оно постепенно разгоралось, приобретая более чёткие очертания. Я увидела прозрачные кудри, юбку, которую словно то и дело подхватывал ветер, но лицо никак не желало обретать черты. Призрак заметался в круге, попытался пересечь черту, но не смог, наткнувшись на невидимую преграду.

– Душа повреждена, – сказал Кай. – Призрак, назови себя.

Призрак не обратил на него никакого внимания, продолжая биться о невидимую стену ловушки. Повреждённые души. Два варианта. Либо человек погиб очень давно, так давно, что забыл себя, потерял связь с миром и с Потоком. Либо – об этом я думать не хотела – погиб настолько жестокой смертью, что предпочёл забыться, лишиться разума.

 

 
– Вспомни своё имя. – Кай обошёл круг, встав перед призраком. – Как тебя зовут? Кто ты? Откуда?

Призрак не отвечал, он всё продолжал куда-то рваться, не замечая ничего вокруг.

– Есть способ её разговорить? Какое-нибудь заклинание? – спросил Эндрю. – Эй, мистер следователь!

– Нет, такого способа нет, – ответил Кай, и я уловила в его голосе нотки раздражения. – Но, скорее всего, она стремится вернуться к своему телу. – Он посмотрел на меня.

– Выпускай её, – нетерпеливо сказала я. – Пусть отведёт нас.

– Твоё тело, – сказал Кай, и призрак замер, будто наконец услышал его. – Я выпущу тебя. Отведи нас к нему, и мы поможем тебе. Но сперва – договор.

Призрак наклонил голову набок, будто вслушивался в его слова. Кай набрал в грудь воздух, медленно выдохнул и протянул к призраку руку.

– Ты что делаешь! – крикнула я, но было поздно.

Призрак схватил Кая за запястье. Раздалось шипение. Кай согнулся пополам, стараясь сдержать крик, но наружу всё равно вырвался приглушённый вой. Я зажала рот ладонями, не зная, что делать. Завоняло горящей плотью. Кай зажмурился, оскалился, клыки удлинились, а когда он распахнул глаза, они были чёрно-золотого цвета.

– Ни хрена себе, – услышала я голос Эндрю. – Ты тоже это видишь, Китти?

– Заткнись, Фостер! – гаркнула я, бросаясь к Каю.

– Не подходи! – крикнул он, но я не послушалась.

Призрак разжал пальцы, и Кая повело, он сделал несколько шагов в сторону, стараясь удержать равновесие, но врезался плечом в стену.

– Всё нормально! – зарычал он, вскидывая здоровую руку, чтобы меня остановить. На второй алел отвратительного вида ожог. Кай попытался выпрямиться, его лицо перекосило от боли, и он снова чуть не упал. Он поднял на меня полный боли взгляд и попытался успокоить: – Это договор. Всего лишь договор. Она отведёт нас. Это не позволит ей исчезнуть или навредить вам. Она… – Он задохнулся. А я, наплевав на его знаки, всё же подошла и забросила здоровую руку себе на плечо. Кай замер на мгновение, я почувствовала его тяжёлое дыхание на своей шее. – Отойди, – тихо сказал он. – Ради всех богов, Кэтрин, отойди от меня сейчас же.

Я сглотнула и посмотрела в его чёрно-золотые глаза. Сердце бешено заколотилось от страха, когда я поняла, почему он просил не подходить. Ему было больно. И тело настойчиво подсказывало ему способ эту боль унять.

На этот раз я послушалась. Отпустила Кая и отошла в сторону, на всякий случай встав поближе к Эндрю. Я не пыталась спрятаться от Кая, нет, я прикрывала Эндрю собой на случай, если Кай решит закусить им.

– Ты же расскажешь, что… – начал было Эндрю шёпотом.

Я резко обернулась.

– Проболтаешься хоть кому-то, и он тебя сожрёт.

Эндрю вскинул руки.

– Понял-понял, божечки, зачем же так резко.

Он бормотал что-то ещё, но я уже не слушала. Я напряжённо следила за Каем. Он немного пришёл в себя, выпрямился, придерживая раненую руку за локоть. Кожа не заживала, наоборот, она будто продолжала тлеть. Сделав несколько глубоких вдохов и выдохов, Кай взял себя в руки и повернулся к Эндрю:

– Фостер, останешься тут, всё приберёшь, а потом вернёшься к себе в комнату. И никому ни слова, иначе завтра же окажешься в тюрьме, – грозно сказал Кай, а когда ответа не последовало, прорычал: – Ты понял меня?

– Да, о’кей, нет проблем, – отшатнулся Эндрю. – Боги, мужик, ну ты и стрёмный.

Кай на него уже не смотрел.

– Кэтрин, возьми рюкзак и держись за мной, – скомандовал он. – К призраку близко не подходить.

– Да, хорошо, поняла.

Я подхватила с пола рюкзак и забросила себе на плечо.

Кай кивнул, вернулся к границе круга и ногой стёр мел. Призрак медленно выплыл из круга, направился к двери и бесшумно просочился сквозь неё. Мы с Каем переглянулись и заспешили следом. Я успела увидеть, как в коридоре призрак проваливается сквозь пол.

– На лестницу! – сказала я, и мы побежали.

Призрак ждал нас в холле нижнего этажа, но, стоило нам приблизиться, он снова поплыл прочь, в сторону закрытого крыла, то исчезая из виду, то появляясь вновь в разных частях длинного коридора.

– Закрытое крыло, – бросила я на бегу. – Там никого нет, в том числе горгулий мисс Гримм. Отличное место, чтобы кого-то убить.

Мы побежали быстрее, боясь из-за заминки потерять призрака.

– Сюда, главные двери закрыты. – Я свернула в побочный коридор, когда увидела, как призрак скрылся за дверями с тяжёлым навесным замком. Мы нырнули в старую комнату для прислуги, в которой был второй выход – как раз в нужное нам крыло. С этим замком я разобралась давным-давно.

Пыльный коридор с заколоченными окнами встретил нас темнотой. Я достала из рюкзака Кая фонарик.

– Ты видишь призрака? – хрипло спросил Кай, осматриваясь, и я стала рыскать фонариком по коридору в поисках полупрозрачной фигуры.

– Кажется, зашла в ту дверь. – Я поспешила в дальний конец коридора.

Призрак привёл нас в небольшую комнату, которая когда-то служила спальней. На полу до сих пор лежал пыльный, изъеденный молью ковёр, каркас кровати был накрыт белой тканью от пыли. Такая же ткань покрывала стол, кресло, шкафы и прикроватные тумбочки. Камин был закрыт чёрной решёткой. Призрака нигде не было видно.

– Ты же сказал, что она не исчезнет, – прошептала я, отчего-то не решаясь говорить громко.

– Она тут. – Кай озирался по сторонам. – Всё ещё холодно.

– Или тут просто не топят. – Я пнула камин, но тут же вскрикнула, когда голова призрака показалась из белого чехла, накрывающего один из шкафов. Окинув комнату невидящим взглядом, призрак снова исчез.

Я подбежала к шкафу и сдёрнула покрывало. Это оказался стеллаж с книгами. Мы с Каем переглянулись.

– Ещё один тайный проход? – спросил он без особого энтузиазма в голосе.

– Похоже на то. – Я принялась по очереди выдвигать книги, надеясь найти рычаг или что-то вроде того, что там обычно бывает в фильмах. Кай помогал мне здоровой рукой.

Спустя несколько минут мы перебрали все книги, но это были просто книги, никаких скрытых механизмов или таинственных знаков, которые могли бы помочь.

– Может, рычаг где-то ещё? – Кай внимательно рассматривал камин.

– Или его вообще нет! – воскликнула я и повторила пароль в библиотеку: – Ostende mihi secretum tuum.

Ничего не произошло. Тогда я попросила дверь открыться в стихах. Испробовала ещё парочку фраз на латыни и даже «сим-сим, откройся», но ничего не подействовало. Тогда в дело вмешался Кай. Он подошёл к стеллажу и просто навалился на него. Стиснул зубы и зарычал, упираясь ногами в пол. На лбу выступила испарина, дыхание снова сбилось, но стеллаж нехотя поддался.

– Иногда грубая сила – лучшее решение интеллектуальных задач, – заключила я, наблюдая, как стеллаж медленно сдвигается в сторону и открывает чёрный провал в стене. – Ну? Кто первый?

Кай тяжело выдохнул, привалился к стене, и мне показалось, что он вот-вот потеряет сознание. Я пожала плечами, стараясь выглядеть бодрой и бесстрашной, чтобы Каю не пришлось беспокоиться ещё и о том, что у меня поджилки от страха тряслись.

– Ладно, давай я.

– Всё в порядке. – Кай оттолкнулся от стены и первым зашёл в провал. – Осторожно, тут ступеньки.

Я зашла следом и тут же съёжилась перед обступившей меня холодной чернотой. Крутые ступеньки привели в узкий коридор. Сырой могильный запах прилип к коже, тишина стала непроницаемой. Паутина налипала на лицо и щекотала руки. И я изо всех сил старалась не паниковать и не отрывать взгляда от спины Кая, который шёл передо мной. Не уверена, что это было хорошее решение, вполне возможно, что тут где-то были припрятаны ловушки или смертельные проклятия. В конце концов, вполне возможно, мы шли прямиком в логово убийцы. Или какого-нибудь кровожадного культа. Или ещё чего похуже.

Не знаю, сколько мы шли. Я уже успела отчаяться и подумать о том, что никогда больше не увижу солнечный свет, когда луч фонарика провалился вперёд и вбок, подсказывая, что мы переходим в более просторное помещение. В пятне света показались низкие каменные своды и испещрённые временем массивные колонны. В стенах я разглядела ниши со странными столами. Такие же каменные столы стояли в центре зала, конец которого терялся где-то в темноте.

– Крипта, – выдохнул Кай где-то сбоку.

– Ох, – вырвалось у меня. Значит, это вовсе не столы. Саркофаги. – Ходят слухи, что рядом с замком раньше был храм Сгинувших Богинь. Ещё до академии и до Триады. Наверное, эта крипта располагалась под храмом. Получается, наш призрак настолько древний?

– Сейчас узнаем. – Кай махнул рукой, и я направила фонарик вслед за ней.

Призрак нашёлся возле каменного саркофага, стоявшего в центре зала. Дух кружил вокруг него и, казалось, очень хотел, но не мог попасть внутрь.

– Помоги-ка мне, – сказал Кай и направился к саркофагу. Я нерешительно переступила с ноги на ногу, с опаской поглядывая на призрака, но всё же направилась следом. Призрак, к моему удивлению, услужливо посторонился, когда мы разом навалились на крышку.

В нос ударил отвратительный запах гниющей плоти. Я отшатнулась, закрывая лицо рукавом, в надежде спастись от вони. Кай остался на месте, продолжая вглядываться в саркофаг. Не желая казаться слабой и одновременно стремясь и боясь скорее узнать, кого увижу, я пересилила себе, подошла ближе и подняла фонарик.

В саркофаге лежали двое. Истлевший скелет и наполовину разложившаяся молодая женщина с длинными тёмно-рыжими локонами. Её кожу покрывали чёрные пятна, по лицу и клетчатому платью ползали опарыши, почерневшие руки с красными ногтями были аккуратно сложены на животе. Челюсть опустилась, открывая ряды ровных зубов, а внутри, кажется, что-то шевелилось.

– Кто это? – пробормотала я.

– Нэнси Галлахер.

Я обернулась. Кай выглядел плохо. Пожалуй, хуже, чем раньше, обливался потом и стоял неровно, опираясь на край саркофага, но держался.

– Она умерла с полгода назад, может, меньше, – сказал Кай, осматривая тело. – Сложно сказать точнее, влажность и насекомые могли значительно ускорить процесс разложения.

Я смотрела на женщину. На Нэнси. Во многих местах обнажились кости – на руках, скулах, глаз не было. Бороться с тошнотой удавалось с трудом, и я позавидовала Эндрю, который этого всего не видел.

– Пока не понимаю, как она умерла. – Кай всматривался в месиво гниющих тканей, взял у меня фонарик и посветил в углы саркофага. – Следов крови нет. Или… Подержи-ка. – Он вернул мне фонарик, смахнул с груди локоны Нэнси и стал расстёгивать пуговицы на платье. И тут я заметила то, что привлекло Кая: узкие тёмные пятна на груди образовывали нечто похожее на круг.

Когда Кай сдвинул ткань, обнажая грудь Нэнси, я охнула. На коже было выжжено солнце. Точно такое же, какое я видела уже дважды под распятыми фамильярами. Нэнси принёс в жертву тот же ведьмак.

– А вот и вторая часть нашего ритуала, – сказал Кай, но тут же сморщился и схватился за раненую руку. Ожог полыхнул красным, кожа начала стремительно чернеть. – Где она?

Я завертелась в поисках призрака. Свет фонарика хаотично метался по крипте. Она появилась из ниоткуда, нависла надо мной и истошно завопила, разевая чёрный провал, оставшийся на месте рта. Я вскрикнула, отшатнулась и, не устояв на ногах, упала. Кай мгновенно встал между нами, закрывая меня собой.

– Не трогай её, Нэнси. Сейчас мы отпустим тебя, потерпи ещё немного.

Призрак завопил снова, и Кай скорчился, хватаясь за руку. И я с ужасом увидела, как увеличивается ожог – почти всё предплечье стало чёрным.

– Кэтрин, – прохрипел Кай. – Заклинание.

Я дрожащими руками залезла в карманы в поисках карточки. Тут же уронила её на пол, подняла и снова чуть не выронила. Выругалась. Призрак продолжал вопить, мучая Кая.

– Шалфей! – гаркнул Кай, заметив, что я собралась читать заклинание просто так.

Чёрт! Я кинулась к рюкзаку, зарылась в него, разбрасывая вещи вокруг и то и дело роняя фонарик. Каким-то чудом я всё же нашла туго скрученный пучок шалфея и зажигалку. Зажигалка никак не желала слушаться, а вой призрака сводил с ума, но я радовалась, что не слышу за ним стонов Кая. Наконец искры превратились в пламя, и шалфей задымил.

Кай завыл, закрывая меня от призрака. Так, ладно, возьми себя в руки, Кэт. Я сдавленно выдохнула, села на колени, положила карточку с заклинанием на пол и осветила фонариком. В другой руке тлел шалфей. Я набрала воздуха в грудь, времени перечитать заклинание про себя не было, и я затараторила:

 

 
Ничего не произошло, и я повторила заклинание снова, стараясь сосредоточиться. Запихнуть страх подальше и вывести на первый план своё намерение, свой приказ, свою просьбу к Потоку.

В тот миг я впервые увидела пути Потока. Серебристо-голубоватое свечение тонкими ручейками окутало призрака, опутало коконом, растворяя в себе. Нэнси замерла, заозиралась по сторонам и, как мне показалось, тяжело и протяжно вздохнула. Свет поглотил её очертания, делая неотделимой частью серебристых ручейков, на несколько секунд в крипте стало светло. Зловещие тени расступились, уступая место вечности, и призрак исчез. Крипта вновь погрузилась во мрак. А потом Кай упал…

Я бросилась к нему, но он уже поднимался на ноги.

– Со мной всё в порядке, – прохрипел он. – Собери вещи, пожалуйста.

Я без лишних споров побросала всё, что успела вытряхнуть, в рюкзак и надела его на плечи. Запоздало заметила, что забыла подобрать небольшой блокнот, быстро сунула его в карман юбки и поспешила за Каем, который шатался, но упрямо шёл вперёд.

На обратном пути мы молчали. Кай всё ещё не позволял ему помочь и упрямо шёл сам. Меня немного потряхивало, и я злилась на себя за трусость. Наверное, если бы здесь не оказалось Кая, которому нужна была помощь, я бы забилась в угол и скулила.

Когда мы добрались до комнаты, Кай уже твёрже стоял на ногах, но всё ещё выглядел хреново. Мертвенно-бледный, с чёрными кругами вокруг глаз. Те уже приобрели привычный зелёный цвет, скрывая вампирскую суть. Рука была обугленно-чёрной до самого локтя, будто Кай держал её в костре. На неё я старалась не смотреть.

Кай тяжело опустился на кровать, а я полезла в рюкзак за аптечкой, хотя слабо представляла, что могло бы помочь в такой ситуации.

– О чём ты думал! – гаркнула я, пряча за злобой страх. – Ты чуть не лишился руки!

– Ничего страшного, это стандартная схема, – ответил он сквозь стиснутые зубы. Я даже боялась себе представить, какую боль он испытывал.

– Стандартная схема? Дать призраку себя убить? – Я распалялась всё сильнее, начала выкидывать из рюкзака вещи. Да где эта чёртова аптечка!

– Ведьму это действительно могло бы убить. Поэтому при работе с повреждёнными душами связь устанавливаю я. Это неприятно, но несмертельно. – Он лёг на спину и протяжно выдохнул. – И это гарантия, что призрак ни к кому другому не прикоснётся и не навредит.

Неприятно? Я взбесилась. Неприятно?! Да он с трудом сохранял сознание!

– Проклятый Надзор! Надо было сжечь его в ту самайновскую ночь! Да где эта грёбаная аптечка! – Я отшвырнула рюкзак в сторону.

– Всё в порядке, ghealach, через неделю станет получше.

– Получше? У тебя рука превратилась в уголь! – Я забралась к нему на кровать и заставила себя посмотреть на рану. Если то, что осталось от руки, можно было назвать раной.

– В призраке было много гнева, он всегда жжётся. Печаль, кстати, холодная. И одиночество тоже. Забавно, я никогда не встречал радостных призраков.

Она всё ещё тлела, будто древесный уголь. Я видела красные искорки, которые вспыхивали в темноте. Капли пота на лбу Кая блестели в лунном свете, дыхание было хриплым и тяжёлым, хотя он и пытался сдержать его и сделать вид, что всё хорошо. И в этот момент меня посетило внезапное осознание.

– Когда Руте было больно, маме тоже всегда было больно. Когда Руту пытали… Почему я не чувствую твою боль?

Кай открыл глаза, и наши взгляды встретились. Ответ прозвучал так просто, что у меня защемило сердце:

– Потому что я не хочу, чтобы тебе было больно.

Я разозлилась. Не знаю почему, но в груди сдавило, и захотелось рычать. Я схватила Кая за грудки и потянула на себя, заставляя сесть. Он помог мне и привалился к спинке кровати.

– Кэтрин, что…

– Так не пойдёт, – перебила я. – У тебя нет недели, чтобы отлёживаться. У нас нет недели. Мы нашли труп, в академии убийца, я не дам тебе расслабляться. – Я закатала рукав и протянула ему запястье: – Можешь выпить моей крови.

Кай посмотрел на меня неодобрительно.

– Кэтрин, это неприемлемо.

– Ты не хочешь? – Я не убрала руку.

Глаза Кая потемнели, в них снова сверкнуло золото, челюсти напряглись.

– Хочу, но это ничего не меняет. – Он отвернулся. – Ты не должна этого хотеть. Не должна вредить себе.

Я разозлилась ещё сильнее. Забралась к нему на колени, обхватила ладонями его лицо и заставила посмотреть на себя.

– Ты хочешь, я предлагаю. Принцип активного согласия, слышал о таком? Если двое отдают себе отчёт в том, что делают, значит, это приемлемо. Я отдаю себе полный отчёт в том, что собираюсь сделать, и согласна на это. А ты?

Кай медлил. Желание боролось со страхом. Боль – с ненавистью. Я – с правилами, которые ему годами навязывал Надзор. Всем. Каждому из нас. И я не знала, что или кто в итоге победит.

По телу прокатилась глубокая волна дрожи, когда рука Кая легла мне на талию. Я поняла его без слов. Стянула с себя свитер, чтобы не запачкать, и бросила на пол, оставшись в топе на тоненьких лямках. Кай коснулся обнажённой поясницы, и кожа вспыхнула под его пальцами, меня бросило в жар, ноги задрожали, и пришлось придвинуться к Каю вплотную, чтобы хоть немного унять дрожь. Воздух рывками вырывался из лёгких. Сердце бешено колотилось, и Кай слышал каждый его удар. Слышал, как кровь неслась по моим венам и артериям, разогревая тело. Глаза Кая окрасились золотом и запылали во мраке. Я подалась ему навстречу, стараясь не дрожать.

– Я могу остановиться. – Дыхание Кая обжигало шею, рука сжимала мою талию, он свою дрожь скрыть не мог.

– Нет. Всё хорошо. Не останавливайся.

Кай вдохнул мой запах, замер, словно давал последнюю возможность отступить. Но я не собиралась отступать и, выдохнув, положила ладонь ему на затылок. Горячий язык коснулся моей кожи, потом прильнули губы, и я ощутила пламя охватившей его лихорадки. Ему было хуже, чем он пытался показать, намного хуже. Я погладила его затылок, успокаивая, давая последнее разрешение. С моих губ сорвался непрошеный стон, когда клыки вошли в плоть. Кай тут же остановился.

– Всё хорошо, – прошептала я. – Просто… неожиданно.

Клыки вошли глубже, и вслед за болью по шее побежало приятное онемение. Я закрыла глаза и притянула Кая ближе, он обхватил меня сильнее, прижал к себе, и я с готовностью прильнула к нему всем телом. Он пил большими жадными глотками, онемение превратилось в жар, который проходил сквозь сердце и узлом истомы скручивался внизу живота. Я кусала губы, обнимала Кая крепче, стараясь сдерживать стоны, и они становились тихими, прерывистыми вздохами. Тогда Кай замирал, прислушиваясь к моему дыханию, проверяя, всё ли в порядке, и я отвечала, что всё хорошо. Лихорадка стихала под моими ладонями, успокаивался пульс, который я пальцами ловила на его шее. И я обретала спокойствие вместе с ним.

Закончив, Кай провёл языком по ранкам, уронил голову мне на плечо и протяжно выдохнул. Он выпил меньше, чем ему требовалось, но я не стала уговаривать продолжить – видела, что это даётся ему нелегко. Он так и не выпустил меня из объятий.

– Ты будешь в порядке? – спросила я и покосилась на руку, безвольно лежавшую на кровати. Она все ещё выглядела жутко, но местами чернота уступила место тонкой розовой коже.

– Обязательно, – ответил Кай.

– Когда?

– Завтра.

– Я останусь на ночь.

Кай поднял на меня уставший взгляд. В зелени глаз растворялось золото.

– Хорошо.

– У тебя есть пижама?

Пижама для гостей Стоунклада нашлась в комоде. Тёмно-фиолетовые штаны и рубашка с вышитой на нагрудном кармане золотой горгульей. Такие нам дарили на первом курсе, но я так ни разу её и не надела.

Я пошла в душ первой. В отличие от студентов, гостям не приходилось делиться ванной со всем этажом, чему я сейчас была рада. Из зеркала на меня смотрело нечто бледное и очень пыльное. На волосах лежала вуаль из паутины, лицо и губы побледнели, на коленях появились новые царапины. Я рассмотрела две красные точки на шее. Жутко хотелось спать, но я силой держала глаза открытыми.

Душ немного улучшил ситуацию. Когда я вернулась в комнату, Кай боролся с толстовкой, стараясь снять её, не причинив руке боли. Я молча подошла и помогла ему раздеться. Пока меня не было, рука стала выглядеть ещё лучше. Чернота осталась только на пальцах и ладони.

– Постарайся не намочить, – сказала я, Кай в ответ только кивнул.

Пока он мылся, я заварила чай и разожгла камин. Всё это время я не замечала, что в комнате жутко холодно. Отыскав-таки аптечку, я заклеила пластырем царапины и следы укуса.

Кай вернулся в серой футболке и свободных спортивных штанах, с мокрых волос капала вода, на голову он небрежно набросил полотенце. И я невольно отметила, что в этот момент он выглядел не как следователь Надзора и не как опасный вампир, а как самый обычный парень. Уставший, немного растерянный. Рука выглядела почти здоровой.

– Чаю?

Кай кивнул, подошёл к столику у камина и залпом осушил чашку.

– О’кей, – протянула я и подняла блюдце с песочными сердечками. – Печеньку?

– Как ты? – спросил он, внимательно глядя на меня.

– Очень хочется спать.

Кай нахмурился, сомкнул челюсти и с ненавистью посмотрел на свою руку.

– Эй. – Я шагнула ему навстречу, коснулась здоровой руки и наклонилась, пытаясь заглянуть в глаза. – Эй. Всё в порядке. Ты не сделал ничего плохого. Ничего, слышишь?

Кай не ответил. Возможно, он мне не поверил, но у меня не было сил на то, чтобы его переубеждать. Слишком тяжёлый выдался день. Я допила чай и забралась в постель, такую холодную, что кожа тут же покрылась мурашками. Веки сомкнулись почти мгновенно, но я открыла их, когда матрац качнулся под весом тела Кая. Он поймал мой взгляд и повернулся на бок, чтобы мы лежали лицом к лицу.

– Завтра я поеду в Лондон и обо всём доложу. Было безрассудно подвергать вас с мистером Фостером опасности. Раз Нэнси убита, надо вызывать Надзор и начинать масштабное расследование.

Внутри всё похолодело.

– Они будут тебя пытать.

– Это не важно.

– Важно!

– Кэтрин…

– Я запрещаю тебе рассказывать о том, что ты пил мою кровь, – затараторила я. – Я запрещаю тебе говорить о том, что мы охотились на призрака. Ты расскажешь Надзору только ту информацию, которая тебе не навредит. Расскажешь так, чтобы она тебе не навредила. Солги, если потребуется.

– Кэтрин, я должен выполнять свой долг.

– И ты его выполняешь. Но будешь это делать так, чтобы тебя не резали Расщепляющим за любую, по мнению Надзора, провинность. Ты мой фамильяр. Мой. И я не позволю никому причинять тебе боль. Нас свёл Поток, чёрт подери, я не собираюсь отдавать тебя в лапы Надзора.

– Я не принадлежу тебе, Кэтрин. – Голос Кая звучал глухо, и было в нём что-то, отчего моё сердце болезненно сжалось.

– Им ты тоже не принадлежишь.

Некоторое время мы лежали молча. Я медленно остывала, злость, распалившаяся от слов Кая, потихоньку испарялась и на её место возвращалась сонливость. Кай дышал неглубоко и поверхностно – рука или что-то ещё его беспокоило, не давало расслабиться мышцам. Но скоро он задышал глубже и ровнее – наконец заснул. Я открыла глаза. Здоровая рука Кая лежала на подушке, раненая покоилась на одеяле. Я осторожно коснулась здоровой ладони и представила, как воды Потока, проходя через меня, помогают ранам Кая исцелиться быстрее. Не знаю, работало ли это на самом деле, но мама часто делала так в детстве, когда я болела. Тогда мне казалось, что это помогало. Я посмотрела на лицо Кая. Даже во сне он хмурил брови, и казалось, был готов протестовать и не соглашаться. Мне достался не самый покладистый фамильяр.

– Дурак, – прошептала я и заснула.

 


15 


Ночью я без конца просыпалась, сбегая от кошмаров, то мне чудилось, что в тёмном углу комнаты кто-то стоит, то я снова оказывалась в крипте и мёртвая Нэнси выбиралась из саркофага и тянула ко мне чёрные руки, то я слышала жуткий голос из темноты, который звал меня по имени. Я испуганно открывала глаза, ожидая нападения, но в комнате было тихо и пусто, только рядом слышалось размеренное дыхание Кая. К рассвету я наконец смогла провалиться в сон без сновидений.

Когда я проснулась, Кая уже не было. Потянулась, чувствуя себя совершенно разбитой. Часы на тумбочке показывали три часа дня. И я подумала, что раз день всё равно потерян, то можно провести его остаток в кровати. Некоторое время я лежала, уставившись в потолок, и размышляла о случившемся. Вопросов становилось всё больше. Происходящее слабо укладывалось в голове и казалось бессмысленным. Мёртвые фамильяры и странные ритуалы, нападения на меня, смерть Джиа, убитая Нэнси. Кто это делает и зачем? Как эти события связаны? Я перевернулась на бок и подтянула колени к груди. От мысли, что кто-то хладнокровно вырезал на теле несчастной Нэнси солнце и затолкал её тело в саркофаг, волосы шевелились на затылке. А если Эндрю прав и Джиа не сама спрыгнула… Кто-то ещё может пострадать? Я вдруг почувствовала себя до крайней степени уязвимой и зажмурилась, прогоняя пугающие мысли. «Будь осмотрительной и держись ближе к Каю, – напомнила я себе. – Главное – не поддаваться страху. Не поддаваться страху». Я задышала медленно и глубоко, постепенно успокаиваясь.

От тревожных мыслей меня окончательно отвлекла тянущая боль в желудке. Есть хотелось страшно, а идти за едой не было ни сил, ни желания, и я решила перебиться чаем с печеньем, но, к своему удивлению, обнаружила на столике у камина целую гору сэндвичей, банку шоколадно-ореховой пасты, панкейки и три пачки гранатового сока. Так много всего, что не съесть и за три дня. А ещё два «Сникерса» и записка: «Хорошо поешь. Постараюсь вернуться как можно скорее. Кай». Я представила, как он выносил всё это богатство из столовой, и не сдержала улыбки. Выбрав сэндвич с ветчиной, я засунула в рот добрую половину и отправилась в ванную. Моя пыльная одежда валялась на полу, где я её и бросила. Придётся отнести в прачечную и расстаться с любимым свитером на пару дней. Умывшись, я взяла юбку, чтобы аккуратно сложить. Из кармана выпал блокнот Кая, который я в спешке подхватила в крипте, сунула в карман и забыла. Потеряв интерес к одежде, я подняла блокнот. Вернулась в комнату и забралась на кровать, по дороге прихватив ещё один сэндвич.

На первой странице меня встретила надпись «Диана Уоррен, отдел особых расследований». Я с интересом уставилась на имя. Диана Уоррен – бывшая напарница Кая? Это её блокнот? Или даже гримуар? Так выглядят гримуары псов Надзора? Дешёвые записные книжки из «Теско»? Я перевернула страницу. Незнакомая пентаграмма соседствовала со списком покупок. Я удивлённо пробежалась по нему взглядом: молоко, хлеб, фарш, кошачий корм, пончики, туалетная бумага, огурцы. Все пункты были вычеркнуты. На следующей странице оказался черновик – судя по количеству зачёркнутых строк и слов – заклинания для общения с животными. Внизу значилось «не работает», грустный смайлик и приписка «попробовать добавить к зелью шерсть Мими». Сопоставив увиденное со списком покупок, я предположила, что Мими – это кошка Дианы. Возможно, даже её фамильяр.

Снова пентаграммы, стихи и заклинания, которые перемежались с бытовыми записями и забавными узорами на полях. Диана вела блокнот небрежно, даже не пытаясь систематизировать заметки, а вот почерк у неё был аккуратный и разборчивый. А ещё она неплохо рисовала. Я встретила скетчи полосатой кошки, ворона на ветке, летучей мыши в чашке и… Кая. Он сидел за столом, положив голову на руки, и сонно улыбался. Я опешила от того, каким милым он казался. Диана даже добавила ему штриховкой лёгкий румянец. Хихикнув, я перевернула страницу и вздрогнула. Это тоже были зарисовки Кая, но совсем другого. Чёрные глаза, длинные клыки, хищное выражение лица. Дальше шли странные измерения: 3 мл (мало), 5 мл (мало), 10 мл (дост., теряет сознание, судороги). Когда я прочитала дальше, по спине пробежали мурашки: «Чем более старую кровь мертвеца вколоть, тем сильнее и продолжительнее эффект». «Использовать только для самообороны, причиняет ему сильные страдания». Меня затошнило от отвращения, и я поспешила перевернуть страницу. Я почти не вчитывалась в текст, но чем дальше листала, тем более хаотичными и неразборчивыми становились записи. Скетчи постепенно превратились в сгустки чёрных штрихов, которые мало что напоминали. А потом всё вытеснило одно-единственное слово, которое захватило страницы беспорядочным вихрем: «Хватит».

 

 
На этом записи обрывались. Я долго смотрела на исчерканные страницы, стараясь совладать со странным чувством тревоги, которое охватило меня, словно сами буквы были пронизаны ужасом и отчаянием. Что с ней случилось? Почему Кай носит при себе её блокнот? Такой блокнот. Я провела кончиками пальцев по строчкам, ощущая нарастающее с каждой секундой мрачное искушение. Тёмное, неправильное, сотканное из страха, ревности, слабости, порочного любопытства и всего мерзкого, гадкого, что жило в моей душе. С другой стороны, эта Диана была следователем Надзора, она могла знать то, что может оказаться мне полезным. Тайны, которые не расскажет Кай, но которые станут моим козырем, дадут преимущество, когда эти ублюдки в следующий раз попытаются меня достать. Или если я решу им отомстить. И вообще, всегда лучше знать своего врага. Нет. Я отдёрнула руку. Я обещала Каю доверие. Я сказала себе и ему, что не пересеку черту. У него могут быть причины не рассказывать мне о прошлом и о Надзоре, а я не хочу его заставлять. Было бы неправильно его заставлять. А так… никого заставлять не придётся. Я положила пальцы на нить, которая скрепляла страницы, и закрыла глаза, перебирая в уме рифмы.

– Тайны, что скрыты в прошлого тьме, ты силой Потока поведуешь мне. Открой, расскажи же мне жизни секрет, Диана Уоррен, я жду твой ответ.

Меня прошило электрическим разрядом, и сознание провалилось в мелькание отрывков чужой жизни. Я смотрела на мир глазами Дианы Уоррен. Но кадры сменялись хаотично и так быстро, что я едва успевала разглядеть хоть что-то. Длинный коридор, и мои каблуки торопливо отбивают ритм. Тост с апельсиновым джемом и быстрорастворимый кофе в чашке, горький на вкус. Погоня в тумане улиц и выстрелы, пистолет в руке лежит привычно, его тяжесть мне нравится, а выгравированные на стволе руны красиво блестят в свете фонарей. Тесный кабинет, мой кулак сжал хлопок рубашки, в мышцах приятная сила, и я грубо прижимаю Кая стене. Он злится, скалится, показывая клыки, с ненавистью смотрит на меня пугающими чёрно-золотыми глазами, а я прижимаю к его нижней челюсти ствол. Он должен подчиняться. Подворотня Лондона, Кай валит на землю и скручивает мужчину, который выплёвывает проклятия. Я хладнокровно пускаю пулю ему в лоб. Бар, виски и запах табака. Кай всё ещё смотрит на меня волком, а я показываю ему средний палец, а потом складываю пальцы пистолетом и направляю ему в лоб. Пусть знает своё место. Погони. Погони. Снова погони. Тёмные кабинеты. Бумаги. Кофе. Маленькая квартира где-то на окраине Лондона. Телевизор и серый кот. Солнечная веранда и запах булочек из соседней пекарни. Снова Кай, я позволяю ему носить оружие. Погоня, ведьма, для ритуала принёсшая в жертву двух младенцев, переулок, пуля в лоб. С такими не церемонимся. Пляж, туман и запах моря. Тёмные кабинеты. Бумаги. Кофе. Бар, виски и запах табака. Кай уже не смотрит на меня волком. Маленькая квартира где-то на окраине Лондона. Кай прижимает меня к кровати, я вдыхаю его стоны и прошу двигаться быстрее. Тёмные кабинеты. Бумаги. Кофе. Погоня. Тёмный переулок и удивительно красное небо. Всё меняется. Тёмные кабинеты. Тёмное небо. Тёмные переулки. Темно. Мёртвая кошка на полу маленькой квартиры где-то на окраине Лондона. Темно. Темно. Хватит. Хватит. Дыхание Кая и его гибкое тело, доводящее меня до исступления. Хватит. Хватит. Хватит. Тёмные кабинеты. Шёпот. Горячий язык Кая и мои стоны. Мёртвый ведьмак у моих ног. Хватит. Хватит. Хватит! Холодное дуло прильнуло ко лбу. Почему оно такое холодное?

Меня ослепила яркая вспышка, и я с криком упала с кровати. Больно ударилась затылком об пол и перевернулась на бок, хватаясь за голову. Сердце бешено колотилось, в теле смешались страх, возбуждение, голод, ненависть, безысходность и ужас. Они разрывали меня изнутри, и только чудом получалось не кричать. Не стоило туда смотреть. Я не должна была заглядывать. Не зря говорят, любопытство ведьму сгубило. И меня погубит. Я забыла, насколько яркими могут быть чужие чувства. И… то, что я увидела. Я увидела Кая. Это было… слишком личное. Я закрыла глаза, стараясь не вспоминать и не чувствовать то, что показал мне отголосок Дианы об их отношениях. Я думала, что они были просто напарниками. Но… Великий Поток, как же меня угораздило так ошибиться? Поэтому он таскает с собой её блокнот? Потому что она для него много значила? Но что произошло? Увиденные отрывки не позволяли собрать хоть сколько-нибудь цельную картинку. Немного успокоившись, я села и покосилась на блокнот – он упал с кровати вслед за мной. Ладно, просто сделаю вид, что ничего не произошло. Я закрыла блокнот и положила на прикроватную тумбочку. Приложила кулак к губам, измерила шагами комнату, не находя себе места. Сгребла вещи и отнесла в прачечную, вернулась к себе в комнату и, только поймав своё отражение в зеркале, поняла, что всё ещё в пижаме. Переоделась и попыталась отвлечься книгой, но то и дело возвращалась мыслями к увиденному. Одёргивала себя, уговаривала не додумывать, не пытаться угадать, что крылось в пропущенных моментах чужих воспоминаний. За этими перетягиваниями мысленного каната я не заметила, как наступила ночь. Я не успокоилась, всё ещё была как на иголках. Может, не стоило оставлять блокнот на тумбочке? Вдруг Кай подумает, что я его читала? Может, стоит вернуть его в ванную? Или вообще спрятать? Лучше вернуть в ванную, я же не виновата, что подобрала его в крипте. Я спрыгнула с кровати, подхватила пижаму, которую положила на край стола. Мне же всё равно надо её вернуть. И поесть. Я же так и не поела толком. Дойду до комнаты и решу, что делать.

А вообще, чего это я так нервничаю? Пока мчалась до гостевого крыла, всё же немного угомонила тревогу, вошла в комнату и положила пижаму на край кровати. Да, я подобрала блокнот. Положила его на тумбочку. И даже, если я в него заглянула, ничего страшного же не случилось. В смысле никто не узнает. О таком невозможно узнать. Да и кому в голову придёт мысль спрашивать о таком? Разве что какому-нибудь параноику. Я выкинула в мусорку пачку сока, которую опустошила за пару глотков.

– Ты в порядке?

Я подскочила, не услышав, как открылась дверь, и развернулась. На пороге стоял встревоженный Кай. Я застыла с сэндвичем в руках:

– Что?

– Я чувствовал, что ты напугана, решил, что что-то стряслось, и сорвался обратно. Но… всё в порядке?

– Да, всё прекрасно! Насколько может быть после встречи с призраками и трупами. – Я нервно и неестественно рассмеялась. – Наверное, в этом дело. – Снова этот дурацкий смешок. Боги, Кэт, что с тобой? Возьми себя в руки. Я прочистила горло и поспешила сменить тему: – А ты? Как всё прошло? Сюда уже мчится отряд псов Надзора?

Кай покачал головой, закрыл за собой дверь и прошёл в комнату. Я с облегчением отметила, что его рука выглядит вполне здоровой и новых бинтов не появилось – с Расщепляющим он не встречался. Рюкзак упал на пол рядом с кроватью.

– Они не собираются никого посылать.

– То есть как это? – Я откусила от сэндвича, хотя кусок в горло не лез, надеясь скрыть нервозность.

– Много всего было сказано. Такие дела следователи раскрывают и в одиночку. – Он сел на кровать и принялся загибать пальцы. – Отличный шанс испытать меня как самостоятельного следователя. Они по-прежнему не хотят привлекать внимание и сеять панику. Всё надо сделать как можно тише. И не дать информации и преступнику покинуть академию. Они вмешаются, только если поймут, что угроза действительно серьёзная.

– Два трупа – это недостаточно серьёзно? – Я выразительно округлила глаза.

– Официально у нас одно самоубийство и одно убийство. Надо понять, как и когда Нэнси оказалась в том саркофаге. И да, одно убийство не считается серьёзной угрозой. По их словам, Нэнси мог проклясть парень в бытовой ссоре или ещё что-то такое. Тем более что я так и не сумел установить, что это были за ритуалы и для чего они нужны. Мои доводы о том, что уровень опасности высокий, их не убедили.

– Вау, вот это отношение! – фыркнула я, вгрызаясь в сэндвич. – А я думала, что это я циничная сука. Но Надзор и тут бьёт рекорды.

Кай пожал плечами, будто ничего другого особо и не ждал.

– Такие порядки. – Он осёкся и окинул меня внимательным взглядом. – Точно всё хорошо? Твой пульс зашкаливает. Ты хорошо ела? Из-за потери крови…

– Всё отлично, отстань, – прозвучало грубо, я неосознанно начинала защищаться. Взгляд на мгновение метнулся к тумбочке. Чёрт. Кай оглянулся, проследив за моим взглядом. Чёрт. Медленно повернулся обратно, встал с кровати. Я попятилась. Но его интересовала не я. Кай взял блокнот и повертел в руках, будто пытался увидеть что-то недоступное мне.

– Откуда он у тебя? – спросил он спокойно.

– Он выпал из рюкзака в крипте, когда я искала шалфей. – Я мяла в руке сэндвич. – Заметила, когда мы уходили, подобрала и сунула в карман. Сегодня утром нашла и вот – положила.

– И, конечно, перед этим прочитала. – Он не смотрел на меня.

– Заглянула.

Сэндвич в моих руках медленно превращался в труху. Великий Поток, когда я разучилась врать? Кай продолжал смотреть на меня тяжёлым, задумчивым взглядом. Я разозлилась.

– Откуда мне было знать, что это твоя мёртвая напарница!

Брови Кая медленно поднялись вверх.

– И как же ты это узнала?

– Догадалась. Знаешь, несложно сложить дважды два.

Мне не хватало воздуха, я вцепилась в сэндвич, будто в шею врага, хотя больше всего на свете хотела придушить себя.

– Кэтрин, я думал, что чётко обозначил границу, которую попросил тебя не переступать. – Его голос был убийственно спокойным. – Одну-единственную границу. Я просил о доверии и полагал, что мы этого доверия достигли.

Я рассвирепела. Да как он может говорить о доверии, когда я ничего не знаю о нём! Да ещё и ставить мне в вину то, что я пыталась хоть что-то узнать о моём фамильяре. Моём! Волна ярости затопила чувство вины, спасая меня от почти невыносимых душевных терзаний.

– С чего мне тебе доверять! – выпалила я. – Я же ничего о тебе не знаю! Или, думаешь, рассказал мне одну слезливенькую историю из жизни – и дело в шляпе? Думаешь, я набитая дура, чтобы на это купиться?

Кай продолжал стоять каменной глыбой. Расстояние между нами показалось мне болезненно огромным.

– Ты же знаешь, что я не причиню тебе вреда, даже если захочу.

– А ты хочешь? – Я посмотрела на него с вызовом, надеясь вызвать хоть какие чувства, найти ответ моей злости, разбить ледяную глыбу спокойствия, не чувствовать себя одной в этой проклятой комнате. – Откуда я знаю, может, ты видишь во мне сочный стейк, пакет с донорской кровью, или что вы там, вампиры, видите в нас!

Лицо Кая дрогнуло, и я победоносно улыбнулась.

– Я не смотрю на тебя так, Кэтрин.

– А как? Как ты на меня смотришь? Ты просишь меня о доверии, а я даже не знаю, что у тебя на уме. Её, – я указала пальцем на блокнот в его руках, – её ты тоже просил о доверии, когда приставлял ей пушку ко лбу?

Кай вздрогнул, посмотрел на блокнот. Я увидела, как задрожали его руки, и хотела продолжить нападать, но тут встретилась взглядом с его золотистыми глазами. Слова застряли у меня в горле. Я поняла, что зашла так далеко, что черты за моей спиной даже не было видно.

– Тебе лучше уйти, – ровным голосом сказал Кай, а меня будто током ударило, внутренности сжались от страха.

– Слушай, это…

– Уходи. – Он повысил голос совсем немного, а я отшатнулась, будто от удара. Сердце бешено колотилось. Что я натворила? Что на меня нашло? Как я…? Я положила истерзанный сэндвич на столик, медленно вытерла руку о штаны и направилась к двери. Мне казалось, что пол под ногами вот-вот рухнет, что за ним рухнет и вся академия, погребая меня под грудой камней. Я боялась никогда больше не увидеть Кая, но ещё больше я боялась увидеть его вновь.
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– Фамильяр – это продолжение твоей души. – Мама стояла у плиты и бросала цветы ладанника в кастрюлю. Кудри во время готовки мама убирала под красный шёлковый платок, оставляя у лица одну чёрную прядь. – Единственное существо в мире, которому ведьма может беспрекословно доверять.

Рута лежала на полу и грелась в лучах летнего солнца, которые лились из больших стеклянных дверей на веранду. Восьмилетняя, я сидела за столом и нарезала корень лопуха. Рядом чистила яблоки Долорес – мамина троюродная сестра, полная, светловолосая, приятная женщина, которая любила нянчиться со мной с самого рождения. Её фамильяр – ворон по имени Рок – слетел с двери и стал с интересом следить за хвостом Руты.

– Это правда, – сказала тётушка Долорес, поедая счищенную с яблок кожуру. – Я даже Дэвиду не доверяю так, как своему Року.

Дядя Дэвид – её обожаемый муж, которого тётушка Долорес привела в наш ковен в семнадцать, и с тех пор они не расставались.

– Рок для меня как открытая книга, а Дэвид… никогда нельзя быть уверенной до конца, что у другого человека на уме, – продолжила она, посмеиваясь.

– Последние двадцать лет у него на уме одна лишь ты, Долорес, – добродушно рассмеялась мама, подливая в кастрюлю бычьей крови.

 

 
Тётушка Долорес зарделась и застенчиво отмахнулась. Её ворон тут же распушил перья, встрепенулся и громко закаркал, подпрыгивая на месте. Рута с любопытством потрогала его лапой, а маме хватило лишь взгляда, чтобы Рута, прижав уши, спрятала лапы под себя. Они всегда так общались, без слов, будто обменивались мыслями и чувствами. Я всегда принимала это как должное и даже не задумывалась о том, что происходит на самом деле. Совсем забывая о том, что мама всегда говорила: «Если дверь открыта, то войти в неё можно с обеих сторон».

Я сидела в темноте комнаты, размазывая сопли и слёзы по лицу, пытаясь осознать случившееся. Это он? Кай забрался в меня? Заставил выплеснуть наружу всё, что я пыталась от него скрыть? Или это сам Поток разлился между нами? Что бы ни случилось, я чувствовала себя уязвимой, потерянной. Теперь – после всего, что я умудрилась натворить, – я не доверяла даже самой себе. Я не должна была лезть в этот идиотский блокнот, но и увиденное напугало меня до чёртиков. Кай убил свою напарницу. Хладнокровно застрелил ту, с которой делил постель, пока она, стоя на коленях, дрожала от страха и с мольбой смотрела ему в глаза. Я не уверена, что хоть какие-нибудь объяснения смогли бы оправдать то, что случилось. Слишком велик был тот ужас, то отчаяние, которое я почувствовала, когда соприкоснулась с отголоском Дианы Уоррен. А его лицо в тот момент. Непроницаемо-равнодушное. Холодная зелень глаз, будто покрытая инеем трава. Мёртвая.

Я закрыла лицо руками, провела ладонями по волосам, закрыла уши и глаза. Только мне показалось, что мы стали ближе, что… нет, я не начала ему доверять, я просто… Я просто запуталась. Запуталась и устала. Боги, как же сильно я устала.

Я легла на бок, и что-то блеснуло в темноте. На книжной полке лежали мои наручные часы. Как они там оказались? Я месяцами не могла их найти, думала, что потеряла в лесу. И полку проверяла не один раз. Я взяла их в руки. Секундная стрелка исправно вышагивала по циферблату. Бросив часы на кровать, я подлетела к столу, зажгла свечи, достала из верхнего ящика гримуар и зашелестела страницами. «Поиск проклятий и порч». Я наконец нашла нужный раздел, но тут же разочарованно замычала. «Прежде всего пространство, где мы будем проводить поиски, следует окурить шалфеем».

Знала бы – захватила б у профессора Ноденса лишний конвертик для себя. Я уже хотела вернуть гримуар обратно, когда заметила в ящике букетик шалфея, перевязанный красной ниткой. Это я… нет, я не помню, что клала его сюда. Я взяла букетик и принюхалась – шалфей, точно шалфей. Ладно, ладно, какая разница, как он здесь оказался, раз пришёлся кстати. Может быть, сейчас мы это и выясним.

Я подожгла букетик и три раза обошла комнату, вдыхая пряный аромат дыма. Положила шалфей на керамическую подставку для благовоний и вернулась к гримуару. Пробежалась глазами по строчкам и вслух прочитала:

Открой, что скрыто в темноте,
Кто навредить решился мне?
Пути Потока извратил,
Меня лишить пытался сил.

Пускай луна и сам Поток
Укажут мне, где зла исток.



Я застыла, ловя каждое движение воздуха, блик света или любой другой знак. Но ничего не происходило. Комната оставалась тёмной. Свечи горели ровно, ничего необычного я не ощущала. Решив, что из-за нервов была недостаточно сосредоточена, попробовала снова. И опять никакого результата. И в третий раз. Либо я делала что-то не так, либо ни на мне, ни на комнате не лежало никакого проклятия.

– Может быть, я и правда слегка двинулась, – пробормотала я, закрывая гримуар. Простояв у окна с минуту, я разревелась от усталости и бессилия. Рыдала в голос, как рыдают маленькие дети, когда отчаянно нуждаются в помощи. Я тоже ревела, надеясь, что кто-то откликнется на мой плач и придёт, чтобы утешить. Чтобы обнять, защитить от мира, убаюкать мою усталость и сказать, что всё обязательно будет хорошо.

Но, разумеется, никто не пришёл.

 

 
Кая я не видела до конца каникул. И все оставшиеся дни провела в полном одиночестве, шатаясь по замку и окрестным территориям, будто хотела убежать или спрятаться, а может, исчезнуть, чтобы больше не думать и не чувствовать ничего. Я даже думала, что было бы неплохо ненароком наткнуться где-нибудь в лесу на убийцу Нэнси и заглянуть ему в глаза, чтобы хотя бы одной неразберихой в жизни стало меньше.

В последний выходной меня нашёл Эндрю. Я сидела во дворе, на лавке под облетевшим клёном, и бросалась в ворон холодными наггетсами, которые стащила из столовой. Эндрю, как выяснилось, собирался ехать в аэропорт – встречать Мэй.

– Ты как? – спросила я, вспомнив, что не видела его со встречи с призраком. Наверное, стоило зайти к нему. Впрочем, я даже не знала, в какой комнате он живёт. – Где пропадал эти дни?

Эндрю поморщился и почесал в затылке.

– Да так, в основном валялся в кровати. На самом деле я всё хотел с тобой поболтать, заглядывал пару раз, но тебя не было в комнате. Ты не против?..

– Если честно, я не в настроении…

– Это займёт всего пару минут. – Он плюхнулся на свободную часть лавки и закинул ногу на ногу. – Я хотел пообщаться по поводу этого Кая.

– Эндрю…

– Я, может, лезу не в своё дело, но, по-моему, водить дружбу с… – он понизил голос, – вампиром не самая лучшая затея. И не самая безопасная.

– Ты прав, Эндрю, это не твоё дело, – огрызнулась я и запустила наггетсом в ворону. Та, ловко щёлкнув клювом, перехватила его на лету.

– Я беспокоюсь о тебе, Китти.

– Не стоит. У тебя есть замечательная девушка, о ней и беспокойся. Ты, кстати, не опаздываешь в аэропорт?

– Пока нет, паром только через сорок минут. Я серьёзно, Китти. Сначала я думал, что для тебя держаться ближе к псу Надзора – хорошая мысль, но теперь…

– Фостер, мне плевать, что ты там думаешь. Со своей жизнью я разберусь как-нибудь сама.

Эндрю вздохнул, задумчиво посмотрел в небо, постукивая пяткой по мостовой.

– Слушай, ты вечно отталкиваешь людей, которые приближаются к тебе хоть на сантиметр ближе, чем ты…

– О, теперь у нас сеанс психотерапии? – Я с усмешкой закатила глаза. – Дальше ты попросишь у меня триста фунтов за приём?

– Вот видишь? Сидишь в своём панцире, как броненосец. Никаких друзей за пределами ковена, да? Я понимаю, Блэквуды всегда держались особняком. Да и в ковене у тебя мало с кем были крепкие связи. Твоя мама…

Я встала со скамейки, сунула руки в карманы и зашагала прочь. Услышала, как поднимается со своего места Эндрю, и стремительно обернулась.

– Только попробуй пойти за мной. – Я угрожающе ткнула в его сторону пальцем. – Прокляну.

Эндрю остановился, я смерила его гневным взглядом и, развернувшись, отправилась в сторону леса. Да что он себе позволяет! Лезет в мою жизнь, делает вид, что знает хоть что-то о моей семье, обо мне. Я стиснула зубы и ускорилась. Почти влетела под сень деревьев, споткнулась о какой-то дурацкий корень и выругалась. Пнула его с таким остервенением, будто это могло что-то решить. А потом – ещё раз, видимо, чтобы уж наверняка отбить себе пальцы. Над головой что-то зашуршало, и на меня рухнула куча снега. Он забился за воротник, и я зашипела от холода, теперь уже злясь на себя.

Я бродила по лесу до темноты и окоченевших пальцев и вернулась в Стоунклад, только когда окончательно замёрзла. На пороге академии я столкнулась с Анной, которая волокла по лестнице большой жёлтый чемодан. Увидев меня, она помахала рукой.

– Кэт! Рада тебя видеть! Как прошли каникулы?

Я устало махнула в ответ.

– Нормально, а твои?

– Замечательно! Даже не думала, что так соскучилась по Лондону! А ещё, – она хихикнула, – я кое-кого завела.

– Парня? – Я изобразила улыбку, едва слушая, что она говорит.

– Ой, гораздо лучше!.. О! Эндрю! – Анна замахала рукой, глядя мне за спину.

Я обернулась.

По лестнице к нам шёл Эндрю. Я уже собиралась извиниться перед Анной и сбежать, на случай если он снова захочет поиграть в психотерапевта, но потом поняла, что что-то не так. Меня насторожил его взволнованный вид и… Почему с ним не было Мэй? Этот вопрос вертелся на языке, но я всё не решалась его задать, просто смотрела, как Эндрю приближался. Так медленно. Почему он приближался так мучительно медленно?

– Что-то стряслось? – Анна спросила вместо меня, и я была ей за это благодарна. – Ты как будто призрака увидел.

О, Анна, ты даже не можешь себе представить.

– Кэтрин, Мэй… – Эндрю замялся, переводя взгляд с меня на Анну и обратно, словно решая, уместно ли говорить при ней.

– Что-то случилось? – снова Анна озвучила мои невыносимо неповоротливые мысли. – Она в порядке?

– А? Да, – наконец сказал Эндрю. – Да… То есть, наверное.

– Наверное? – не выдержала я. – Эндрю, хватит мямлить, что с Мэй?

Он потёр лоб, собираясь с мыслями.

– Да ничего в общем-то. Она… она просто не приедет.

– То есть как это?

– Ну, она не прилетела своим рейсом, я ей позвонил. Мы договорились, что я не буду с ней связываться на каникулах, потому что её мама не в курсе, что мы встречаемся, и Мэй знала, что она это не одобрит… В общем, когда я ей звонил, она сначала долго сбрасывала, а потом всё-таки ответила. Сказала, что долго думала…

– Она тебя бросила? – хмыкнула я, испытывая удивительное облегчение. Неужели Фостер больше не будет лезть в мою жизнь!

Эндрю снова покосился на Анну, но всё же продолжил:

– Скорее – нас.

– Нас? – Мои брови поползли вверх.

– В общем, – он медлил, подбирая слова, – Мэй сказала, что история с Джиа и… твоя история, что бы она ни имела в виду, её очень сильно расстроили. Она решила, что наши отношения помогут ей отвлечься, но поняла, что ошибалась. Моей поддержки ей не хватало. И… как я понял, твоей тоже. К тому же её мама обо всём узнала. В смысле о нас с ней. И ситуация с Джиа ей тоже не понравилась, она считает, что в академии небезопасно. В общем, что ещё? Мэй сказала, что всё это время чувствовала себя одинокой и решила побыть с семьёй. Ещё сказала, что не может ночевать в комнате с тобой и с Джиа, вернее, без неё. Ну и, в общем, она обсудила всё с родителями и решила, что вообще не хочет возвращаться в Стоунклад. Она, – он удивлённо усмехнулся, – уже даже получила разрешение на индивидуальный учебный план и сдачу выпускных экзаменов в Лондоне.

Я ничего не понимала. Не хочет возвращаться? В каком смысле? Всё же было в порядке, она развлекалась с Эндрю и выглядела вполне довольной жизнью. Ни разу за всё время даже не попыталась поговорить со мной, ни о чём не просила. Чем я её обидела?

– Чем я её обидела?

– Не знаю, Китти.

– Пойду… пойду позвоню ей.

Эндрю собирался сказать что-то ещё, но я уже бежала вверх по лестнице. Заскочила в комнату за телефоном. В Стоункладе он был бесполезен, поэтому давно разрядился, и я перерыла полкомнаты в поисках пауэрбанка. Я выскочила из академии и побежала прочь, то и дело проверяя чёрный экран. Телефон включился только на полпути к паромной станции. А потом я ждала целую вечность, пока появится связь, вышагивая туда-сюда по заснеженной тропинке.

Мэй взяла трубку только с пятого раза.

– Алло?

– Мэй, что происходит? – выпалила я, боясь, что связь прервётся. Я и так слышала голос Мэй будто издалека: хоть Стоунклад и остался позади, помехи всё равно шуршали в ухо.

– Я же попросила Эндрю тебе всё передать, – протрещала трубка с сожалением.

– Ты серьёзно сейчас? – Меня выворачивало наизнанку от обиды. – Передать через Эндрю, что ты больше не можешь ночевать со мной в одной комнате? Что тебе не хватает моей поддержки? Что ты не собираешься возвращаться в Стоунклад? Это Эндрю должен был мне передать?

– Да, потому что лично я говорить с тобой не хотела, ты знаешь, что это было бы тяжело. Это уже тяжело. – Мэй вздохнула, добавив в трубку новый ворох помех. – Извини, что бросаю тебя вот так, но мне правда… тяжело. Добавить мне нечего. Я кладу трубку.

– Нет, погоди. Почему ты не говорила, что тебе тяжело?

– Потому что тебе было не легче! Потому что у тебя умерла вся семья, потом ты рассталась с Генри, а потом Джиа… У меня тоже Джиа умерла! Но я не могла прийти к тебе с этим, потому что… потому что тебе было не до меня. Тебе всегда было не до нас. Ты носишься со своими проблемами, тайнами, пропадаешь где-то днями и ночами. У тебя всегда были дела поважнее, чем мы с Джиа, даже когда она умерла… – Мэй всхлипнула и замолчала, пытаясь совладать с голосом. – И это о’кей. Ты такая, какая есть. Я тебя не осуждаю, просто мне… Ты же ни разу не позвонила и не написала мне за все каникулы! – Она выдохнула, шмыгнула носом. – Никогда так не делала. Я привыкла, и раньше меня это устраивало. Но теперь не устраивает. У меня умерла лучшая подруга, и я справляюсь со своим горем так, как могу. С семьёй. С мамой и братьями. И я не хочу… – Она снова сделала паузу, будто набиралась смелости. – Я не хочу, чтобы ты была частью моей жизни. По крайней мере, пока. Это больно, правда. И, Кэт…

– Да? – Собственный голос показался мне чужим.

– Прости, пожалуйста. Не звони мне больше.

Мэй положила трубку. Я отняла телефон от уха и тупо уставилась на экран. Я ожидала чего угодно, но не этого. Включая телефон, я даже мельком подумала, что Мэй схватил Надзор и ответит мне не она, а какой-нибудь глумливый дознаватель. Но это была Мэй. Настоящая Мэй, которую, как выяснилось, я не знала. И не пыталась узнать. Удобная тихоня Мэй, которая никогда не жаловалась и ничего не просила. Даже когда я затягивала её в очередную передрягу, даже когда разбила её флорариум и не извинилась, пока Джиа не ткнула меня в это носом. Я горько ухмыльнулась, возможно, всё же стоило заплатить Фостеру за приём.

 
В академию я возвращалась не торопясь, глядя себе под ноги и распинывая снег. Меня обгоняли студенты, которые торопились в академию с последнего парома и волокли за собой чемоданы и сумки. Завтра Стоунклад снова наполнится жизнью и шумом, начнутся лекции и подготовка к экзаменам, результаты которых для многих определят будущее. А мне не было до этого никакого дела. Интересно, а было ли когда-нибудь иначе? Хотела ли я чего-то? Мечтала ли? Как странно, я совершенно этого не помнила. Крупные снежные хлопья медленно падали с тёмного неба. «К утру наметёт сугробы, – отстранённо подумала я. – Вот бы лечь в такой сугроб, свернуться калачиком и пролежать до весны, заметённой снегом, скрытой от чужих глаз, от проблем. Не беспокоиться ни о чём, не бояться, не думать, не чувствовать. И наконец дать волю усталости, которая уже который месяц пожирает меня живьём».

Я даже не заметила, как добралась до академии. В коридоре общежития я столкнулась с Мёрфи.

– Вау, Блэквуд, смотри, куда идёшь! – Он поймал меня за плечи, но тут же разорвал касание, будто боялся, что я его ударю. В целом сейчас я могла и врезать кому-нибудь.

– Ты звал меня выпить, – вдруг вспомнила я, поднимая на него взгляд. – Предложение ещё в силе?

Мёрфи удивлённо усмехнулся.

– Твоё «нет» превратилось в «да»?

– Только если ты притащил в своём чемодане что-то приличное. – Я скрестила руки на груди.

Мёрфи театрально оскорбился, сделал круглые глаза и приложил руку к груди.

– Обижаешь, Блэквуд, у меня лучшее пойло на этом острове, – воскликнул он и учтиво открыл передо мной дверь своей комнаты: – Прошу.

– Ага, потому что другого просто нет, – проворчала я и перешагнула порог.

В комнате царил беспечный беспорядок. Стулья заменяли вешалки, на столах книги лежали вперемешку с тарелками и чашками, две кровати небрежно застелены. Вообще-то Мёрфи, как сыну Верховного из Триады, полагалась одиночная комната на четвёртом этаже, но Генри рассказывал, что Мёрфи отказался от такой привилегии, предпочтя жить вместе со всеми. Интересно, кто достался ему в соседи?

Я села на кровать, возле которой стояла бита для крикета. Мёрфи сгрёб со стула одежду и единым комом запихнул в шкаф, успев закрыть дверцу достаточно быстро, чтобы вещи не вывалились на пол. Расчистил, насколько это было возможно, письменный стол и поставил на него два стакана с гербом Стоунклада. Я подобрала под себя ноги, чтобы позволить ему забраться под кровать и выудить оттуда чемодан. Щёлкнули замки, и Мёрфи откинул крышку.

– Сухое, полусухое, что-нибудь покрепче? – Он поднял на меня игривый взгляд.

– Что-нибудь, чтобы этот день перестал быть таким паршивым.

Мёрфи щёлкнул пальцами.

– Ни слова больше!

Он нырнул в чемодан, а потом из-за крышки показалась рука, сжимающая Chivas Regal восемнадцатилетней выдержки. Мёрфи с гордостью водрузил бутылку на стол.

– Ну как?

– Сойдёт, – пожала плечами я.

Мёрфи обиженно фыркнул.

– Между прочим, Блэквуд, от сердца отрываю. У меня и закуска есть. – Он достал пачку чипсов и пакет копчёных колбасок.

– Потрясающе! У тебя неповторимый вкус, Мёрфи, – съязвила я, отобрала у него пакет с колбасками и, разорвав упаковку, вгрызлась в жёсткую шкурку. Жеваться колбаса отказывалась. – Это что, лакомство для собак?

– Ага, погавкай. – Мёрфи уже разливал виски по стаканам.

– Иди в жопу.

Мёрфи усмехнулся, протянул мне стакан и поднял свой.

– В жопу паршивый день?

– О да!

Мы чокнулись стаканами, и я залпом осушила свой.

– Вау, Блэквуд, это же восемнадцатилетний скотч!

Я поморщилась, чувствуя, как обжигает внутренности.

– Ты подал к нему чипсы и колбасу для собак, так что упрёки не принимаются, – прохрипела я.

– Ну, с едой у меня туговато, – согласился Мёрфи, наливая мне ещё. В его глазах появились озорные огоньки. – Но! Мы можем пробраться на кухню и раздобыть чего-то получше.

– И получить выговор? В моём случае – так вообще исключение.

– Фигня! Нас не поймают. Мы с Генри так сотню раз делали!

Через десять минут мы уже стояли у двери на кухню. Мёрфи стоял на стрёме, пока я возилась с замком.

– Ну ты скоро там? Кажется, я слышу горгулью, – прошептал он.

– Ну, прости, я не каждый день вскрываю замки, – огрызнулась я, дорисовывая мелом пентаграмму. – Надеюсь, меня не долбанёт ответным проклятием.

– Расслабься, это дверь на кухню, а не сейф. Блин, мне не показалось, там горгулья! Поднажми, Блэквуд, я хочу пить виски, а не болтать с Гримм.

– Почти всё! – Я дорисовала два последних штриха. Сердце подпрыгивало от возбуждения, я уже и сама слышала тяжёлые шаги патрульной горгульи. – Э-э… так. Держу я ключ от всех дверей, отвори… э-э… замок скорей!

Пентаграмма вспыхнула, замок щёлкнул. Я быстро стёрла мел рукавом, а Мёрфи уже заталкивал меня внутрь.

– Чуть не попались, – прошептал он, закрывая дверь. – Я успел увидеть тень от крыльев этой твари!

Мы обменялись быстрыми взглядами и тихо рассмеялись. Похоже, виски успел ударить мне в голову, потому что обычно в горгульях мисс Гримм было мало весёлого. Мёрфи приложил палец к губам, и мы зачем-то присели, когда услышали, что горгулья медленно проходит мимо двери. Когда её шаги стихли, мы наконец начали шевелиться.

Кухня была огромной, арочные своды, увешанные кастрюлями и сковородками, нависали над рядами плит, у каменных стен стояли огромные деревянные бочки. Я подошла к ближайшему шкафу, он оказался полон круп и других сухих продуктов. Я взяла банку с орехами и переложила пару горстей в карман. В спешке мы не додумались прихватить с собой никаких сумок. Мёрфи раздобыл апельсины и связку бананов. А я нашла на плите оставшийся с ужина брусничный пирог.

Раздался жуткий грохот, я подпрыгнула от испуга и обернулась. Мёрфи смачно выругался – он умудрился уронить на пол целый рейлинг со сковородками. Несколько мгновений мы в ужасе смотрели друг на друга, а потом сказали в один голос:

– Бежим.

Мы рванули к двери. Мёрфи выскочил первым и побежал было туда, откуда мы пришли, но я его окликнула:

– Не туда! Горгулья!

Она скрылась как раз в том направлении. Мы кинулись в другую сторону, как раз вовремя – до моих ушей долетел звук торопливых шагов и скрежет каменных крыльев. Сердце выпрыгивало из груди, а я мчалась вперёд, сжимая в руках форму с пирогом, который не додумалась оставить на кухне. Но проблема заключалась в том, что коридор, в который мы свернули, заканчивался тупиком. Нам некуда было спрятаться и никак не избежать встречи с горгульей. Что ж, быть исключённой из Стоунклада за украденный с кухни пирог – достойная причина для Блэквуд.

– Сюда! – Мёрфи схватил меня за локоть и с силой дёрнул куда-то в сторону.

– Что? Куд… – Он зажал мне рот ладонью, запихнул меня в шкаф и залез следом. Закрыл дверцы, а потом – провалился в темноту. Я попыталась понять, что происходит, но казалось, что в шкафу я осталась совершенно одна. Я хотела позвать Мёрфи, но слышала горгулью, которая уже добралась до кухни и наверняка бы меня услышала.

Тут меня снова схватили и куда-то потащили. Я вывалилась из шкафа на руки Мёрфи, он меня не удержал, и мы оба рухнули на пол. Я тут же подскочила и с удивлением обнаружила себя в совершенно другом крыле замка.

– Что за херня?

– А ты думала, как мы с Генри ни разу не попались на кражах с кухни? – расхохотался Мёрфи. – Этот трюк придумал ещё его отец.

– Грёбаную Нарнию? – Я вгляделась в темноту шкафа.

– Вроде как именно ей он и вдохновлялся. По словам Генри. Связаны эти два шкафа и ещё… – Он прыснул, не договорив.

– Ещё?

– Тот, который был в комнате его отца, и один из шкафов в женской душевой.

– Чего?!

Мёрфи вскинул руки, сдаваясь.

– Я им не пользовался, честно-честно. Мы даже точно не знаем, где он. Да и было бы странно вваливаться в чужую комнату и забираться в шкаф…

– Жуть. Я знала, что папаша Генри тот ещё извращенец, но это совсем мерзко.

– Согласен, Блэквуд. Поэтому предлагаю отвлечься от чужих фетишей. – Он помахал мне связкой бананов. – И продолжить наш замечательный вечер. Если ты, конечно, не передумала.

– Смеёшься? Я что, зря воровала этот дурацкий пирог?

Мы сидели на кровати Мёрфи, и я пыталась попасть ему в рот фундуком. Большая часть летела на пол, Мёрфи хохотал, отбирал у меня орехи и забрасывал их в рот сам. Довольно ловко, кстати, у меня так не получалось. Орехи то и дело попадали мне по лбу или летели куда-то совсем мимо.

На половине бутылки Мёрфи притащил из гостиной граммофон, и мы начали играть в шарады под песни Стинга. Мёрфи забавно кривлялся, и я умирала от хохота, отгадывая его персонажей.

– Еда? Обед? Обед. Второе слово.

Мёрфи замахал руками, бегая по кругу и изящно подпрыгивая.

– Птица? Бабочка?

Он стал грызть свою футболку и с довольным видом гладить себя по животу.

– Моль? Моль. Обед и моль? Что происходит? Это часть второго слова?

Мёрфи выпрямился, оттопырил мизинец и сделал вид, что пьёт, держась за миниатюрную ручку.

– Чаепитие? Чай! Чай?! Обед, моль и чай? Это точно словосочетание?

Мёрфи закивал, жестом призывая меня повторить снова, но быстрее.

– Обед, моль, чай! Что? Я не понимаю… – Я пыталась разобрать ураган новых жестов. – Лошадь? Осел? Что говорит осел? «Иа»? Всё вместе? Обед, моль, чай, иа! Я не понимаю! Ещё быстрее? Обед-моль-чай-иа! Обед-моль-чай-иа! Обед-моль-чай-иа! – Я осеклась и захохотала. – Обет молчания? Обет молчания! – Я не могла перестать смеяться. – Да кто же так показывает!

– Зато весело! – Мёрфи плюхнулся на кровать и стал толкать меня в бок. – Давай-давай, вперёд, твоя очередь!

Когда мы устали беситься, расположились на кровати и просто стали болтать. Сначала об академии и преподавателях, а потом перешли к рассуждениям о философии и античной литературе, если, конечно, пьяные разговоры можно назвать рассуждениями. Чего я точно не ожидала, так это того, что Мёрфи интересовался хоть чем-то, кроме спорта.

– А я уверен, что Апулей был ведьмаком, – стоял на своём Мёрфи. – Чёрта с два он бы женился на богачке без приворота. Будем честны, на суде он просто лучше вертел языком, чем его обвинители. – Он выставил палец к потолку и процитировал с удивительной точностью апулеевскую апологию: – «Касательно же красноречия, когда бы и вправду владел я таковым даром, то чему здесь дивиться и чему завидовать, ежели с юных лет я только и ревновал о словесной науке, отдавая ей все силы и совершенно презрев прочие удовольствия?»

И самодовольно уставился на меня, явно ожидая, что я впечатлюсь его памятью. Я же в ответ рассмеялась.

– Ну или он просто умел понравиться женщине? И правда, хорошо, как ты выразился, – я игриво прищурилась, – «вертел языком».

В его глазах промелькнул немой вопрос, а потом Мёрфи покраснел и скривил губы.

– Извращенка.

– Я про его ораторские умения! А ты о чём подумал? – Я толкнула его в бок. – Хотя в этом смысле он наверняка тоже что-то умел. Ну и, мне кажется, всё было вполне честно. Апулей получил деньги, а Пудентилла – молодого и красивого любовника.

– И всё равно его апология – это болтовня и подмена понятий.

– Потому что людей мало интересует правда, – отмахнулась я. – Не важно, был он на самом деле ведьмаком или нет, важно, что ему поверили. В этот момент для всех его версия стала правдой. И остальное уже не важно. Нередко даже самую очевидную истину переигрывает Сократ в гамаке.

– А «Мыслильню» можно и сжечь, – хохотнул Мёрфи, поднимая стакан.

– О, моя мать попыталась, – усмехнулась я. – В итоге «Мыслильня» сожгла её. Чтобы она не добралась до чёртовых облаков.

– Хреново. – Мёрфи отпил из стакана, а потом легонько ударил им о мой. – Так пусть облака сгорят в пожаре.

Я посмотрела на него долгим удивлённым взглядом, а потом подняла свой стакан.

– Пусть сгорят дотла.

Мы выпили, и Мёрфи улыбнулся мне.

– Вау, не думал, что буду болтать с Кэтрин Блэквуд о чём-то, кроме тёмной магии.

– Вау, не думала, что буду болтать с Майклом Мёрфи о чём-то, кроме крикета.

– Брось, думаешь, у меня только спорт в голове?

Я прислонилась спиной к стене и пожала плечами.

– Иногда ещё выпивка и девчонки?

– Какого ты обо мне мнения!

– А ты – обо мне! За такое и проклятие схлопотать можно.

Он рассмеялся.

– И скажи теперь, что я был неправ на твой счёт!

Я развернулась к нему всем телом и заводила руками перед его лицом, изображая, что колдую.

– Помнишь? Не важно, кто прав. – Я захихикала, подражая злым ведьмам из старых фильмов. Мёрфи попытался перехватить мои руки, матрац подо мной качнулся, я повалилась на Мёрфи, он подхватил меня за талию, не давая нам обоим упасть. А дальше что-то произошло.

Наши губы будто бы сами собой соприкоснулись. Поцелуй со вкусом виски и брусничного пирога оказался приятным и вызвал болезненную истому внизу живота, пусть и продлился всего несколько секунд.

– Ох, извини. – Мёрфи отстранился. Потом поцеловал меня снова, но тут же отпрянул вновь. – Кажется, мы слишком много выпили.

– Ну и ладно. Давай переспим, – пожала плечами я и потянулась за новым поцелуем.

Мёрфи взял меня за плечи и аккуратно отодвинул от себя.

– Не думаю, что Генри это понравится.

Я непонимающе нахмурилась и мотнула головой, словно надеялась, что мне послышалось.

– А при чём тут Генри?

– Ну, он мой лучший друг, а ты его девушка.

– Бывшая. Он теперь с Рози, а мы с тобой оба свободны, почему бы не развлечься?

Мёрфи дёрнул плечом и со свистом втянул воздух сквозь зубы, подбирая слова:

– Ну, это, знаешь, что-то вроде негласного правила друзей. Не заниматься сексом с бывшими девушками друг друга. Это, ну, не очень… круто.

– Типа он меня уже использовал и тебя уважать не будут?

– Да нет, не в этом дело. – Мёрфи стало окончательно неловко, он вскочил с кровати, схватил со стола пачку сигарет и почти бегом направился к двери. – Я… Пойду проветрюсь. Ты… в общем, ешь, пей, ни в чём себе не отказывай.

Я ошарашенно смотрела на закрывшуюся за ним дверь. Вау. Меня уже и трахать не хотят? И кто? Мёрфи! Парень, в постели которого, по слухам, побывала половина академии. Я встала, схватила со стола бутылку и отпила прямо из горлышка. Охренеть. Я посмотрела на последние капли виски на дне, всё ещё не веря в то, что сейчас произошло. Мёрфи смотрел на меня так… будто со мной что-то не в порядке. Будто я… какая-то не такая. Чёрт. Паршивый день превратился в паршивый вечер. Я пнула чемодан, который так и остался лежать между кроватями. Крышка открылась. И я недолго думая зарылась в его содержимое. Раз уж не получила секса, хотя бы раздобуду ещё выпивки. Тем более что Мёрфи сам предложил ни в чём себе не отказывать. Я нырнула в чемодан по пояс, разгребая бесконечные банки с пивом, какие-то шмотки, фигурки, мячи для крикета и книги, – как Мёрфи тут вообще хоть что-то находит? Наконец среди вороха хлама на глаза попалась бутылка виски, я потянулась за ней, оттолкнулась от пола, чтобы дотянуться до горлышка, но не рассчитала силу и перевалилась через край.

Если бы мне кто-то сказал, что провалился в чемодан, я бы не поверила, но теперь я падала в грёбаный чемодан. Под одним дном оказалось другое, гораздо более глубокое. Я скатилась по лестнице и растянулась на мраморном полу, чудом не переломав ни шею, ни рёбра. Со стоном села, придерживая ушибленную голову. Когда небольшая, тускло освещённая комната перестала вращаться, я увидела три двери – под одной в каждой стене.

– Охренеть.

Я и раньше сомневалась в том, что чемодана Мёрфи – штука не совсем законная, но носить при себе целую комнату – это точно запрещённая магия. Впрочем, чему удивляться – мама всегда говорила, что для Триады закон не писан.

По-хорошему стоило подняться обратно по лестнице и убраться отсюда, но я не могла оторвать взгляда от закрытых передо мной дверей.

– Вспомни, чем это закончилось в последний раз, – пробормотала я.

«Тем, что я узнала, вернее, убедилась в том, что Кай – хладнокровный убийца? – отозвался внутренний голос. – Такие вещи о людях всегда лучше знать заранее».

Тут не поспоришь.

Я встала и потянулась к ближайшей дверной ручке. Помедлила пару секунд, прислушиваясь к воздуху, к магии, к одурманенному алкоголем Потоку в своём теле. Не найдя ничего опасного, я открыла дверь.

И чуть не прыснула от смеха. На стене висел огромный телевизор, под ним, на низкой тумбе, стояли два ноутбука и игровая приставка. На специальных подставках – два контроллера и наушники. Напротив, на белом пушистом ковре, – кресло-мешок и кальян. От Мёрфи стоило ожидать чего-то подобного. Интересно, как он заставляет всю эту технику работать в Стоункладе? Или тут есть какая-то защита? Я достала из кармана юбки телефон. Он работал и даже Сеть ловил. А что, если… Я открыла карты и охнула. Это вовсе не Стоунклад. Если верить геолокации, я сейчас стояла посреди Лондона, в жилом доме на Баундари-стрит. Чемодан Мёрфи точно – совершенно точно – незаконная штука. Окон и других дверей в комнате не было, поэтому я не могла с уверенностью сказать, можно ли покинуть комнату и действительно попасть в Лондон.

Я вышла из комнаты и покосилась на соседнюю дверь. Какие ещё развлечения он прячет? Тренажёрный зал? Комнату для БДСМ? Мёрфи не производил впечатления парня, который любит пожёстче. Хотя нельзя сказать, что я его хорошо знала.

За следующей дверью меня ждал не тренажёрный зал и не комната для БДСМ, а рабочий кабинет. Письменный стол, кресла, шкафы с книгами и папками – всё антикварное и очень дорогое на вид. И такое же скучное.

Я уже хотела закрыть дверь, чтобы посмотреть следующую комнату, но тут увидела то, что ожидала увидеть меньше всего.

Жёлтой краской на стене было нарисовано стилизованное солнце. В его центре висела фотография мёртвой Нэнси Галлахер. Были и другие фото: распятый кот в её доме, ворон в сторожке. Чей-то сожжённый дотла труп. Фото улыбающейся Джиа.

И ещё одно – моё.
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Я захлопнула дверь и бросилась обратно к лестнице. Надо убираться. Как можно скорее выбраться отсюда. Я взлетела по ступеням, прыгнула вверх наугад – и вынырнула из вороха одежды. Мёрфи в комнате ещё не было. Хоть где-то мне повезло. Я перевалилась через край чемодана и захлопнула крышку. Подскочила, споткнулась о собственные ноги и чуть не упала. Развернулась и выбежала за дверь. Замерла в тёмном коридоре, пытаясь сообразить – куда бежать. Сердце выпрыгивало из груди, подкатывало к горлу. По коридору разнёсся отчётливый звук шагов, и внутри у меня всё оборвалось. Мёрфи. Я увидела длинную тень на полу, попятилась и наконец бросилась бежать.

Не помню, как добралась до своей комнаты. Захлопнула дверь и сползла на пол, потому что ослабевшие ноги отказывались меня держать. Так это был Мёрфи? Он напал на меня в душе? И потом, в подвале, тоже был он? Но… зачем? Мозги отказывались шевелиться, мысли затапливало паникой. Зачем ему моё фото? Хочет убрать свидетеля? Или что-то другое? Или он изначально планировал убить и меня? Может, ни с кем он меня не путал? Голова пухла от количества вопросов. Думай, Кэт, думай. Зачем ему нападать на тебя?

Ответ нашёлся сам собой и оказался гораздо проще, чем можно было себе представить. Он из Мёрфи. Из Триады. Проклятый Правящий ковен! Он и его родители должны были развлекаться в Лунном Зале в ночь, когда моя мать собиралась всех убить. Может, он не смог смириться, что Надзор уничтожил не всех Блэквудов, и решил закончить дело сам? Был уверен, что я тоже замешана?.. И… Боги, и сегодня я сдала себя с потрохами. «Пусть облака сгорят». Если до этого он и сомневался в моем отношении к Триаде, то сегодня я выложила ему всё как на духу.

Я уронила лицо в ладони и застонала. Так, ладно. Надо собраться и поговорить с Каем. Я поднялась с пола и уже направилась к двери, когда взгляд зацепился за мамин гримуар на кровати. Я нахмурилась и включила свет. Я совершенно точно не оставляла гримуар тут. Утром он лежал в ящике стола. Я обвела взглядом комнату. В ушах зазвенело. Книги на полке стояли в другом порядке. На столе стояла чашка Мэй, которая обычно обитала на её прикроватной тумбочке. Ладно. Ладно, может, мне показалось? Я снова пробежалась взглядом по комнате, и сердце ёкнуло.

Ловец снов, который висел над кроватью Джиа, пропал.

Я бросилась к её кровати. Может, он упал? Просто упал. Кому могло понадобиться его воровать? Стиснув зубы, я рывком отодвинула кровать от стены. Ловца за ней не было, зато нашлось кое-что другое.

– Что за хрень тут творится?

К изголовью был привязан маленький джутовый мешочек, который невозможно было найти, не отодвигая кровать. Я извернулась, схватила мешочек и со всей силы дёрнула, разрывая нить, которая крепила его к кровати. Развязала шнурок на горлышке и заглянула внутрь.

 

 
– Дерьмо! – Я отшвырнула его от себя. На пол высыпались зубы, высушенный человеческий палец, земля и какие-то травы, которые я разглядывать не собиралась. Это подклад. Проклятие. На Джиа лежало чёртово проклятие!

Я прикрыла рот рукой, но тут же отдёрнула её от лица. Помыть. Нужно срочно их вымыть, я трогала подклад.

Чёрт. Чёрт-чёрт-чёрт!

Вот почему Кай ничего не почувствовал ни в теле Джиа, ни в комнате. Я судорожно соображала, намыливая руки в туалете и сбивчиво шепча очищающие наговоры над проточной водой. Большую часть времени магия была заперта в мешочке и действовала, когда проклятый был достаточно близко. Скорее всего во сне. Хуже всего во сне. Я всхлипнула. Не моё проклятие надо было искать в комнате, а чужое. Я опять слишком много думала о себе. И опять облажалась.

 
До комнаты Кая я добралась практически в истерике. Барабанила в дверь так яростно, будто за мной гнались. Кай распахнул дверь и тут же вильнул в сторону, чтобы увернуться от моего кулака.

– Что стряслось? – спросил он, щурясь от света. Взъерошенные волосы, заспанные глаза. Похоже, я подняла его с постели. Из одежды на Кае были только серые спортивные штаны.

– Это Мёрфи! Это он! Я нашла солнце! И моё фото! И кто-то был в моей комнате! Там всё не так! И он говорил про шкаф, который Нарния, в душевой! А ещё подклад! Там проклятие! – Я тараторила, хватая ртом воздух, мысли разбегались, слова путались, но я почти не обращала на это внимание. – А потом Мёрфи спросил про облака, и я ему сказала, что они должны сгореть!

– Кэтрин, ты пьяна. – Кай смотрел на меня с подозрением и явно не улавливал смысла в моих путаных фразах.

– Ну и что? – огрызнулась я, злясь, что Кай не желает меня слушать. – Мёрфи напал на меня! И кто-то вломился в мою комнату!

– Мёрфи сейчас на тебя напал?

– Нет! Тогда, с битой!

– Ты что-то перепутала, Мёрфи…

– У него грёбаное солнце в чемодане!

– Так. – Кай протяжно вздохнул и потёр глаза. – Давай по порядку. Ты сказала, что к тебе вломились, пойдём посмотрим. А по дороге ты успокоишься и всё мне расскажешь ещё раз. Хорошо?

Я кивнула. Он взял со спинки кресла футболку, натянул на себя, и мы отправились обратно в общежитие. Я то и дело спотыкалась, и Каю приходилось поддерживать меня под локоть. Я недовольно морщилась и вырывалась, мысленно сетуя на то, что, похоже, опьянела больше, чем думала.

– Вот! – Как только мы вошли в комнату, я показала на книжную полку. – Книги стояли в другом порядке. И гримуар мамы! Я всегда храню его в столе, а он лежит на кровати!

– Ты не могла их переставить и забыть? – В голосе Кая звучало сомнение. – И гримуар? Ты им пользовалась?

– Да, я листала его утром, но не в этом суть, я всегда кладу его в ящик. – Я указала на стол и заметила кружку. – И кружка Мэй! Она всегда на её тумбочке, а сейчас она на её столе!

Кай молча хмурился, скрестив руки на груди.

– Ты мне не веришь? – с обидой в голосе воскликнула я.

– Я думаю, что тебе стоит отдохнуть и выспаться. И мы поговорим об этом ещё раз, утром. Может, ты вспомнишь, что сама…

– Ладно, книги, пускай! Но я нашла подклад! И ещё ловец снов! Он пропал! – Я зло ткнула пальцем в сторону кровати Джиа.

Кай проследил за моей рукой и тоже показал пальцем на стену.

– Этот ловец снов?

Я обернулась и застыла. Ловец, как и прежде, висел на стене. Кровать была отодвинута ровно так, как я её и оставляла.

– Его… не было… Я клянусь, его не было! А мешочек…

Я растерянно посмотрела на пол. Ни мешочка, ни его содержимого нигде не было.

– Наверное, он вернулся и всё забрал…

– Кэтрин, – Кай взял меня за плечи, – давай поговорим утром…

– Ладно, стой, погоди. – Я протестующе замотала головой и высвободилась из его рук. Голова шла кругом, на глаза навернулись слёзы. – Допустим, тут я что-то напутала, хотя это не так, но Мёрфи!.. Он из Правящего ковена, мама собиралась их всех убить, и он наверняка решил мне отомстить…

– Я уверен, что Мёрфи тут ни при чём…

– Ты не хочешь меня слушать! Я видела своё фото в его бездонном чемодане! Я попала в Лондон, а потом в кабинет. И там было солнце! – Я выкрикивала слова, задыхаясь и размазывая слёзы по щекам.

– Ты уверена? – Кай снова осторожно положил ладони мне на плечи, пытаясь заглянуть в глаза. – Ты принимала что-то кроме алкоголя?

Я сжала кулаки от злости и оттолкнула его.

– Хватит меня газлайтить! Мне не показалось!

– Газ… что? Кэтрин, я пытаюсь понять, что произошло, но не понимаю и половины из того, что ты говоришь. И поэтому предлагаю отложить этот разговор до утра.

Я закусила губу, болью заставляя себя перестать плакать, обхватила плечи руками и кивнула с мерзкой усмешкой:

– Супер, понятно. Конечно. Извини, что разбудила.

Кай вздохнул и осмотрелся.

– Тебе не за что извиняться. Ты напугана, я понимаю. Если боишься за свою безопасность, можешь переночевать у меня, или я могу остаться…

– Не нужно, спасибо. – Я открыла перед ним дверь. – Я сама о себе позабочусь.

– Кэтрин, не злись. Я обещаю, мы обязательно…

– Спокойной ночи.

Кай несколько секунд смотрел на меня, будто хотел сказать что-то ещё, и я не выдержала:

– Уходи! Ну!

Кай стиснул зубы, вымученно кивнул, подчиняясь моим словам, и вышел. Я тут же захлопнула за ним дверь. Во мне боролись злость и обида, а ещё страх. Голова шла кругом, я не понимала, что происходит. Я схватила с кровати мамин гримуар и нашла охранную пентаграмму. Начертила её на полу у входа. Теперь, если кто-то захочет вломиться, пентаграмма не позволит переступить очерченные границы. Я вернула гримуар в ящик стола, переставила чашку Мэй обратно на её тумбочку, пересчитала количество сновидений на ловце снов Джиа. Ровно десять. Кивнув себе, переоделась и легла в постель. Я собиралась караулить дверь, но усталость и виски взяли своё, и я вырубилась, как только голова коснулась подушки.

 
Меня разбудил оглушительный удар в дверь. Я подскочила, хватая со стола первую попавшуюся книгу, чтобы обороняться. Кто-то сдавленно вскрикнул, и я вздрогнула от этого звука. Послышалась возня. А потом – ещё один удар, но не в дверь, а за ней. Удар был глухой, тихий. Ручка на двери повернулась и вернулась в прежнее положение. А потом что-то зашуршало, под дверью промелькнула тень, и всё стихло. Я сидела в постели, сжимая книгу и трясясь от страха. Что это было? Должна ли я проверить? Надо ли. Вдруг кому-то нужна помощь? Что происходит?

Я так и не нашла в себе смелости подойти к двери.

Начало занятий я проспала и проснулась только к обеду с жуткой головной болью. Пообещав себе больше никогда в жизни не пить, я села и застонала, потирая лицо ладонями. Воспоминания о прошлом вечере возвращались медленно, неохотно, и, по правде говоря, я бы хотела их забыть. Долгих несколько минут я пыталась понять, правда ли кто-то ломился ко мне ночью, или всё это мне приснилось? Так и не придя к однозначному выводу, я открыла ящик стола – гримуар лежал на своём месте, кружка Мэй стояла на тумбочке – там, где я её оставила. Ловец снов – на месте. Я соскочила с постели и подошла к пентаграмме. Она была целой, будто только что начерченной, – никто в неё не наступал. Дверь – закрыта. По ногам полился холод, и я обернулась. Окно было открыто нараспашку, но я уже не помнила точно, открывала ли его перед сном. Мог кто-то забраться через него? Я перегнулась через подоконник. Слишком высоко, никаких уступов, ни одно заклинание делу не поможет. К тому же окно можно открыть только изнутри. Я выдохнула, закрывая створку. Оглянулась в поисках одежды. Я же оставила её на стуле вчера? Оставила ведь? Снова начиная паниковать, бросилась к шкафу. Свитер был аккуратно сложен и лежал на полке, на нём лежали гольфы, юбка висела на вешалке. Разве я убирала их в шкаф?

Я села на кровать, пытаясь вспомнить детали прошедшей ночи, но уже не была уверена в том, что видела и делала. Я была пьяна, наверное, могла и забыть… Ну или я схожу с ума от стресса. Может, я и комнат в чемодане никаких не находила? Я уже ни в чём не была уверена.

– Я не сумасшедшая, – пробормотала я и тут же усмехнулась. Ну да, покажите мне психа, который уверен, что он псих. Я сосчитала до десяти и постаралась сфокусироваться, загнать страх подальше и подумать. Я не могла сказать наверняка, что творится в моей комнате, не могла вломиться к Мёрфи с обвинениями, но могла проверить кое-что другое.

Я открыла шкаф и выбросила из него все вещи и полки. Ощупала стенки изнутри, проверила дно. Закрыла дверцы, оставшись внутри, и попробовала снова. Если мой шкаф куда-то и вёл, то я не смогла понять, как он работает. Ладно. Я выбралась обратно в комнату и подняла с пола полотенце.

Приняв душ, я привела себя в порядок, убрала волосы в хвост и осмотрела шею, чтобы удостовериться, что от укуса не осталось следов. Когда я коснулась пальцами кожи, в груди разлилась волна сожаления, которой я не смогла подобрать объяснение. Я смотрела на своё похудевшее и измученное отражение в зеркале со странным, болезненным ощущением, что мир вокруг разваливается на куски и я – тому причина. Возможно, меня попросту не должно быть здесь? Может, на самом деле моё место осталось там, на костре, вместе с моей семьёй?

Пригладив волосы, я выпрямилась и развернулась к стройному ряду шкафчиков в раздевалке. Что ж, начнём сначала.

В первых пяти шкафчиках я ничего не нашла. Обычные шкафчики с обычными стенками. А вот с шестым мне повезло. В четырёх углах я разглядела мелкие выжженные в дереве символы. Они прятались под верхней и нижней полками, так что разглядеть их, если не искать специально, было бы непросто. Что это за символы, я не знала, по форме напоминало нечто среднее между алхимическими знаками и клинописью. Такого в академии не проходили, а значит, скорее всего, магия относилась к разделу запрещённой. Я усмехнулась, кто бы мог подумать, что папаша Генри баловался подобным. Готова поспорить, что мне за подобное пришлось бы повстречаться с Расщепляющим.

Я забралась в шкафчик и закрыла дверцу. Что делать дальше, я не представляла. Попыталась вспомнить, что Мёрфи делал прошлой ночью. Он точно не произносил никаких заклинаний, просто провалился куда-то. Хорошо, вспомним основы. Мысль. Мысль и намерение – два столпа любых чар. Я закрыла глаза и сосредоточилась, представляя, как прохожу сквозь преграду. Протянула руку – насколько это было возможно в душной тесноте, – но наткнулась на глухую стенку. Хорошо, не преграду. Нет никакой преграды, только коридор, темнота, которая объединяет пространство и ведёт меня туда, куда я хочу попасть. Рука провалилась в пустоту, и я поспешила следом. Запах мыла исчез, сменившись запахами пыли и плесени, теснота исчезла, темнота осталась. Ладонь наткнулась на что-то шершавое, но тут же провалилась дальше. Заскрипела, открываясь, дверца, и я выпала из шкафа. По инерции пробежала несколько шагов, чтобы не упасть.

Значит, тут жил папаша Генри? Я огляделась. На первый взгляд комната казалась нежилой. Пыльная мебель, голый матрац на старой деревянной кровати. Окно закрыто чёрной виниловой плёнкой. Я отодвинула её и выглянула наружу. Я всё ещё находилась в секции общежития, но на этаж выше того, на котором жила. На нём располагались так называемые улучшенные комнаты, куда селили старост, детей Правящих ковенов или отличников. Мэй на втором курсе предлагали перебраться сюда, но она отказалась. Я вернула шторку на место и обернулась, в стене возле шкафа была дверь. Как оказалось, она вела в небольшую гостиную с камином. И тут уже явно кто-то обитал.

На старом потрёпанном диване лежали смятая простыня, подушка и фиолетовый плед с гербом академии. На низком столике нашлась салфетка с корочками от тоста, открытый пакет сырных чипсов, пакетики растворимого кофе и стояла чашка со сколотой ручкой и покрытая изнутри патиной. Тут же лежали свечи и белели какие-то бумаги. Я прошла по пыльному ковру к окну и отдёрнула плёнку, запуская в комнату солнечный свет. Развернулась, чтобы вернуться к столику, но заметила под ногами один из листов, который, должно быть, сбросил на пол сквозняк. Я подняла его и вгляделась в написанное. Это оказался составленный от руки список имён, большинство из которых были зачёркнуты. Какие-то имена я знала – они принадлежали студентам и преподавателям, – другие видела впервые. Большая часть бумаг на столе тоже состояла из имён, тоже местами зачёркнутых. Возле некоторых стояли номера. Что они значат? Я нахмурилась, размышляя. Похоже на номера комнат. Кто-то составил списки всех обитателей академии? На это, наверное, ушла куча времени. Тут были даже имена персонала! Возле них стояла соответствующая пометка с обозначением места работы: кухня, уборка, прачечная – и почти все строчки с такими пометками были вычеркнуты.

Я продолжила изучать бумаги и замерла, когда наткнулась на своё имя. Оно удостоилось отдельного листа и было обведено в круг. А ниже стоял перечень дат – на первый взгляд совершенно рандомных, и рядом с каждой стояла приписка с одним-единственным словом: «нет». Я перевернула лист, и от увиденного по телу прошла дрожь: «Предел семь месяцев. Откладывать дальше нельзя, помни! Помни и сделай то, что должно. Хватит ли мне сил попробовать снова? Не важно, что она значит для тебя. Род Блэквудов должен оборваться навсегда, чтобы остальные могли жить».

– Что за херня… – пробормотала я, и тут что-то застучало.

Я подпрыгнула от испуга, оглянулась и прислушалась. Стук повторился. Тихий, приглушённый дверью, которую я до этого не замечала. Она была на одной стене с той, которая вела в спальню. Что там? Ванная? Чулан? Я попятилась к камину и вытянула из углей кочергу. Сжала её покрепче, на манер биты, и медленно двинулась к двери. Ритмичный стук продолжался, будто кто-то настойчиво старался привлечь моё внимание. Сердце сжималось от страха, руки и спина вспотели, и я боялась, что кочерга выскользнет в самый ответственный момент. Задержав дыхание и замахнувшись для удара, я потянулась к дверной ручке, дёрнула на себя и отскочила, чтобы оказаться на безопасном расстоянии от того, что ждало меня внутри.

Рука опустилась сама собой, и кончик кочерги с металлическим стоном впился в пол.

– Анна?

Она лежала на полу ванной комнаты, связанная по рукам и ногам. Лицо и светлые волосы были вымазаны в крови, во рту – кляп. Извернувшись, она стучала носком ботинка по косяку двери. Увидев меня, Анна застонала. На дне ванной лежала окровавленная бита для крикета.

– О боги, Анна! – С меня наконец спало оцепенение, и я кинулась к ней. Бросила кочергу на пол и упала на колени за её спиной. Её руки были ледяными и синими из-за туго затянутых верёвок. Узлы поддавались с трудом, и я наклонилась, чтобы помочь себе зубами. Нож оказался бы кстати, но я не заметила в комнате ничего похожего. А терять время на поиски боялась – тот, кто притащил сюда Анну, мог вернуться в любую минуту. Наконец верёвки поддались и упали с запястий, Анна тут же вытащила кляп и закашлялась, сплёвывая на пол кровь, а я взялась за ноги.

– Кто сделал это с тобой? – воскликнула я. На ногах узлы оказались не такими крепкими и поддались почти сразу.

– Мой брат.

Я вскинула на неё непонимающий взгляд. Анна замотала головой, вытирая кровь с лица.

– Клянусь, Кэтрин, я всё тебе расскажу, но сначала, умоляю, давай выберемся отсюда!

– Да, да, конечно, вставай. – Я подхватила её под локоть, помогая подняться. Но Анна едва могла стоять. Боги, она, должно быть, пролежала так не один час. – Обопрись на меня, вот так.

Я почти довела Анну до выхода из ванной, когда дверь в комнату хлопнула. Мы замерли, испуганно прижавшись друг к другу. Зазвучали неторопливые шаги. На пол упала длинная тень. На мгновение мне показалось, что, если замереть и не дышать, тень исчезнет. Остановится на пороге и отступит, не увидев нас с Анной, позволив нам сбежать.

Но этого не произошло. В дверном проёме появился Эндрю. В первое мгновение я даже обрадовалась и шагнула было ему навстречу, но Анна удержала меня на месте. И тогда я заметила: в руке Эндрю сжимал нож.
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– Эндрю. – Я подняла руку, выставляя между нами подобие преграды. Анна вцепилась мне в плечо, и я чувствовала её дрожь. Или это я дрожала? Разобрать сейчас не представлялось возможным. – Эндрю, не делай глупостей. Позволь нам уйти.

Эндрю тяжело вздохнул, посмотрел на меня с сожалением.

– Прости, Китти, но я не могу этого сделать. Уже не могу. Вы останетесь здесь. Обе.

– Можешь, Ричард, – сказала Анна неожиданно сильным голосом. – Послушай Кэтрин и не делай глупостей, прошу тебя.

– Ричард? – Я растерянно оглянулась, но тут же вернула взгляд на Эндрю, боясь потерять его из виду. – Почему ты так его назвала?

– Ты знаешь, что не могу, Оливия.

Оливия. Это имя прошло через меня подобно электрическому разряду. В горле пересохло, а сердце застучало набатом. Я всё ещё боялась оглянуться, но губы сами сложились в заветные звуки:

– Мама?

– Прости, дорогая, не могла сказать раньше, потому что твой дорогой дядя охотился на меня. А я не знала, в чьём теле он прячется, и не хотела рисковать.

– Мне тоже пришлось потрудиться, чтобы понять, в ком прячешься ты, – улыбнулся Эндрю. То есть Ричард. У меня голова шла кругом.

– Но… зачем? Как? – Мой взгляд метался между ними.

– Милая, я всё тебе объясню, обещаю. Ричард, прошу, отпусти нас. Ты сдал меня Надзору, ты победил, хорошо? Победил. Я сдаюсь, отступаю. Клянусь, всё, чего я хочу, – жить спокойной жизнью.

– Думаешь, я тебе поверю?

– Стойте! Погодите минуту! – Я продолжала держать руки поднятыми, чтобы развести маму и дядю Ричарда как можно дальше. – Я думала, что Надзору тебя сдала мисс Гримм.

Светлые брови Анны взметнулись ввысь.

– Что? Нет, Мередит никогда меня не предавала. Это был Ричард, он струсил и попытался выторговать себе тёплое местечко у Надзора, да, Ричард?

– Но ты погиб во время штурма. – Я перевела взгляд на дядю.

– Он сбежал за пару часов до штурма, – с презрением сказала мама. – Надеюсь, тебе много заплатили за предательство семьи.

Ричард шагнул к нам, и я попятилась, закрывая маму собой.

– Ты собиралась убить сотни, Оливия… сотни!.. невинных. На балу были дети!

– Я делала то, что должна! И ты обещал быть со мной до конца!

– Дети, Оливия! Как ты могла…

– Ты не хуже меня знаешь, что по-другому ничего не изменится! Этот путь не может быть миленьким и чистеньким. Нельзя изменить этот прогнивший мир к лучшему, не искупав руки в крови!

Ричард покачал головой и усмехнулся.

– Ты права, Оливия. В кои-то веки ты права. Нельзя изменить мир к лучшему, не искупав руки в крови. Поэтому я не могу позволить тебе возродиться. Прости, Китти, – его улыбка стала грустной, – я бы хотел тебе всё рассказать, но дал клятву, которую не смогу нарушить. Прошу, Китти, отойди в сторону. Я не хочу тебя случайно ранить.

Я замотала головой, продолжая закрывать маму собой.

– Дядя Ричард, пожалуйста. Давайте все сядем и спокойно поговорим. Я уверена, что всё можно решить иначе.

– Другого пути нет, Китти. Я отдал жизнь, чтобы скрыться от Надзора…

– Так они всё-таки тебя обманули? – Мама усмехнулась. – Кто бы сомневался.

Но дядя не обратил на её слова внимания, продолжив:

– Китти, единственный способ всё закончить – упокоить твою мать навсегда. Иначе она не остановится. Она не оставит свои попытки побороть Триаду, и в результате погибнут многие.

– Больше, чем убил ты? – процедила я сквозь стиснутые зубы. – Наш ковен. Наша семья. Они погибли по твоей вине. И среди них тоже были дети!

Дядя Ричард сомкнул челюсти. На глазах его заблестели слёзы.

– Это был единственный способ её остановить, – прохрипел он.

– Вот как, как ты заговорил? – засмеялась мама. – Значит, жизни чужих детей ценнее наших? Ты лицемер, Ричард, всегда им был. Думаешь, что пришёл вершить справедливость? Отнимая жизни? Чем ты лучше меня?

– Прекрати! – крикнул он, хватаясь за голову. По щекам его текли слёзы, зубы были крепко сцеплены. – Хватит играть со мной в свои игры! Я всё решил. Я убью тебя, Оливия, и закончу всё здесь и сейчас.

– А ты сможешь? – с вызовом спросила мама. – Раз пришёл сюда с ножом, значит, у этого тела уже нет сил на магию. Оно на пороге смерти, так ведь?

– Как и ты.

Он оттолкнул меня и бросился на маму. Она закричала. А я успела схватить его за руку с ножом. Рванула на себя.

– Отпусти меня, Китти! – рявкнул дядя. – Отпусти, или умрёшь вместе с ней!

– Не смей её трогать! – закричала мама.

Он перевёл на неё замутнённый слезами взгляд.

– Именно она тебе и нужна? Без неё ты ничего не сможешь? Ты умрёшь, как и я.

– Нет, Ричард, прошу!

И тогда дядя Ричард меня ударил. Я успела закрыться рукой. Нож порвал рукав, но не задел предплечье, остановившись в паре сантиметров от моего лица. Ричард попытался замахнуться снова, но я вцепилась в его руку мёртвой хваткой. Попыталась пнуть его, но он толкнул меня. Я налетела на ванну, не устояла на ногах, и мы вместе полетели вниз. Я ударилась затылком о чугунное дно, лезвие заскрежетало где-то слева от уха. Я закричала, пытаясь спастись. Но вдруг Ричард резко выпрямился, взревев от боли. Обернулся, готовясь нанести удар, но тут в воздух взметнулась кочерга. Удар пришёлся в висок, и Ричард мешком повалился на пол. Мама взгромоздилась на него сверху, выхватила из ослабших рук нож и с размаху всадила ему в грудь. А потом ещё, ещё, ещё и ещё раз. Даже после того, как Ричард перестал шевелиться, она продолжала наносить удар за ударом. Кровь летела во все стороны, растекалась по кафельному полу, оседала брызгами на стенах. Несколько горячих капель прилетели мне в лицо.

Мама в последний раз опустила нож, поднялась на ноги, шатаясь и тяжело дыша, а потом – бросилась ко мне.

– Как ты? Милая, милая, посмотри на меня. Ты не ранена?

– Н-нет, всё хорошо.

– Ох, дорогая! – Она крепко обняла меня и выдохнула с облегчением. Погладила по щекам, словно хотела убедиться, что я правда цела, поцеловала в обе щеки, как делала это всегда, и, улыбнувшись так тепло, что у меня сжалось сердце, помогла выбраться из ванны. Не выдержав, я обняла её так крепко, как могла. Я наконец узнала её, наконец поняла, почему всё это время Анна казалась мне такой знакомой, почему вызывала в душе болезненный отклик, который я никак не могла себе объяснить. Когда мама обняла меня в ответ, я расплакалась.

– Я думала, что никогда больше тебя не увижу!

– Но я вернулась, милая, я снова с тобой. Я вернулась, – шептала она, поглаживая меня по спине и покачиваясь из стороны в сторону, будто убаюкивала.

Мы стояли так, обнявшись, и, сколько бы ни истекало минут, мне всё казалось мало. Я цеплялась за неё, как за спасательный круг посреди бескрайнего, бушующего океана, и боялась отпустить. Она отстранилась первая и вытерла слёзы с моих щёк.

– Что делать? – всхлипнула я, покосилась на труп и тут же отвернулась от жуткого зрелища. – Что нам теперь делать?

– Мы разберёмся, всё уладим.

– Надо… – Я вытерла нос рукавом. – Надо позвать Кая.

– О нет, милая, нет-нет. – Мама взяла меня за руку, вывела из ванной и закрыла за собой дверь, чтобы я не смотрела. – Что точно нельзя делать, так это вмешивать сюда Надзор.

– Но он мой фамильяр…

– И ты не можешь ему доверять.

– Но ты говорила…

– Милая Кэтрин, посмотри на меня. – Она взяла моё лицо в свои ладони и заглянула в глаза. – Твой фамильяр не кошечка и не собачка. Он вампир. Поток сыграл с тобой злую шутку. Животные не способны скрывать свою душу от хозяев, но вампир – это совершенно другое, ему такое по силам. Он обманет тебя. Он наверняка уже обманывал тебя.

Я тут же вспомнила, как Кай скрыл от меня свою боль, и в тот момент мне показалось, что ему это ничего не стоит. Возможно, мама права. Я ничего не знала о вампирах и о том, какие они фамильяры.

– Он в первую очередь пёс Надзора и всегда им будет. Он охотится на таких, как мы, и обязательно найдёт способ обойти вашу связь. Знаешь, что делают такие, как он? Из отдела особых расследований? Они выслеживают нас, догоняют. – Она приложила указательный и средний палец к моему лбу. – Приставляют пистолет к нашим лбам и стреляют. Не сомневаясь, не жалея. Без суда, где-нибудь в тёмном переулке.

В голове снова пронёсся калейдоскоп кадров, которые я видела, заглянув в злополучный блокнот Дианы Уоррен. Права. Она права. Я не могу ему доверять. На глаза снова навернулись слёзы, и мама успокаивающе погладила меня по волосам.

– Мы можем доверять только друг другу. Только ты и я. Как это было всегда. Как это будет всегда. О, милая, как бы я хотела изменить этот мир для тебя. – Она смахнула слёзы и утёрла мои. – Пойдём, дорогая, давай присядем.

Мы сели на диван, не размыкая рук. Было немного странно смотреть на Анну и видеть знакомые повадки, слышать родные интонации и не понимать, как не догадалась раньше. Это казалось таким очевидным, таким явным. А Эндрю всё это время… Я снова оглянулась на дверь ванной.

– Дядя Ричард…

– Он был не согласен бороться за нашу свободу, – вздохнула мама. – Да, мы много и горячо спорили об этом, но я никогда и подумать не могла, что он способен на предательство. В конце концов, мы же Блэквуды, а Блэквуды всегда готовы пожертвовать собой ради семьи.

– Но как вы?.. Как ты вернулась? Разве это вообще возможно?

Я не знала о существовании подобной магии. Не встречала даже упоминаний чего-то подобного.

– Это был мой запасной план, маленький трюк, – улыбнулась мама. – Никогда не выходи из дома без запасного плана, помнишь? Сложное заклинание, очень сложное. И очень древнее. Я опрометчиво научила ему Ричарда, как жаль, что он воспользовался им… вот так. Ох, бедный Ричард, похоже, он повредился умом. Прости, милая, мне так жаль, что ты оказалась втянута в весь этот кошмар.

Всё, что она говорила, с трудом укладывалось в голове. Но все вопросы меркли перед мыслью о том, что моя мама снова жива, что снова держит меня за руки, снова улыбается мне и смотрит так тепло и привычно. Теперь всё будет по-другому. Теперь всё обязательно наладится.

– И… что теперь?

– Ох, милая. – В глазах мамы заблестели слёзы, но она закусила губу, совсем как я, чтобы их сдержать, и улыбнулась. – Думаю, это прощание.

– То есть как? – Внутри снова что-то оборвалось, и я сжала мамины руки. – Я не понимаю.

Её улыбка стала ещё печальнее. Она закатала рукава блузки и открыла предплечья, покрытые чёрными пятнами.

– Моё время совсем скоро закончится. Никакое тело не способно носить чужую душу слишком долго. Организм отвергает её, как неприжившийся орган, и, неспособный жить без души, он гниёт заживо. Магия позволяет поддерживать себя в сносном состоянии какое-то время, но не слишком долго, несколько месяцев. Шесть-семь максимум. И это тело уже близко к своему пределу. Но я постараюсь как можно скорее найти новое и вернуться к тебе.

– А… постой. – Я сглотнула и нахмурилась, стараясь уследить за её словами. – А что случается с другой душой? Анна… что с ней случилось?

– К сожалению, дорогая, у всего есть цена. Две души просто не поместятся в одном теле, и та душа, что слабее, сливается с Потоком.

– Сливается с Потоком? То есть умирает? Анна умерла?

Мама виновато улыбнулась и обняла меня. И снова ужас отступил перед её нежностью.

– Прости, милая. Понимаю, это жестоко, но для меня это единственная возможность оставаться здесь. Если не считать… нет. – Она отстранилась и покачала головой. – Нет, этот вариант, разумеется, я даже рассматривать не могу.

– Какой вариант? Может, я смогу помочь? Если есть другой способ. Если есть возможность обойтись без жертв…

– О, Кэтрин, милая моя, добрая моя девочка. Ты всегда была лучшая из Блэквудов. – Мама нежно погладила меня по щеке. – Можно менять сотни тел, а можно навсегда поселиться в одном. В особенном. – Она убрала прядь волос мне за ухо. – Душа может прижиться лишь в родном теле. Например, в теле родственника, связанного со мной генами и Потоком. – Она снова печально улыбнулась. – Теперь ты понимаешь, почему это невозможно?

Я прикусила губу, чтобы не расплакаться.

– Я последняя из Блэквудов.

Мама кивнула.

– И я не посмею просить тебя о теле, Кэтрин. Ты молода, красива, у тебя вся жизнь впереди. У тебя есть… были друзья, любимая академия, ты же любишь Стоунклад? – Она сделала неловкую паузу. – Надеюсь, когда-нибудь появится семья, свои дети. Пусть в несвободе, пусть под гнётом Надзора. В мире, где Блэквуды навсегда останутся презираемыми всеми изгоями. – Её голос задрожал. – В мире, который я так и не успела спасти… Прости. Прости, что подвела тебя, милая. Прости, что обрекла на такую одинокую, печальную жизнь.

Я молчала, глядя, как мама гладит большим пальцем мою ладонь. Мама, которую я так сильно любила, по которой так сильно скучала. Вот она, так близко, но скоро, совсем скоро я снова останусь одна. Брошенная и никому не нужная, запертая в темноте пустой комнаты, за щитом своего закостенелого от горя и боли панциря. Лишившаяся друзей, с фамильяром поневоле, без любимых, без будущего. Я старалась не думать об этом, но мне, дочери изменницы и тёмной ведьмы, не найти приличной работы, не завести приличной семьи. Для меня не было места в этом мире. И мне было не под силу его изменить. А ей, я подняла глаза на маму, ей это было под силу. Ей было всё под силу. Моя жизнь не стоила ничего по сравнению с её.

– Забирай… – Пересохшие губы разлепились с трудом, пальцы сжали мамину ладонь. – Забирай моё тело.

– Нет! Нет-нет-нет! Не говори так! – Она схватила мои руки и расцеловала ладони. – Какая бы беспросветная тьма ни окутала твою жизнь, сколько бы в ней ни было боли, от которой ты жаждешь избавиться, я не могу, не имею права о ней просить. Лучше я позволю погибнуть сотне чужих детей, чем трону тебя.

– Ты сказала, что там ничего нет. – Я подняла на неё глаза, вспоминая наши разговоры и свои сны. – Помнишь, когда мы разговаривали, ты сказала, что после смерти ничего нет, ни боли, ни страха, ни сожалений. Там я буду свободна. Я стану частью Потока. И в каком-то смысле частью тебя. Если это цена за то, что ты будешь жить, то я согласна её заплатить.

Мама покачала головой, заплакала и крепко меня обняла.

– Нет, милая…

Я сжала её в ответ и заплакала.

– Я так устала, мам. Я очень устала.

– Ты всегда была слишком доброй, Кэтрин. А я всегда так сильно тебя любила. Сильнее, чем Руту.

Я вздрогнула, поражённая этим признанием, и тихонько выдохнула:

– До луны и обратно?

– До луны и обратно.
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Я сидела, закрыв глаза, представляя, что снова маленькая, вспоминая солнечную комнату в нашем особняке, дни, когда всё было хорошо. Дни, которых больше никогда не будет. Которых меня лишили. Не знаю, сколько мы просидели, обнявшись, сколько я слушала мамин голос, напевающий тихую, до боли знакомую колыбельную.

«Лети-лети, ласточка, возвращайся домой. Веди-веди, ласточка, дитя за собой».

Но, как бы долго это ни длилось, мне было мало. И, когда мама смолкла, грудь наполнилась горьким разочарованием, на меня снова навалилась обветшалая комната академии, запах крови и боль скорого, неизбежного расставания. Мама поцеловала меня в макушку и поднялась с дивана.

– Ты куда? – Я с трудом сдержалась, чтобы не вцепиться в неё жадными пальцами.

– Надо тут кое-что закончить. – Она открыла дверь ванной и присела на корточки рядом с Эндрю – Ричардом. Меня затошнило, но я не отвела взгляда, наблюдая за тем, что происходит.

Мама вытащила из его груди нож и отложила в сторону. Накрыла рану рукой и вытянула из неё маленький светящийся шарик размером с грецкий орех. Он воспарил над её ладонью, напоминая крошечное солнышко.

Я подошла ближе, чтобы рассмотреть его получше. Свет завораживал, по коже пробежали мурашки, волоски на руках поднялись, когда я ощутила мощную энергию, заключённую в этом крошечном сгустке света. Это было похоже на движение Потока, которое ведьмы собирали, творя заклинания, но во много раз сильнее. Я чувствовала чистую, беззащитно оголённую магию, неудержимый океан энергии, притягательный и пугающий одновременно.

– Что это?

– Душа Ричарда. Единственный трюк, которому я его так и не научила. – Мама сжала шарик между пальцами, положила на язык и… проглотила. Свет прокатился по её горлу и растворился в груди. Бледные щёки окрасил нежный румянец, глаза заблестели. Мама поймала мой ошарашенный взгляд и улыбнулась. – Нельзя позволить пропасть такой драгоценности.

– Но ты говорила, что две души…

– Не могут ужиться в одном теле? Всё так, поэтому душу Ричарда я поглотила, сделав частью своей. – Я нахмурилась, и мама взяла меня за руку и зашептала: – Нельзя было позволить ему вернуться, Кэтрин. Это слишком опасно для меня. Для нас. Понимаешь?

Помедлив, я кивнула, мама снова улыбнулась, на этот раз с благодарностью.

– Хорошо. Хорошо, милая. Так, – она оглянулась, – с телом я разберусь позже. Видишь эти знаки? – Она показала на дверь, и я заметила начерченный кровью символ. Если приглядеться, такие же можно было найти на плёнке, закрывающей окно, и над камином. – Это заклинания сокрытия. Пока они тут, никто не найдёт эту комнату. Всем будет казаться, что тут ничего нет, никакой двери, никакого окна. Ричард постарался. Полная изоляция – ни магии, ни звуков, ни чувств, ни запахов. Это хорошо. Это нам на руку. Пойдём. Мой гримуар у тебя?

 
Значит, это был Эндрю. Вернее, дядя Ричард. Он напал на меня в душевой, гнался за мной в подвале. Он хотел убить меня, просто потому что я Блэквуд. Что ж, я угадала причину, ошиблась с исполнителем.

– Полагаю, сперва он думал, что я возродилась в тебе, – сказала мама, ведя меня по коридорам академии. Она смыла кровь и переоделась в мою одежду, чтобы не привлекать лишнего внимания. К груди мама прижимала свой гримуар. – Но, когда понял, что это не так, решил позволить тебе пожить подольше. – Она презрительно фыркнула. – Как благородно с его стороны.

Я вспомнила список с датами и бесконечными «нет». Он проверял. Всё это время держался близко, чтобы следить за мной. Даже начал встречаться с Мэй ради этого! Меня замутило от этой мысли. Как мерзко. И ещё делал вид, что заботится обо мне, пытался задвигать заумные речи о том, как мне жить.

– Мне стыдно за то, что он Блэквуд, – процедила мама. – Он должен был защищать семью, но вместо этого погубил целый ковен. Столько душ пропали зря из-за его трусости. – Она приложила ладонь к груди. – Ну хоть после смерти на что-то сгодится.

Мы пришли к кабинету профессора Ноденса. Мама осторожно заглянула внутрь и кивнула в сторону ближайшего подоконника. Пришлось подождать, пока закончится занятие и студенты вместе с профессором покинут кабинет. Как только коридор опустел, мы зашли в аудиторию. Мама сразу повела меня в подсобку, а оттуда – к закрытой двери. У неё был ключ, а у меня вопросы, но совершенно не осталось никаких сил, чтобы их задавать. А возможно, я просто не хотела знать ответов.

Мы закрыли за собой дверь и подошли к шкафу с ингредиентами. Мама пересчитала кирпичи в стене, нажала один из них, и шкаф послушно отъехал в сторону, открывая узкую лестницу, ведущую глубоко вниз.

Мама зажгла на ладони шарик света и ступила в темноту. Я последовала её примеру. Шкаф за нашими спинами вернулся на прежнее место.

– Ещё один тайный ход, – пробормотала я.

– О, этот замок полон тайн. Многие из них появились ещё до академии. Я за свою жизнь не сумела разгадать их все.

– За четыре своих учебных года ты узнала гораздо больше, чем я.

Мама пожала плечами, помолчала, а потом ответила:

– Да, наверное, ты права.

Мы спускались всё глубже и глубже, погружаясь в сырой, могильный холод. Темнота стала такой густой, что шарик света едва справлялся с её густыми щупальцами. Я почти не видела маму, которая шла впереди, только иногда мелькал её свет, казавшийся маленькой горошиной в океане мрака.

А потом темнота исчезла. В огромных каменных чашах вспыхнуло голубое пламя, освещая широкий коридор с высокими, увитыми каменным плющом сводами. Впереди высились двери, украшенные золотыми узорами, по которым струились, поблёскивая, ручейки Потока. Такие же ручейки бежали по золотым дорожкам, украшающим пол, чаши с огнём и колонны. Я не сомневалась, что и пламя было полно магии.

Мама быстро пересекла коридор, навалилась на дверь. Я помогла ей и обомлела окончательно, когда увидела то, что за ней скрывалось. Огромное круглое помещение освещало всё то же голубое пламя. Мы стояли на вершине амфитеатра, он спускался к круглой арене, в центре которой располагался массивный каменный стол. С противоположной стороны стояли три статуи. Три женщины. Одна – та, что слева, – держала в руках жёлтый кристальный шар, должно быть олицетворявший солнце. Правая держала голубой шар, символ луны. В руках центральной женщины шар был чёрным, и от него во все стороны расходилась золотая корона лучей, – солнечное затмение. На голове каждой был надет диковинный головной убор с рогами, который, будто забрало шлема, спускался на лоб и закрывал глаза, одновременно с этим оставляя лица женщин в тени. За спинами статуй высилась стрельчатая арка, в которой раскинуло ветви каменное дерево.

– Храм Сгинувших Богинь? – прошептала я, поражённая увиденным. – Ты всё-таки его нашла?

Мама кивнула, и на лице её я видела искреннее благоговение перед теми, на кого мы смотрели.

– Храм Истинных Богинь, несмотря на то что время и люди стёрли их имена из нашей памяти, а Триада позаботилась о том, чтобы мы их никогда не вспомнили.

Мы спустились вниз, к каменному столу, испещрённому бороздами колдовских орнаментов. Я не могла истолковать их значения, но уже встречала. В сторожке у болота. Теперь я видела полную картину. В груди что-то неприятно шевельнулось, но я затолкала это сомнение поглубже. Нет. Нет, мама не могла. В трёх точках, образующих узлы, стояли свечи, посередине – золотая чаша, наполненная травами. Мама раскрыла гримуар и положила его рядом с чашей. У края стола стояло золотое солнце, оно крепилось к столу одним из длинных лучей, рядом лежали атам и спичечный коробок. То самое солнце.

– У тебя… уже всё готово? – спросила я, сердце ёкнуло от этой мысли, но я отогнала её прочь, жалея, что вообще задала вопрос вслух. Я будто хотела её в чём-то обвинить. Я всегда начинала обвинять, когда боялась. Я не должна бояться. Я должна быть храброй. Ради неё и ради себя. Совсем скоро всё закончится.

– Мередит очень ждала моего возвращения, – улыбнулась мама и погладила шероховатую поверхность стола. – И всё подготовила. Всю прошлую неделю она провела здесь, скрытая ото всех, вознося молитвы Истинным Богиням с просьбами о помощи её дорогой подруге.

– Это… То есть мисс Гримм всё знала?

– Мередит всегда была моей самой верной подругой. Ей я без всяких сомнений доверяла свои тайны. В том числе и эту.

Но мне не доверила. Обида царапнула сердце, но я задушила её. Зато доверяет сейчас. Ведь так? Мысль оборвалась, когда на стол, мяукнув, запрыгнула чёрная кошка.

– Рута? – Я удивлённо смотрела на неё. Кошка была потрёпанная, худая, но очень похожая на ту, которую я знала прежде. – Но как?

Мама засмеялась и приласкала кошку, которая тут же принялась тереться о её ладони.

– Она нашла меня, как и всегда. Поток возвращает мне её. В другом облике, но всё ту же.

– Я не думала, что такое возможно! – воскликнула я и протянула руку к Руте, не прикасаясь, но давая ей возможность поприветствовать меня. Та обнюхала мои пальцы, ткнулась лбом в мою ладонь и замурлыкала. Рута редко касалась меня, но, кажется, сейчас была рада увидеть снова. Я тоже радовалась этой неожиданной встрече. А ещё завидовала связи между мамой и Рутой, такой сильной, что победила даже смерть. Я завидовала связи, которой у меня никогда не будет.

– О, дорогая, в этом мире возможны такие вещи, что и подумать не посмеешь, но Надзор отнял у нас знания, отнял данную Потоком силу, чтобы подчинить себе. Чтобы напитываться силой вместо нас, не оставляя нам и шанса на сопротивление. Но совсем скоро, – она сжала мою ладонь, – совсем скоро я смогу склонить чашу весов в другую сторону. И ты, моя милая, моя любимая дочь, – бесценный дар, который сделает это возможным. Не могу передать словами, как сильно, как глубоко я горжусь тобой. Моя смелая девочка.

Я сжала её ладонь в ответ и не сдержала улыбки, согретая теплом, по которому так скучала, которого так жаждала, без которого угасала, превращаясь в тень.

– Кэтрин, – мама потянула меня за руку, – дорогая, встань с другой стороны стола. Вот сюда.

Я последовала её словам, как следовала всегда. Остановилась напротив. Теперь нас разделял стол, я могла легко дотянуться до мамы, но всё равно почувствовала себя отрезанной от неё.

– Уже? – Я думала, что буду храброй, но у меня задрожали колени. Я схватилась за столешницу. – Мы можем поговорить ещё немного?

Мама подарила мне понимающую улыбку.

– Я бы очень хотела, Кэтрин. Но у меня почти не осталось времени. Ритуал отнимает много сил, и если я промедлю, то это тело может не справиться и мы обе погибнем. Я не могу растратить тебя напрасно, любовь моя.

Я кивнула, скорее механически, чем действительно понимая, что именно она говорит.

– Будь смелой, моя малышка. А я обещаю, что не отпущу твоей руки. Мы пройдём через это вместе, ты и я. До луны и обратно, помнишь? Готова?

Я снова кивнула, на этот раз уверенно, изо всех сил убеждая себя, что все делаю правильно. Я меняла свою никчёмную, полную боли жизнь на жизнь той, кого любила и кого боялась потерять снова. Я спасала единственного во всём мире человека, который любил меня в ответ. Разве любовь не должна быть именно такой?

Мама зажгла свечи, подпалила травы. От них взвился в воздух густой дым с тяжёлым запахом ладана и тысячелистника. Мама погладила Руту, взяла её на руки, поднесла к металлическому солнцу на краю стола и начала привязывать её лапы к лучам.

– Что ты делаешь? – В груди завозилась тревога. Я задавала вопрос, хотя уже знала ответ. Но я не могла позволить себе поверить. Нет. Не мама. Мама не может. Рута не сопротивлялась, продолжая мурлыкать, полностью доверяя маме, и от этого зрелища у меня скрутило кишки.

Она раскрыла передние лапы и закрепила их на двух расходящихся в стороны лучах, нижние лапы привязала к нижнему лучу. Погладила мурчащую Руту по голове и взяла со стола атам.

– Мам?.. – позвала я дрожащим голосом.

– У всего есть цена, дорогая. – Мама поцеловала Руту между ушей, а потом одним быстрым движением вспорола ей брюхо. Я вскрикнула, глаза Руты потухли. Кровь хлынула на стол, быстро заполняя борозды заклинания. Мама раскрыла грудную клетку Руты, вынула внутренности и бросила в чашу к травам. Из чаши разлетелись искры, дым стал чёрным и взвился выше. От дыма закружилась голова. От ужаса я не могла ни сдвинуться с места, ни издать звука. Как же? Разве это можно? Рута же её фамильяр! Нельзя вредить своему фамильяру.

– Не переживай, милая, всё, что мы отдадим Богиням, они вернут нам с лихвой. Рута вернётся ко мне. Всегда возвращается. Тебе не о чем переживать.

Мама подошла ко мне и нежно улыбнулась.

– Сними свитер, милая. Не бойся, я не причиню тебе боль.

Я подчинилась. Свитер упал на пол. В храме было холодно, и моё тело тут же покрылось мурашками. Мама обмакнула палец в чашу и горячей кровью Руты вывела на моей груди солнце. Меня трясло.

– Ты сомневаешься? – ласково спросила мама, поднимая на меня взгляд. – Боишься, что не справишься? Всё будет хорошо, ты умница. Слышишь? Всё будет хорошо.

Она погладила меня по щеке. Я молчала, парализованная страхом и дурманом трав, смешанных с горящей плотью. Мама вернулась на прежнее место, встала напротив и расстегнула блузку. На её груди я заметила такое же солнце, как она нарисовала на мне. Только выжженное на коже, намертво впаянное в плоть. Такое же солнце я видела и на груди Нэнси. Мама протянула ко мне красные и блестящие от крови руки. Я смотрела на неё, широко распахнув глаза, и медлила, не зная, что делать.

– Милая, прошу тебя. Другого шанса у нас не будет. Жертвы Руты, Анны, Ричарда и всего нашего ковена не должны быть напрасными. Это больше, гораздо больше, чем ты и я. Они не должны погибнуть по твоей вине. Не отступай, когда до цели остался всего лишь один шаг. Не позволь себе струсить. Позволь мне всё изменить. Посмотри на меня, дорогая. Посмотри. Кэтрин!

Я вздрогнула, вскинула на неё взгляд и утонула в светлых, требовательных глазах. Во рту пересохло, я с трудом сглотнула и вложила дрожащие руки в её ладони.

Неправильно. Всё это неправильно.

Мама улыбнулась, отгоняя охватившие меня страхи, и крепко сжала мои пальцы.

– Истинные Богини, имена которых затерялись в глубинах Потока, услышьте мой зов…

Так не должно быть. Не так. Мне страшно. Страшно!

– …вашу силу я чувствую сквозь века, вашу волю слышу я сквозь века, ваш свет вижу я сквозь века…

Кто-нибудь. Кто-нибудь. Почему мне так страшно?

 

 
Кристальные шары в руках Богинь налились светом – золотым, голубым и чёрным. Огонь в каменных чашах затрепетал, и нас тотчас окружил вихрь, в котором я отчётливо видела переливающиеся искры и нити Потока. Вихрь наполняла сила, которую я ощущала всем своим маленьким телом. Неудержимая, первобытная, тёмная. Она не знала ни добра, ни зла. Не ведала ни гнева, ни милосердия. Равнодушная и разрушительная, она оградила нас от мира, закручиваясь всё туже и быстрее.

– Нет ни Жизни, ни Смерти, все мы – лишь капли в океане Потока, совершаем бесконечный цикл. – Сильный голос мамы разносился по храму и эхом отражался от стен. – Ваша власть над Потоком – моя власть. Я приношу вам дары и возвращаюсь туда, откуда начала, чтобы всё повторилось вновь. В бесконечном цикле. В бесконечном Пути Потока.

Содержимое чаши вспыхнуло и осыпалось прахом. Он чёрными щупальцами взвился вверх и бросился на меня. Испугавшись, я попыталась отпрянуть, но мама удержала меня. Щупальца проникли в нос и рот, обжигая, нырнули в горло, оставляя после себя вязкую горечь. Грудь пронзила острая боль. Нарисованное на ней солнце зашипело, задымило, с болью оставляя на плоти вечное клеймо Сгинувших Богинь. Я пыталась кричать, но не могла даже дышать. Единственное, что придавало мне сил, то, как стойко мама выносила те же муки. Когда чаша опустела, разделив содержимое между нами, я наконец смогла вдохнуть. Закашлялась и упала бы, если бы не сильные руки мамы. Голова закружилась, мир поплыл, становясь зыбким и нечётким, грудь горела огнём, и боль эта была бы невыносимой, если бы не пьянящий дурман колдовских трав. Красной лентой сияла кровь Руты, которая к этому моменту заполнила каждый уголок заклинания, высеченного в столе, и уже начала капать на пол. Я и подумать не могла, что в её крошечном тельце столько крови. Почему так много крови?

– Я умираю и возрождаюсь в детях своих. Дитя моё – продолжение моё, дарующее мне Вечность. Дитя моё принимает меня, добровольно и с радостью, как я принимала его в этом мире добровольно и с радостью. Моя душа возродится в теле, созданном мной.

Её тело засветилось, мама выгнулась, крепко сжала мои ладони, и из груди её появился ослепительно-яркий, горящий подобно солнцу шар. Он был похож на тот, что она вытянула из груди Ричарда, но в разы, во много раз больше.

Почему он такой большой?

Шар воспарил над столом и замер между нами, обжигая меня чудовищной силой.

– Скажи, Кэтрин, ты принимаешь меня? – спросила мама, глядя мне в глаза.

Я смотрела на шар будто заворожённая. Во мне застыл вопрос, но шум вихря и дурман, который я вдохнула, не давали сосредоточиться на поисках ответа. Но чем дольше я смотрела на сияющее солнце передо мной, тем страшнее мне становилось. Я должна была что-то ответить маме, но в голове стучало, сливаясь с ударами сердца, одно-единственное имя.

Кай.

Кай!

Я не могла позвать его. Но всё моё существо кричало, мои чувства вопили, пытаясь перекрыть голос боли, которая привела меня сюда.

– Милая, скажи «да», – подсказала мама, заглядывая мне в глаза. – Я не смогу удерживать заклинание слишком долго.

Кай! Где ты! Кай! Пожалуйста!

– Я… Я…

– Кэтрин, скажи «да». – Ногти впились в мои ладони, причиняя боль. – Не подведи меня.

Мне страшно. Мне так страшно!

– Всего одно слово, ты сможешь. Давай.

Нельзя отступать. Я обещала её спасти. Я обещала, что помогу ей изменить этот мир. Она моя мама. Единственная, кто всегда заботился обо мне. Я разлепила пересохшие губы…

– Кэтрин, нет!

Дверь в храм отворилась, ударившись о стену. Я оглянулась. Вихрь не позволял ничего разглядеть за его пределами, но это было и не нужно. Я узнала голос. Сердце застучало быстрее, и я будто снова начала дышать.

– Кай?

– Кэтрин, не соглашайся!

– Не слушай его, милая. – Мама попыталась вернуть моё внимание. – Просто скажи, что согласна, и всё закончится. Больше не будет больно.

Кай подошёл к вихрю, я сумела разглядеть его рыжие кудри и искажённое движением ветра лицо. Кай попытался прорваться внутрь вихря, но тот вспыхнул, отбросив его на несколько шагов назад. Я вскрикнула, испугавшись за него.

– Кэтрин! – Кай подлетел к вихрю, но больше не пытался его одолеть. Он кричал, перекрывая вой ветра. – Это не твоя мать! Это не Оливия!

Я повернулась к маме. Она рассмеялась.

– Он лжёт, Кэтрин. Видишь? Об этом я тебе и говорила, вампирам и псам Надзора нельзя доверять, всё, что они говорят, пропитано ядом лжи. Конечно, я твоя мама. Но ты и сама это знаешь.

Да, да, я знала. Она говорила, двигалась, смотрела, как моя мама. Никто не смог бы скопировать её повадки так точно. Она пела колыбельную, нашу колыбельную.

– Мисс Гримм во всём созналась! – продолжал пробиваться ко мне голос Кая. – В теле Анны не Оливия Блэквуд. Это Мелинда Блэквуд.

Мелинда Блэквуд? Я непонимающе смотрела на маму. Мелинда Блэквуд? Основательница ковена? Жившая почти пять веков назад? Та, чей портрет столько лет смотрел на меня со стены в академии? Это… это же невозможно. Невозможно же?

– Дорогая, просто скажи…

– Она проворачивает этот трюк уже сотни лет! Доживает до преклонных лет и перебирается в одного из своих потомков. Обычно через поколение. Она приносит их в жертву, чтобы продолжать жить. Она ждала бы твою дочь, но в этот раз Мелинда умерла раньше, чем рассчитывала, поэтому выбрала тебя. Она собирается отобрать твоё тело, Кэт!

– Это ложь! – воскликнула мать. – Гнусная ложь!

– Но… – Я посмотрела на её запятнанные в крови руки. – Ты ведь просишь моё тело. Ты хочешь изменить наш мир или… или ты боишься умереть?

– Хочу, милая, конечно, хочу. – Она с улыбкой заглянула мне в глаза. – Надзор не должен править нами. Не должен отбирать нашу свободу. Твоя жизнь станет началом этой борьбы. Новым началом.

– И ты Мелинда? – Я покачала головой, борясь с дурманом. – Только прошу, не лги мне. Прошу, скажи правду.

Мама выдохнула. Поток между нами бурлил.

– Я твоя мама. Я вырастила тебя. Я Мелинда Блэквуд, но я твоя мать.

– Ты… И моя ма… то есть Оливия отдала тебе свою жизнь? Когда?

– Когда ей было пятнадцать лет. Я умирала, и она по доброй воле уступила мне своё тело. Так что я – твоя мать. Всегда ею была. Я тебя родила и вырастила. Я не скрывала ничего, кроме своего имени. Но разве это имеет значение? Прошу, милая, я больше не могу сдерживать заклинание…

– Нет, поговори со мной! – Во мне вспыхнул гнев; боль, от которой я так хотела избавиться, нахлынула подобно цунами. – Что ещё ты от меня скрывала?

Мама молчала, глядя на меня с тем же гневом, с которым на неё смотрела я. Я дёрнула её на себя.

– Что ещё!

– Ничего!

– Нэнси Галлахер – её прошлый сосуд, – подал голос Кай, но это я и так уже знала. – Она пропала сразу после погребения твоей матери. Мелинда использовала тело Нэнси и бросила в крипте, когда оно сгнило заживо.

– У всего есть своя цена, – сказала мама с нажимом. Шар между нами заметался, заискрился, привлекая моё внимание. Я всмотрелась в его ослепляющий блеск и наконец поняла, что именно вижу.

– Когда Оливия отдала тебе своё тело, что стало с её душой?

Мама посмотрела на шар, но не ответила.

– Ты сделала с ней то же, что и с душой дяди Ричарда? И с душами всех своих сосудов. Сколько же тут душ?

– Сколько тут силы? – поправила мама. – Которую можно использовать на благо. Которую я использую на благо. Но ты, Кэтрин, ставишь всё под угрозу. – В голосе появилось раздражение. – Я копила эти силы так долго не для того, чтобы всё потерять сейчас из-за твоих капризов.

– Капризов? – Я опешила. – Я тебе тело собираюсь отдать. Свою жизнь!

– Так отдай! – Она рывком притянула меня к себе. – Тебе же она не нужна!

– Почему ты так решила?

– Потому что ты никому не нужна! – не выдержала она. – У тебя нет семьи, нет друзей, тебя бросила Джиа, оставила Мэй, бросил придурок-парень, отец которого тебя пытал, а фамильяр у тебя вампир, от которого ты даже не сумела избавиться, хотя я вела тебя к этому практически за ручку! Ты выжила только благодаря мне, только потому, что моя Мередит вытащила тебя из петли! Разве такая жизнь хоть кому-нибудь будет нужна?

Меня затрясло.

– Всё это случилось после твоей смерти, – пробормотала я, перебирая в голове событие за событием. – После того, как ты появилась в академии. Это… постой, это… ты всё подстроила?

Лицо мамы побледнело и вытянулось.

– Что за глупости!

Но я уже всё поняла.

– Это ты. Ты меняла местами вещи в моей комнате? Боги, это ты прокляла Джиа? Заставила её спрыгнуть! Ты заставила Мэй отказаться от меня, вы же обе были в Лондоне на каникулах. Что ты с ней сделала?

Мама покачала головой, но я видела по её лицу, что не ошиблась.

– Что ты с ней сделала? – крикнула я.

– Ничего! – Она тяжело задышала, впиваясь ногтями мне в кожу. Эмоции и сила заклинания выматывали её, лицо исказила странная гримаса, в которой смешались гнев и сочувствие. – Ничего я ей не сделала, она сама приняла решение! Я лишь предложила ей выбрать между семьёй и тобой. И она выбрала не тебя! Слышишь? Она тебе не подруга. Она бросила тебя, даже не раздумывая.

Я задохнулась от ужаса и омерзения.

– Ты угрожала её семье? Ты! Это ты превратила мою жизнь в ад! Чтобы я отчаялась настолько, что потеряла желание жить?

– Я спасла тебя от Надзора!

– Только потому, что я могла спасти тебя! – Я не могла поверить в собственные слова. Грудь сдавило, я не могла вдохнуть, а сердце, кажется, готово было разорваться от боли. На глаза навернулись слёзы, я покачала головой, пытаясь разглядеть лицо матери через их пелену. – Ты вообще когда-нибудь любила меня?

– О чём ты болтаешь, конечно…

– Не себя во мне, не силу, которую могла получить, а меня. Меня! Меня!

Шар света задрожал, замерцал, выплёвывая искры, которые обжигали кожу. Я сгорала от боли и гнева, кричала, но не издавала ни звука. По щекам бежали слёзы, я задохнулась. Вихрь сжался так туго, что почти касался наших спин. На лице матери выступил пот, она стиснула зубы и попыталась снова:

– Кэтрин, прошу, просто скажи…

– Нет! – выкрикнула я. – Я говорю тебе «нет»!

Мать завопила, вцепилась в меня ногтями. Черты её исказились, она больше не сдерживала злость.

– Ты не посмеешь! Это тело принадлежит мне! Я твоя мать, я создала тебя, а значит, ты принадлежишь мне!

Она с удивительной лёгкостью втащила меня на стол, перевернула и вцепилась в горло.

– Говори! Говори! Говори!

Я брыкалась, пытаясь вырваться, царапала её руки и лицо, но она будто этого и не замечала.

– Скажи!

– Нет, – прохрипела я, чувствуя, что вот-вот потеряю сознание.

– Если я не буду жить, то и ты не будешь! Слышишь меня, дрянь? Я заберу тебя с собой!

Я пыталась её оттолкнуть, пыталась вдохнуть, но не могла сделать ни того ни другого. Лёгкие горели огнём, и я сделала единственное, что могла. Я потянулась к сияющему солнцу, которое висело над нами и бурлило, будто было готово взорваться в любую секунду. Пальцы коснулись обжигающей силы, моё тело пронзило болью, и мама закричала, выпуская меня.

Я развернулась на бок, задыхаясь и кашляя, но не дала себе времени на передышку. Вскочила на стол и обеими руками схватила шар. Я не смогла сдержать крик боли, казалось, что ладони мои утонули в кипятке. Но мой крик растворился в оглушительном, безумном вопле, который издала моя мать.

– Отпусти! Это не твоё! – выплёвывала она между душераздирающими животными криками. – Не трогай! Не смей!

– У всего есть цена? Знаешь, для меня дороговато.

Я сжала шар, оплетая его силами Потока, которые бурлили в моём теле, отсекая невидимые нити, которые связывали его с телом Анны. Она схватилась за грудь, попыталась забраться на стол и отобрать шар, но я оттолкнула её.

– Даже если я останусь совсем одна. Одна против целого мира! – крикнула я. – Я не сдамся, слышишь! Ты ведь этому меня научила! Мама.

Я с силой сжала шар и отсекла последнюю нить. Мама застыла с протянутой рукой, лицо её в одно мгновение посерело, покрываясь трупными пятнами, кожа высохла, рот открылся в беззвучном крике, глаза продолжали с жадностью и надеждой смотреть на шар. А потом солнце на её груди потухло, мама упала и больше не двигалась.

Шар тут же перестал сопротивляться и легко подчинился моей силе, сжался, уменьшившись в размерах, и перестал обжигать руки. Лёг в ладони ровным теплом. Вихрь стих, огонь в чашах снова вспыхнул, а я обессиленно упала на колени и свалилась бы со стола, если бы Кай вовремя не подхватил меня.

– Кэт, Кэтрин. – Он легонько похлопал меня по щекам. – Нужно уходить.

– Мне нужна минутка, – пробормотала я, прижимая к груди отвоёванный шар.

– Я знаю, что ты устала, ghealach, но Надзор всё-таки прислал следователей. Они с минуты на минуту придут, надо вывести тебя отсюда…

– Не понимаю…

– Ну ни хрена себе!

Мы синхронно оглянулись.

По лестнице спускались двое высоких, коротко стриженных мужчин. На одном, бледное лицо которого сливалось со светлыми волосами, был надет длинный чёрный плащ, придававший ему зловещий вид. Второй, худощавый и рыжий, был одет попроще – в серую парку и потрёпанные джинсы. На обоих были одинаковые высокие берцы, кажется, единственное, что придавало им некоторое странное сходство.

– Это реально настоящий храм? – присвистнул рыжий.

– Ты почему не сказал, куда идёшь? – рявкнул тот, что в плаще. Его красоты храма интересовали мало. – Пришлось выбивать ответ из этой стервы Гримм. Кто это там у тебя? – Он равнодушно взглянул на труп и подошёл ближе к нам. Я спрятала шар за спину и смотрела то на незнакомца, то на Кая, не понимая, что происходит. Наши взгляды с незнакомцем в плаще встретились, и он хмыкнул: – Девчонка? Ясно. Кончай её, и пойдём. Нам ещё ждать исследователей, а я уже устал как собака.

Кай встал, закрывая меня собой. Пёс в плаще вопросительно вскинул брови.

– Есть возражения, Фрейзер?

– Девушка ни в чём не виновата, Лютер, – сказал Кай.

– Ты слышал, Вилсон? – оглянулся Лютер. – Зубастый считает, что девчонка ни в чём не виновата.

Я собралась с силами и встала, боясь остаться беззащитной. Кай сделал шаг в сторону, не позволяя мне выглядывать из-за его спины.

– Девочка участвовала в явно запрещённом ритуале, Фрейзер, – сказал Вилсон, пожимая плечами. – Мы увидели достаточно, когда зашли.

– Она жертва, – покачал головой Кай.

– А по-моему, жертва тут вот эта. – Вилсон указал на тело Анны. – В любом случае ты знаешь правила.

– Если отказываешься стрелять, отойди, – проворчал Лютер, вытаскивая из-за пояса пистолет. У меня оборвалось сердце. – Но знай, что я доложу об этом твоему начальству.

Кай не сдвинулся с места.

– Кай… – пискнула я.

– Когда я скажу, прячься за стол, – прошептал он.

Я ошарашенно посмотрела ему в затылок.

– Что ты задумал?

– Чего вы там шепчетесь? – гаркнул Лютер.

– Сейчас.

Я рванула под стол и вздрогнула, когда прозвучал выстрел, а потом ещё один. Кай! Дрожа всем телом, я выглянула из-под стола. Кай с нечеловеческой скоростью бросился на Вилсона, который стоял чуть в стороне. Тот выхватил нож, но не успел ударить. Кай схватил его за плечо и развернулся вместе с ним ровно в тот момент, когда Лютер выстрелил в третий раз. Пуля пробила грудь Вилсона, а Кай одним быстрым движением свернул ему шею. Чёрно-золотые глаза сверкали, отражая свет пламени, клыки выступили над нижней губой.

– Ах ты сука! – крикнул Лютер и выстрелил ещё дважды. Кай швырнул в него тело Вилсона так легко, будто тот был не тяжелее тряпичной куклы. Лютер увернулся, уйдя в кувырок, выпрямился, встав на одно колено, и выстрелил в бегущего на него Кая. Кай рванул в сторону, но Лютер это предвидел и выстрелил на опережение. Пуля сбила Кая с ног. Он закричал и выгнулся на полу, хватаясь то ли за плечо, то ли за грудь – Лютер мешал рассмотреть. Он быстрым шагом направлялся к Каю. А я продолжала сидеть под столом, не зная, что делать. Броситься на него? Схлопочу пулю, едва вылезу из-под стола, и не сумею помочь. Нужно придумать что-то ещё. И быстро.

– Ты что творишь, тварь зубастая? – рявкнул Лютер, пинком перевернул Кая на спину и с силой наступил на его рану. – Больно, мразь? Ведьмовские пули – это тебе не игрушки. Уже забыл, как они жарят твои внутренние органы, мразь? Сейчас заработаешь ещё одну. – Он пнул Кая по лицу, схватил за волосы и засунул ствол ему в рот. – Шутить с Надзором вздумал, сука? Проси прощения. Проси, тварь.

Страх за Кая и ненависть к Лютеру затопили меня, горячими волнами сменяя друг друга. Я не знала, что делать, но не могла бросить Кая. Не могла позволить ему умереть. И я использовала единственное оружие, которое было у меня в руках. Не знаю, были ли это отголоски древних инстинктов, та самая первобытная сила, к которой взывала моя мать, или заключённые в шар души шептали, направляя меня, но я ответила этим голосам. Сжала в руке шар света, приложила к груди и позволила Потоку поглотить его и меня. Магия ринулась к магии, по телу пробежала судорога, сердце сжалось, а рёбра обожгло таким жаром, что я не сдержала крик. Упала на руки, стараясь успокоить судороги, которые захватили сразу все мышцы. Из носа хлынула кровь, её металлический вкус разлился и по языку. Мне показалось, что я умираю, но мне было всё равно. А потом всё закончилось. Так же внезапно, как началось.

Я не успела встать. Чья-то рука сгребла меня за волосы и куда-то потащила.

– Ты чего орёшь! Получишь пулю первой, а твой защитничек пусть посмотрит.

Кай! Я в панике металась взглядом по храму, и сердце радостно подпрыгнуло, когда я увидела, что он жив. Медленно он поднимался на ноги, готовясь снова сражаться. Лютер на него даже не взглянул. Просто выстрелил. Я закричала. Кай схватился за ногу и снова упал. Лютер швырнул меня на пол, перевернул на спину и приставил пистолет ко лбу. Холодный как лёд. Почему он такой холодный?

– Последние слова, ведьма? – усмехнулся он.

– Не смей трогать моего фамильяра! – зарычала я и выпустила всю украденную мощь, которая теперь обитала у меня внутри. Спина болезненно выгнулась, грудь засияла, а тело оторвалось от земли. Вспышка пронеслась ослепительной волной, снося всё на своём пути. Свет исчез, раздался грохот, а за ним – звук падающих камней. Не знаю, сколько это длилось, несколько секунд или несколько минут, но, когда ко мне вернулось зрение, храм выглядел совсем иначе. Статуи рухнули, развалившись на части, осыпались колонны и ступени амфитеатра, раскололся надвое и упал жертвенный стол. Не было ни Лютера, ни Анны, ни Вилсона, но по полу разметался пепел. Я нашла глазами Кая. Он лежал на полу, заслонённый от меня обрушившимися камнями, и я не сдержала вздоха облегчения. На миг я испугалась, что и он превратился в пепел.

– Кай! – Я встала, но тут же упала. Ноги отказывались держать измученное тело, сердце всё ещё работало на пределе, а грудь болела от магии, которой было тесно в клетке рёбер.

Он сел, откликаясь на мой призыв, скривился от боли, но поднялся на ноги и поспешил мне навстречу, оставляя за собой красную ленту следов.

– Ghealach… – Прозвище излилось из его рта вместе с кровью.

Не знаю, откуда у меня взялись силы, но я тоже устремилась к нему.

Я не успела дойти. Протянула к нему руки, но расстояние, разделяющее нас, было слишком большим, чтобы прикоснуться. Но мне нужно. Мне так нужно было коснуться его, так неистово и отчаянно, будто от этого зависела моя жизнь. А может, так оно и было на самом деле. Я не успела отыскать ответ на этот вопрос. Так много вопросов, на которые я не успела найти ответы. Так много радостей, которые не успела испытать, так много… так бесконечно много. Боль в груди стала невыносимой, ноги перестали слушаться, и я плашмя упала на пол. Я почти не ощутила удара, все чувства утонули в жаре солнца, которое теперь горело во мне.

А потом и оно исчезло.

 


Эпилог 


У меня было всё. Ковен, любимая семья, надежда на будущее, но всё это обернулось прахом. Вспыхнуло вместе с костром, который под ногами моей матери сложил Надзор. Или… может, всё начало рушиться гораздо раньше? Пять веков назад. В день, когда юная Мелинда Блэквуд решила пойти против своего авторитарного отца. Отречься от Правящего ковена Этвуд, выйти замуж за одинокого ведьмака по имени Реджинальд Блэквуд и положить начало собственному ковену. Что ей двигало? Жажда власти или жажда свободы? А может, в какой-то момент всё смешалось, сплелось так туго, что уже было и не разобрать.

Мелинда считала Надзор несправедливым, жестоким, отравленным неограниченной властью. Она хотела свободы для ведьм и, когда случайно обнаружила храм Сгинувших Богинь в замке своего мужа, решила, что сможет изменить этот мир. Она правда в это верила. Она действительно этого желала. Она копила силу веками, чтобы восстать против Триады и вернуть ведьмам силу, что полагалась им по праву рождения. Но шли годы, и жажда свободы превратилась в жажду власти. Теперь Мелинда думала, что она не только знает, как подарить ведьмам свободу, но и единственная, кто сумеет ведьмами править. Люди, семья, ковен, которых она стремилась защищать, превратились в инструменты достижения цели, источник силы, которая текла по её венам. И никто, даже сама Мелинда не смогла бы сказать, когда именно всё изменилось. И кто именно был в этом виноват? Мелинда или Надзор?

Десятки душ рода Блэквудов наперебой рассказывали мне свои истории и историю той, которая обрекла их на смерть. Той, которой они отдали себя. Из любви. Из страха. Из веры. Я тонула в нестройном хоре голосов – мужских, женских, детских, – знакомых и тех, которые слышала впервые. И в какой-то момент даже думала, что стала одной из них. Превратилась в эхо, заблудившееся в тёмной пещере.

Иногда мне казалось, что я слышала другой голос. Он звал меня из темноты и просил вернуться, и моё сердце отчаянно тянулось к нему, но я не помнила, куда идти. Я только помнила, что не успела что-то сделать. Что-то очень-очень важное. Что-то, от чего, кажется, зависела моя жизнь. Хотя, если честно, я не была до конца уверена, что она вообще когда-нибудь у меня была.

А потом голос исчез. И это не на шутку напугало меня. И, откликаясь на мой страх, смолкли и все остальные голоса. Тишина оглушила меня, наполнила первобытным ужасом, и я стала прорываться сквозь темноту. Искать выход из пещеры, которой не было конца. И тогда я увидела их. Трёх Сгинувших Богинь, они подняли свои светила высоко над головой, указывая мне путь, и глаза их были открыты.

И я открыла свои.

Рассвет окрашивал просторную спальню в розово-золотой цвет. Я сидела на кровати, пытаясь понять, где нахожусь. За огромным окном с прозрачными занавесками виднелись горы. Комната была обставлена дорого: винтажная мебель девятнадцатого века, шерстяной ковёр под неприлично огромной кроватью с балдахином, недавно потухший камин. Я поймала своё отражение в овальном зеркале на туалетном столике. На мне была белая ночнушка с длинным рукавом, такая скромная и закрытая, что её отвергла бы даже моя ханжа-бабушка. Я развязала шнурок на высоком воротнике и расстегнула пару пуговиц – дышать сразу стало легче.

Влекомая беззвучным зовом, я повернула голову. На прикроватной тумбочке лежал гримуар в чёрном кожаном переплёте. В груди разлилась жгучая боль, воспоминания обрушились на меня горячей лавиной. Я осторожно взяла гримуар и медленно провела кончиками пальцев по корешку. Так хотелось, чтобы всё случившееся оказалось просто кошмарным сном, чтобы я закрыла глаза и проснулась год назад. Я ухмыльнулась. Всё это время я сожалела о смерти своей семьи и согревалась болезненными, но светлыми воспоминаниями о маме, но и они оказались ложью. Ложью, которой она кормила меня с самого рождения. Да, она не планировала делать меня своим сосудом, скорее всего, хотела дождаться рождения моей дочери и забрать уже её. Отвратительно, как ни посмотри. И как же охренительно больно. Я отшвырнула гримуар и спрятала лицо в ладони, чувствуя себя совершенно разбитой.

Ghealach.

Я вскинула голову. По затылку и вниз по спине пробежала волна мурашек, словно кто-то, едва касаясь, провёл по коже кончиками пальцев. Кай! Я посмотрела по сторонам, будто могла увидеть его в тенях незнакомой комнаты, но вместо этого перед глазами возникли руины храма, кровь, которая заливала пол при каждом шаге Кая, спешившего ко мне. Кровь. Было столько крови!

Ghealach.

По телу пробежала дрожь. Кай. Где Кай? Почему он не здесь? Почему не со мной?

Я спустила босые ноги на пол и бросилась к двери. Подол ночнушки волочился по полу, и я чуть не упала, тут же запутавшись в нём. Схватившись за изножье кровати, чтобы сохранить равновесие, я заставила себя успокоиться. Но страх, подгонявший сердце, не желал уходить. Где я? Где Кай? Что происходит? На стене над изголовьем кровати была начертана пентаграмма, и я настороженно нахмурилась. Символы Исиды – богини магии и медицины – немного успокаивали, наводя на мысли о том, что в этом доме мне не желают зла. Хотя прежде я никогда не видела, чтобы символы древнеегипетских богов использовали в пентаграммах. Так что не была уверена в правильности своих выводов. Я быстро ощупала себя – ничего не болело. Не было ни повязок, ни ран.

Где бы я ни была, надо выбираться.

Оглядевшись, я подвязала подол ночнушки на уровне колен и направилась к двери, на всякий случай прихватив с комода тяжёлый металлический подсвечник. Дверь была не заперта, и я выглянула в коридор. Похоже, я оказалась в каком-то особняке. Заприметив лестницу в конце коридора, я не стала искать других путей. Осторожно спустилась, стараясь не шуметь, и заглянула в просторную гостиную. На диване, возле горящего камина, спиной ко мне кто-то сидел и читал газету. Перехватив подсвечник покрепче, я стала медленно обходить диван кругом.

– Рад, что ты наконец очнулась. – Человек отложил газету и обернулся, закинув локоть на спинку дивана. А я опешила и всё никак не могла решить, опустить мне подсвечник или, наоборот, замахнуться посильнее.

– Мёрфи? Какого хрена?

Мёрфи ослепительно улыбнулся и жестом указал на кресло сбоку от дивана.

– Присядешь?

Я настороженно посмотрела по сторонам и не сдвинулась с места, решив, что опускать подсвечник всё же рановато. Мёрфи вздохнул, взмахнул рукой, и кресло, резко сдвинувшись с места, ударило меня под колени. Я, вскрикнув, плюхнулась на мягкое сиденье.

– Так болтать будет удобнее, согласись.

– Я пока повременю со всякого рода согласиями, – пробормотала я, и Мёрфи понимающе кивнул.

– Как скажешь, но, бога ради, Блэквуд, оставь ты этот несчастный подсвечник!

Я покачала головой, глядя на него исподлобья. Мёрфи закатил глаза и вскинул руки, сдаваясь. Откинулся на спинку дивана и забросил ногу на ногу.

– Итак. Вопросы?

– Где Кай? Почему я тут? Что происходит? И где вообще я?..

– Так, стой, давай по порядку. Кай находится под следствием.

Сердце оборвалось. Нет! Только не это! Его же казнят, его обязательно казнят! Нельзя, нельзя этого допустить. Я вскочила с кресла, готовая бежать и что-то делать, но Мёрфи опять махнул рукой, и кресло снова опрокинуло меня на своё сиденье.

– Мы не можем!..

– Дай мне договорить, Блэквуд! Откуда столько нетерпения?

– Я бы посмотрела на тебя, будь твой… – Я осеклась, поняв, что чуть не проболталась, но Мёрфи и не собирался удивляться.

– Будь мой фамильяр в лапах Надзора? Да, я знаю о вас, не смотри на меня так. Понимаю, дерьмовая ситуация, но не всё так просто. Кай вынужден разгребать бардак, который ты устроила вместе со своей сумасшедшей мамашей, или, правильнее сказать, прабабкой? В общем-то без разницы. Важно, что не обошлось без запрещённой магии и испепеления следователей. Тут мы переходим к ответу на второй вопрос. Пока Кай пытается всё уладить, ты прячешься от Надзора здесь, в моём гостеприимном доме.

Я враждебно уставилась на Мёрфи, сомневаясь в его гостеприимстве. Кому-кому, но Мёрфи я уж точно не доверяла – после того, что увидела в его чёртовом чемодане. Но всё же я осознавала уязвимость своего положения и понимала, что, бегая по дому с подсвечником наперевес, вряд ли помогу Каю, поэтому сказала как можно спокойнее:

– Надо его вытащить. Если я… если мы ничего не сделаем, его убьют. Мёрфи, прошу…

– И тут мы переходим к ответу на третий вопрос. А что, собственно, происходит? – Мёрфи сверкнул белоснежной улыбкой, кажется наслаждаясь моей растерянностью. – С Каем я знаком пару лет – пересекались по одному его дельцу, но сейчас не об этом. Суть в том, что после вашей прогулочки в крипту Кай попросил меня об одолжении: присмотреть за моим соседом по комнате – Эндрю, помнишь такого? Он показался Каю слишком уж инициативным парнем. Знаю, ты нашла наш с ним маленький расследовательский уголок в чемодане, в котором мне пришлось тебя выносить из Стоунклада, когда Кай, весь в крови, ввалился ко мне в комнату с тобой на руках. Это, кстати, было второе одолжение, о котором он меня попросил. – Мёрфи с нескрываемым удовольствием загнул два пальца и тут же махнул рукой. – Ну, это тоже не так важно, прости, у меня есть некоторые трудности с последовательным изложением сюжетов. Важно то, что до этого Кай рассказывал мне о твоём отношении к Надзору. Но я сразу сказал ему, что ты не подходишь, сама понимаешь, на чувстве мести за семью далеко не уедешь, это не та мотивация, которая нам нужна. Но я всё же не сумел унять любопытство и решил присмотреться к тебе получше. Междусобойчик наш вышел, признаюсь, – он задумчиво погладил подбородок, – неоднозначным, и, скажу честно, решающим фактором стала огромная сила, которую ты так ловко отобрала у Мелинды Блэквуд. Такая сила пришлась бы нам весьма кстати.

Я всё ещё смотрела на него с подозрением, пытаясь собрать воедино обрывочные объяснения. Мёрфи выглядел слишком довольным, слишком уверенным, он излучал силу и смотрел на меня так, словно не сомневался, что я соглашусь на всё, что он предложит. Словно он – единственный выбор, который у меня остался. И мне больше некуда идти. Возможно, так оно и было. Я крепче сжала в руках подсвечник, надеясь отогнать чувство безысходности, когтями впившееся под рёбра.

– Хочешь использовать меня?

Мёрфи очаровательно улыбнулся.

– Хочу пригласить тебя, Кэтрин Блэквуд, присоединиться к Сопротивлению. – Он наклонился ко мне, и в его взгляде заблестел азарт, от которого у меня тревожно забилось сердце. – Давай вместе спалим эти чёртовы облака.

 



https://eksmo.ru/nam-ne-vse-ravno/?n=ITD000000001415466

 
Спасибо за выбор нашего издательства!

Поделитесь мнением о только что прочитанной книге.


notes

Notes 



1 


Ритуальный нож.


2 


А гелах вэг – «маленькая луна» на гэльском.


3 


Коронер – специалист, который занимается расследованием причин и обстоятельств смерти человека, особенно если она произошла при необычных или подозрительных обстоятельствах.


4 


Паста, которую делают из дрожжевого экстракта. Её обычно намазывают на хлеб или тосты. Она имеет очень сильный солёный и специфический вкус. В основном «Мармайт» популярен в Великобритании и считается национальным продуктом, но его необычный вкус вызывает противоположные реакции: одни люди его обожают, а другие терпеть не могут.


5 


Истина в вине? (лат.)


6 


Глупость в вине (лат).


7 


Дух из шотландских и английских народных сказок. Его представляют как маленькое существо, которое живёт в домах или на фермах и тайком помогает людям с повседневными делами, особенно ночью, когда все спят. Обычно он добродушный, но обидчивый. Если хозяева дома относятся к нему с уважением, например, оставляют немного еды в благодарность, брауни продолжает помогать. Но, если его разозлить или не уважать, он может уйти или даже начать пакостить.


8 


Солнце зимы восходит (гэльск.).


9 


Песня британской рок-группы Oasis.


10 


Народная шотландская песня Griogal Cridhe («Дорогой Грегор»). Примерный перевод с гэльского: «Они положили его голову на плаху и пролили его кровь на землю. Если б я наполнил там чашку, то напился б допьяна».
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